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भागवृत्ति-संकलनम्‌ 
` मर्तुहयु पनांमकेन विमलमतिना विरचिता 
ऋष्टाध्याय्या: प्राचीना वृत्ति: ` 


TON SIE 


ल 


आग्‌ 
भागवृत्तिसंकलनम्‌ . | 
Be 
(५ ब पु ¢ an 2 
भव हयु पनामकेन विमलमतिना विरचिताया 
` अप्राप्यमाणाया भागइस्याख्याया अष्टाध्यायीवच्या - | 
TRAM संकलनम्‌ 
४ : RS पच प 
० न्न CA पुक्क क 
दुवा. NN 
युधिष्ठिरो मीमां ( दिना) का 
5 a a 
प्रकादकः-- २७७. क्राः >“ 
संचालकः--भारतीय-प्राच्यविद्या-प्रति्ठानम्‌ || 
॥॥ ३१॥१४४ अलवर गेट, अनमेर 
9 मुद्रकः-- र : 
री दि श्रीकृष्ण असावा, गायत्री मुद्रण, अजमेर ु 
ra - : £ 
” प्रथमवार ५०० ] ह संवत्‌ २०२१ ` [ मूल्यम्‌ ६००० 
| So ae. रळ र 


भारतीय-प्राच्यविद्या-प्रतिष्ठान 


उद्देश्य 
इस संस्था के उद्देश्य “भारतीय प्राचीन वाङमय का अन्वेषण; TIT 


और प्रसार” है । 
कार्यक्रम 
उपर्युक्त उद्देश्यों की पूर्ति के लिए प्रतिष्ठान के कार्यक्रम को निम्न विभागों 
में बांटा गया है-- 
१--भारतीय प्राचीन वाङमय का अनुसन्धान । 
२--भारदीय प्राचीन वाङमय के अनुसन्धान द्वारा विभिन्न विषयों पर 
मौलिक ग्रन्थों तथा निबन्धाँ का लेखन और प्रकाशन । 
३--भारतीय वाङ मय के विविध विभागों के इतिहास तथा भारत के 
प्राचीन इतिहास सम्बन्धी ग्रन्थों का लेखन और प्रकाशन । 
४- भारेदीय प्राचीन वाङ मय का शुद्ध सम्पादन तथा प्रकाशन । 
५- भारतीय प्राचीन वाङ मय का राष्ट्रभाषा ( हिन्दी ) में प्रामाणिक 
अनुवाद । 
६--संस्कृत वाङ मय तथा इतिहास सम्बन्धी गवेषणात्मक त्रैमासिक 
“पत्रिका” का प्रकाशन | 
७- उपयुक्त कार्य-क्रम की पूर्ति के लिए “seq पुस्तकालय” का 
निमोण | 
२- प्राचीन वाङ मय की रक्षा और प्रसार के लिए “साङ्गवेद-विद्यालय' 
का संचालन । 


Seat की पूर्ति करने हारे विशिष्ट साहित्य के प्रचार के लिए, 


(विक्रय-विभाग' का संचालन | 
विशेष विवरण के लिए “प्रतिष्ठान की योजना, कार्यक्रम तथा कृतकाय-विव- 
रण” पुस्तिका विना मूल्य मंगवाइये । 
पता--भारतीय-प्राच्यविद्या-प्रतिष्ठां न, 
३१।१४४ अलबर गेट, अजमेर | 
Fl 


७“; 


न 


किञ्चित्‌ प्रास्ताविम्‌ 
‘ पाणिनीय-व्याकरण-वाडः मये सर्वासूपलब्धाछु वृत्तिषु काशिकाया एव प्राधान्य- 
| मित्यत्र नास्ति कश्चिदू विवादावसरः । काशिकाया अनन्तरं भागतृत्ते: स्थानं वतं ते । 
इय भागधृत्तियंच्रपि सम्प्रति नोपलयभ्यते तथापि कोशव्याकरणादिविविधविषयकेषु 
| .ग्रन्थेष्यंस्या: प्राचुयंणोद्धरणानामुपलम्भातू स्पष्ठमवगम्यते यत्‌ कस्मिश्चित्‌ कालेऽस्या 
। व्याकरणवाङ मये महती प्रतिष्ठा प्रामाणिकता चासीदिति । अस्याः संपुष्टिः पुरुषोत्तम- 
i देवविरचित-भाषावृत्तेरघोलिखितपदुयेनापि भवति-- 
| a ` _ काशिकाभागवृत्त्योश्‍चेत्‌ सिद्धान्तं बोद्घुमस्ति धीः* । 
तदा विचिन्त्यतांः भ्रातर्भाषावृत्तिरियं मम ॥3 इति । 
सत्यप्येवमस्याः सम्प्रत्यनुपलम्मो मह्दादाश्चयं जनयति । विक्रमार्कस्य ससदशशता- 
। व्दाया उत्तराध वर्तमानस्य महाविदुषः कवीन्द्राचार्यस्य पुस्तकालयस्य सूचीपत्रे तृतीय- 
| पृण्ठेऽस्या इत्तेरल्लेखदर्शनात्‌ सिद्धान्तकोमुद्या * शब्दकोस्तुभे* चास्या असकृदुद्धरणाना- 
ae मुमलम्माद विक्रमस्य ससदशशताब्दी यावद्स्याः कोशग्रन्थाः ( हस्तलेखाः ) सुप्राप्या 
, आसन्निति निश्चीयते । अतः संभाव्यते, कृते प्रयत्ने सम्प्रत्यप्यस्या हस्तलेखा आसा- 
द्य रन्निति । 
अस्माभिविदुषां कृते भागइत्तेर्पयोगितां विज्ञायानेकेभ्यो मुद्रितहस्तलिसितग्रन्ये- 
| भ्योडस्या उद्धरणानि संकलितानि । एतेनोद्धरणसंकलनकार्मेण न केवलं वेयाकरणाना- 
| मेव ज्ञानवृद्धिर्मविष्यति, अपि तु पुरातत्त्वविदां, विशेषतो भाषाविज्ञानविदुषामपि 
| महान्‌ लाभो भविष्यतीति निश्चितमेव | 
| भागवृत्ते रचयिता 
; her: पुष्पोत्तमदेवविरचितभाषावृत्तर्व्याख्यात्रा सष्टिघराचायंण पूर्वनिदिष्टरलोकव्या- 
॥ स्याने-“वलभीलगरस्य राज्ञः श्रीधरसैनस्याज्ञया ae eto भागवृत्ति- 
विरचिता? इत्युक्तप्‌ 1° कातन्त्रपरिशिष्टकृता श्रीपतिदतेन “विमलमतिनासकेन 
। १ “व्याख्यातु मतमस्ति घीः' इति पाठान्तरम्‌ | 
२ “तदा विलोक्यताम्‌’ इति पाठान्तरम्‌ । ३ भाषावृत्तिः [ ७४६८ ]। 
| , ४ द्रष्टन्यो{स्मद्विरचितः “संस्कृत acre का इतिहास' नामा ग्रन्थः, 
| भाग १, Jo ४३२ feo ३ (द्वि० सं०) 
oo ० `: - 4 सिद्धान्तकौम॒दी--प० ३६६। ६ शब्दकोस्तुमः [ ४४११० ] । 
2h ७ भागवृत्तिर्भेतृहरिणा श्रीघरसेननरेन्द्रादिष्टा विरचिता | 
| त्य 2 [ भाधातृत्तिविवृतिः sixigs ] 


) 


a 
केनचिद्‌ विदुषेयं भागबृत्तिविरचिता” इत्युक्तम्‌ ।' 


विशे 


सत्यप्येवं प्रमाणद्वचे न वयमत्र कञ्चन विरोधं पश्यामः । अयं भागवृत्तिकारो 


, भतु हरिस्तवभवतो वेदविदामलङ्कारभूतात्‌ प्रमाणितशब्दशा्राद्‌ * चाक्यपदीयकतु'; 


महाभाष्यव्याख्यातुश्च प्रसिद्धाद्‌ भतृ हरेरन्य एव | यथा हिं शाकुन्तलनाठकस्य 


| कतमे हाकवेः कालिदासाद frat खुबंशादीनां विरचयिता समुद्रगुपतस्य weit 
| महाकबिहैरिषेणो पि तादृशकाव्यनैपुण्यात्‌ कविषु कालिदासनाम्ना प्रसिद्धि TAT ETAT 


भागवृत्त कर्ता विमलमतिरपि स्वस्यासाधारणव्याकरणवेदुष्याद' भतू हरिनाम्ना 
प्रथितोऽमृदिति वयमनुमिनुम: | 

अपि च साहित्यग्रन्येघु यथा त्रयः कालिदासाः प्रतिद्धा*स्तथा वेयाकरणवाङ म- 
येऽपि त्रयो भतु हरयो बूः 1 तत्र प्रथमः--वाक्यपदीयस्य कर्ता महामाष्यस्य 


5 SATA SAAT च बहूनां. ग्रन्थानां विरचयिता पदवाक्यप्रमाणज्ञो भगवान्‌ WwW 
/ हरिः ।* द्वितीयः--भद्टिकाव्यस्थ विरचयिता महाकविर्मत्‌ हरि; ।६ तृतीयः--भाग- 


वृत्त: कर्ता विमलमतिनामा. महावेयाकरणो भतृ'हरि । एषु प्रथमस्य भतृ हरिरिति 


“ मुख्यं नाम, अपरयोस्त्वौपमिकम । तत्राद्यो भतृ'हरिविक्रमस्य चतुर्थशताब्दयां ततः 


* पूर्वतनो बा$$सीदिति सुनिश्चितम्‌ ।° वयं तु विक्रमस्य प्रथमशताब्दधामादो भर्तृ- 
हर्खिभूवेति Sige: । भट्टिकाव्यस्य रचना वलभ्यास्तृतीयस्य श्रीधरसेनस्य राज्य- 
१ तथा च भागवृत्तिकता विमलमतिनाप्येष निपातितः । , 
[ कातन्त्रपरिशिष्टं सन्धिप्रकरणम्‌ | 
a दष्टव्यम्‌--यस्त्वयं वेदविदामलङ्कारभूतो वेदाज़त्वात्‌ प्रमाणितशब्दशास्त्रः 
सर्वेज्ञम्मन्य उपमीयते तेन ( भतृ'हरिणा ) कथमेतत्‌ प्रयुक्तस्‌। 


गणरक्षमहोदधिः-पु० 
३ द्रष्टव्यं कृष्णचरितस्य राजकविवर्णनस्‌ “ या 
र [ श्लोकाः १५-१६, २३-२६ । १० ५-७ ] 
४ एकोऽपि जीयते इन्त कालिदासो न केनचित्‌ । 
आङ्गारे ललितोद्गारे कालिदासत्रमी किमु || [ राजशेखरः ] 


५. एतस्य विषये विस्तरेणास्मद्विरचिते “संस्कृत व्याकरणशास्त्र का इतिहास'- 


नामि ग्रन्थे [ भाग १, Jo ३३८-३६३, feo सं० ] द्रष्टव्यम्‌ । 


: ६ भ्रष्टिकाव्यस्य जयमङ्गलाव्याख्याकारं fret सर्वेऽपि व्याख्याकृतो 
अड्टिकाव्य ag हरिविरचितमिति मन्यन्ते । तथैव पञ्चपाच्च णादिवृत्तिकारः श्वे तवन- 
बासी [Jo ८३, १२६ ], हरिनामामृतवृत्तिकारश्च [ सू० १४६३ ] । एतद्विषये 
io व्या? शास्त्र का इतिहास” नाम्नि ग्रन्ये [भाग २, Jo ३८५-३८८] द्रष्टव्यस्‌ | 


` ७ 'संस्कृत व्याकरणशान्न का इतिहास -नामा ग्रन्थो .दष्टव्यः । 


CE, [ भाग १, पृ ३४०-३४६ द्विश de ] । हि 


“== 
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काले (- विन्रमार्कस्य ६६ ० संवत्सरात्‌ ६७७ संवत्सरपर्यन्तम्‌ ) बभूव ।' भागवृत्त 


रचना चतुर्थस्य श्रीधरसेनस्य राज्ये ( विक्रमार्कस्य ७०२ संवत्सरात्‌ ७०५ संवत्सर- 
wary) अभूत्‌ । एतच्च सर्वे मस्माभिरन्यत्र विस्तरेणोपपादितमितिः नात्र पुनः पिष्ट- 
पेषणं क्रियते | ; 
भागदात्तनाम्नः कारणम्‌ 

Fear वृत्तेः प्रागष्टाध्याय्या यावत्यो वृत्तयो निष्पन्नास्तास्वष्टाध्याय्याः सर्वाणि 
सूत्राणि तत्कममनुरुन्ध्येव यथास्थानं व्याख्यातान्यासत्‌ | स्यामेव वृत्तो सर्वश्रथमं 
लौकिकबेदिकसूत्राणि द्विधा विभज्य अन्थकतु : क्रमसुल्लङ घ्य पृथक्‌ पृथग्‌ व्याख्या- 
तानि 13 श्रत एवास्याः “भागवृत्तिः” इत्यन्वर्था संज्ञाऽभूत्‌, तत्प्रतिपच्चभूताया 
कारिकायाइचेकवृत्तिरिति ।* स्तररवेदिकप्रकरणस्य लौकिकवेदिकसामान्यनियमे भ्यः 
पाथक्यं सर्वप्रथमं चन्द्रगोमिना विहितम्‌ ।“ मन्ये भागवृत्तिकारस्तमेवानुससार | 


0००० 


भागवृत्ते वे शिष्ट्यम्‌ 

इयमेवैका सर्वभ्राचीनेताइशी इत्तिवर्तते या महाभाष्यमेकान्ततया प्रमाणीकृत्य 
पदानां साधुत्वमसाधुत्वं वाऽऽचष्टे । अत एवात्र कानिचिदलोकिकान्यपि पदान्यन्वा- 
ख्यायन्ते | तद्यथा-- 

सागब्ृत्तिकारस्त्वाह--५'''अनभ्यासम्रहणस्य तु न किद्धित्‌ प्रयोजन 
सुक्तम्‌ | ततश्रोत्तराथमपि तन्न भवतीति भाष्यकारस्याभिप्रायो लक्ष्यते | 
तेनात्र भवितव्यमेव ह्विवेचनेनेति ।” [ पदमञ्जरी भा० २, To ४२६ ] 

तदेवं भागवृत्तिकारमते लोलूयतेः सनि 'लुलोलूयिषते? इति रूपं भवति । 
लोलूयतेः सनि पुनद्विस्वं गुणनन्दि-पाल्यकीति-हेमचन्द्राचार्यवर्ज नान्ये वेयाकरणाः 
स्वीकुर्वेते । 

१ सं० व्या० शास्त्र का इतिहास, भाग २, पृष्ठ ३८८-२६० | 

२ ओरियण्टल कालेज मेगजीन, लाहौर [ नवम्बर १९४० ] पत्रिकामाम- 
स्मदीये लेखे, 'सं० caro शास्र का इतिहास” नाम्नि ग्रन्थे [ भाग १) 9० ३३३- 
३३४] 

३ अत एब भाषावुत्तौ; भाषाभागे भागवृत्तिद्ठद भाधावृत्तिकारश्च कसुकानज- 
विघानलक्षणं न लक्षितवान्‌’ इति गोयीचन्द्रः । [ xo ओरियण्टल sew न्स बना- . 
रस लेखसंग्रह; भाग २) ५० २७८ | 'अथवैतन्न वक्तव्यं छान्दसत्वात्‌ । अत एव 
भागवृत्तौ भाषाभागे नास्त्येतत्‌ | [ संचिससारटीका-सन्धि० १९० | 

४ अनार्घ इत्येकवृत्ताङुपयुक्तम्‌, [ माषावृत्तिः १।१।१६ ] । अस्या विवृतौ 


“एकवृत्ताविति काक्षिंकायां वृत्तावित्यथ:'““सा हि दृयोविवरणकर्त्री' इति सुष्टिभिरः। , 


५ द्र० सं० Sato पाल का इतिहास, भाग १, पृष्ठ ५२३-५२७ ॥ 
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एतेऽप्याचार्या .एकेषां मत एंव पुनद्वित्व विदधति (xo भागवृत्ति सं० पुष 
३१.९० १) । मनन्‍्येंडत्ैकेषां पदेन भांगइत्तिकार एवाभिम्रेतः स्यात्‌ | अपि 
यत्र काशिकावृत्तिर्मंहाभाष्यानुक्तं महाभाष्यविरुद्ध वा यदयन्मतं व्याकरणान्तरेभ्यः 
We तत्र सर्वत्रेवेयं महाभाष्येकशरणा भागवुत्तिर्नामनिदेशपुरःसर तन्मतं प्रत्याचष्टे। 
एतेन विस्पष्टं प्रतीयते यद_भागइत्ते रचना काशिकाहत्ते: प्रत्याख्यानायेवासूटिति । 
सत्यप्येबमिय भागवृत्तिवेयाकरणनिकाये परं प्रामाण्यपदवीमधिछितेति पुर्वोइधृतेन 


आषावृत्तिश्लोकेन शतश उद्धरणानां चोपलम्भनेन स्पष्टमेव प्रतीयते | 


- भागदृत्तेव्याख्याता श्रीधरः 

` भागवचतेरेकस्यैव व्याख्यातुः श्रीधरस्य नाम सम्प्रति विदितंमस्ति | एतस्यापि 
च नाम केवल देव ग्रन्थस्य लीलाझुकमुनिविरचितायां पुरुषकारनामिकायां 
टीकायामेवोपलम्यते ।१ 

अयं श्रीषरः कं वंशं देशं कालं च स्वजनुषालञ्चकारेति न किञ्चिद विज्ञायते | 

देबपुरुषकारटीकातः केचलमेतावत्‌ प्रतीयते यदयं श्रीधरस्तन्त्रप्रदीपसज्ञकाया न्यास- 
व्याख्यायाः कतु मतरेयरक्षितात्‌ पूर्वतन आसीदिति ।२ तन्तरप्रदीपस्यानुमानिकः कालः 
११४० वेक्रमान्दात्‌ ११६५ वेक्रमान्दपर्येन्तमासी दित्यस्माभिः स्वीये “संस्कृत व्याकर- 
णशार्न का इतिहास'-नाम्नि ग्रन्थे प्रतिपादितम्‌ ।3 अतः श्रीधरो विक्रमाकस्य 
द्वादशश्तान्दथा उत्तरार्धात्‌ पूर्वभावीत्येव सामान्येन वक्तु' शक्यते। ` 


| भागवृत्तरुद्धरणानां संकलनम्‌ 
'' अस्माभिः संस्कृतब्याकरणशास्त्रैतिह्लेखनाय व्याकरणविषयकाणि प्रायेण सर्वाणि 
मुद्रतानि बहूनि च हस्तलिखिता नि) शतशो$न्यविषयकाणि च पुस्तकान्यच्षरश 
पठितानि । तस्मिन्नेव काळे. भागवत्तर्यान्युद्धरणानि यत्र क्कचिदप्युपलब्धानि तानि 
संग्रह्म यथाक्रमं संकलितानि । 


प्रथम सकलनम्‌ 
भागवृत्तः प्रथमं संकलनमस्मामिर्लवपुरनगरस्थपञ्ञावविइवविद्यालयस्य 'ओरि- 
_यण्टल कालेज मेगजीन' नामिकायाः पत्रिकाया १९४० तमस्य क्रेस्ताव्द्स्य नवम्वर- 
. मासस्याङ्क प्रकाशितम्‌ । तत्र ६८ अष्टषष्टिसूनेषु ९० नवत्युद्धरणानि, सप्त 
चानिश्चितस्थानान्याहत्य ९७ सप्तनवत्युद्धरणान्यासन्‌ | 


१ भागवृत्तौ तु 'सीक te’ इत्यधिकमंपि पठय़ते | तच 'सीक सेचने? 


श्रीधरो व्याकरोत्‌, 'एतानष्टो वजंयित्वा' इति चाधिक्यमेव मुक्तकण्ठमुक्तवान्‌ [ go 
१४-१५, अस्मत्संस्कणात्म्‌ ] । - 


२ aay [Go ६०, अस्मत्संस्क०] । ३ भाग 8, To ४३५-४३६ द्रि० सं०। | 
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दवितीयं संकलनम्‌ `` 
गच्छति च कालेऽनेकेषां पूर्वमनुपंलब्धानाममुद्वितानां च ग्रन्थानाम्‌ उपलम्भा - 
न्मुद्रणाच भागदृत्युद्धरणसंकलने महती वृद्धिरभूत्‌ | तान्‌ पुनर्यथास्थानं संकलय्य 
२०१० वेक्रमाव्दे काशीस्थसरस्वतीभवनस्य सारस्वती-सुषमाख्यायां पत्रिकायां द्विती- 
यमुंपटू*हित संकलनं प्रकाशितम्‌ । तत्र १२० विंशत्युत्तरशतसूतरेषु, १८४ चवुरश्ीत्युत्त- 
रशतमुद्धरणानि, . घट चानिरिचितस्थानान्याहत्य १६० ` नवत्युत्तरश्तमुद्धरणानि 
संएहीतान्यभूबन्‌ | 
तृतीयं संकलनम्‌ , 
तदेवं गच्छति काले पुनः केषांचिदुद्धरणानामुपलम्भात्‌ ग्रन्थस्य गौरवातिशया- 
चास्य पृथक्‌ ग्रन्थरूपेण प्रकाशनस्य मदीया महती मनीषाऽऽसीत्‌; परन्तु कार्यवाहु- 
ल्यात्‌ साधनानां चाभावाच्नाद्य यावदस्य ग्रन्थरूपेण मुद्रण समथो नाभूवम्‌ | सम्प्रति 
यथाकथंचित्‌ प्रयतमानेन मयास्य मुद्रण विधीयते। अत्र १२९ सूत्रेषु १६२ उद्धरणानि 
६ अनिश्चितस्थानाति चाहृत्य १६८ संख्यकान्युद्ध रणानि प्रकाश्यन्ते । | 
आशासे महता प्रयलेन दैर्घकालिकाध्ययनेन च संण्हीतानां भागवृत्तेरुद्धरणाना- 
मिदं संकलनं विदुषां विशेषतो वर्याकरणमहानुभावानां तावन्मनस्तोषाय भविष्यति 
यावदस्या वृत्तेः कश्चित्‌ कोशो नोपलभ्यते । 


भागबृत्तिवचनोद्धत णां ग्रन्थानां नामानि 


न € 
अस्मिन्‌ संकलने येभ्यो मुद्रितेभ्यो. हस्तलिखितेभ्यश्च ग्रन्थेभ्यो भागवृत्तेरुद्धर- ` 
णानि संण्हीतानि तेषां नामान्यघो निदिश्यन्ते । तत्र बहुत्रमुद्रितानां अन्थानां यस्मात्‌ 
संस्करणादुद्धरणसंकलनं व्यधायि तस्यापि निर्देशः करिष्यते । 
तत्र सुद्वितग्रन्थाः 
१ मह्दाभाष्यप्रदीपः ( केयटस्य ), HO १-२ निणयसागर : बम्बई, Blo ३-८ 
गुरुप्रसाद शास्त्री Fo काशी । 
२ मह्दाभाष्यप्रदीपोद्योतः" ( नागेशस्य ), अ० १-२ निर्णयसागर बेम्वई, ao 
३-८ गुरुप्रसाद शास्त्री सं० काशी | 
३ पदमञ्जरी ( हरदत्तस्य ), लाजरस प्रेस काशी |. 
४ भाषावृत्तिः ( पुरुषोत्तमदेवस्य )। . 
` ५ दुर्घटवृत्तिः ( शरणदेवस्य ), त्रिवेन्द्रस्‌ प्रथमं सं० | 
६ दैवम्‌-पुरुषकारवार्तिकोपेतम्‌, अजमेर । . . 
पुरुषकार-नाम्नाप्यस्यास्माभिः क्चिन्निर्देश i; 
७ .परिभाषादृत्तिः,( सीरदेवस्य, ), काशी.। . ng 
5 ( पुरुषोत्तमदेवस्य ), राजशाही सं ` 


& उणादिवृत्तिः ( खवेतवनवासिनः ), मद्रास । 
१० ५ 9१ ( उज्ज्बलदत्तस्य )s कलकत्ता | 
१ धातुवृत्तिः ( सायणस्य ), चौखम्वा संस्कृत सीरिज, काशी | 
१२ ज्ञापकसमुच्चयः ( पुरुषोत्तमदेवस्य ) राजशाही | 
१३ सिद्धान्तकोमुदी ( भट्टोजिदीचितस्य ), निर्णयसागर बम्बई ._ - 
१४ प्रक्रियाकौमुदी ( सटीका ) | 
१५ व्याकरणसिद्धान्तसुधानिधिः ( विश्वेशवरसूरिणः ), काशी । 
१६ संक्षित्तसारः ( क्रमदीश्वरप्रणीतस्य जुमरनन्दिनो वृत्तिः | 
१७ संक्षिप्ततारटीका | = 
१८ कातन्त्रपरिशिष्टम्‌ ( श्रीपतिदचस्य ) । 
१६ हरिनामामृत-व्याकरणस्‌ | 
२० नानार्थाणेवसंक्षेपः ( केशवस्य ) | 
२१ अमस्टीकासर्वस्वस्‌ ( सर्वानन्दस्य .) | 
२२ हेतुर्विनदुटीकालोकः ( दुर्वकमिश्चस्य ) । 
२३ शब्दशक्तिप्रकाशिका, काशीसंस्करणस्‌ | 
२४ व्याकरण दर्शनेर इतिहास ( गुरुपद हालदार कृतम्‌ ) | 
हस्तलिखितग्रन्थाः-- . 
१ तन्तरप्रदीपः ( भेत्रेमरक्षितस्य ) 1 
२ अमरटीका ( अतिर्शातकत्‌का ) | 
३ ,, ch ( रायमुकुटस्य ) 
४ शब्दसाम्राज्यम्‌। 
५ चकरीत-रहस्यम्‌ । 
, ६ संक्षिससारपरिशिष्टम । 
७ कातल्त्रप्रदीपव्याख्या ( पुण्डरीकविद्यासागरकृता नज्वादव्याख्या ) | 
८ तत्त्वचन्त्रिका ( गदसिंहक्नता किराताञ्च नीयस्य टीका ) । 
९ भाषावृत्त्यर्थविद्वतिः ( खृष्टिधराचार्यस्य ) 
अन्ये सहायका ग्रन्था 
2 ओरियण्टल कान्फ्र स बनारस, लेखसंग्रह | 
२ इण्डिया आफिस सन्दन-हस्तळेखसंग्रहस्य सूचीपत्रम्‌ | 
३ मद्रास राजकीय हस्तलेखसंग्रहस्य सूचीपत्रम्‌ । 
४ मद्रास भोरियण्टल रिसर्च जर्नेल | 
हले ( २४१९१४३७ ) सत्तविंददमन्येभ्यो मागवृत्तरेढेरणानि | 
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तत्र षोडशसंख्यातः एकोनविंशतिपर्यन्तानां चतुर्णांग्रन्थाना बाञ्चाक्षरमुद्रितानाम्‌ 
उद्धरणानि तत्र श्रीमग रामशंकरभट्टाचार्येण TT प्रचानि । हस्तलेखग्नन्थानामुद्धर- 
णानि तु विविवग्रन्येम्यः पत्रिकाभ्यश्र संण्हीतानि । सर्वत्र चेषां पूर्ण उलब्धिस्थान- 
निर्देशो व्यघायि । 


यदि तन्त्रप्रदीपस्य मुद्रणं भवेत्तहि तस्माद्‌ वहूनि भागवृत्त्युद्धरणान्युपलवन्थु 
शक्यन्ते । 


उपसंहारः 


इमान्युद्धरणाति पठित्वा तत्र करिचन्महानुभावो भागवृत्तेरुपलब्बये प्रयतमानो 
्रन्थमिमुपलम्येत तहि संस्कृतवाङ मयस्य विशेषतो व्याकरणवाङ मयस्य महत्या 
सेवयाँ तस्य जनुषः साफल्यं स्यात्‌ । मया तु प्रयतमानेनापि पञ्चविशतिवषधु न 
चिद्यः ग्रन्थस्य कश्चित्‌ कोष उपलब्धः । सत्यप्येवमद्याप्यहमस्मिन्‌ विषये नैराश्यं 
नाविगतोऽस्म्यतोऽस्य ग्रन्थस्य प्रासिरवश्यं कदाचिद्र भवितेति निश्चीयते | 


गायत्री-मुद्रणस्य स्वामिना असावोपनामकेन श्रीकृष्णमहोदयेन महता प्रयत्नेना- 
स्य ग्रन्थस्य मुद्रणं व्यधायि | तथापि गायत्रीमुद्रणस्य प्रारस्भिकावस्थाकारणाद्‌ इह 
काश्चन चुट्योऽपि सम्भाव्यन्ते । आश्षासे ताः क्षान्त्वा सत्र भवन्तो विद्वांसोऽस्मात्‌ 
सारमादाय सन्तोषं लप्स्यन्ते | 


विशिष्टाऽम्यर्थना 


TA पृष्ठे प्रथमटिप्यण्यास्तृतीयपङ क्त्या: तरयखिशे पृष्ठे चतुर्विशपङ क्तो 
च कश्चन पाठो प्रचलता मुद्णयन्त्रेण नाशितः (अतः केषुचित्‌ पुस्तकेषु नोपलभ्यते) 
aed ग्रन्थान्ते परिवर्तनपरिवर्घन-संशोघन-पत्रम्‌ अवश्यं द्रष्टव्यम्‌ । तत्न केषां- 
चिद्पपाठांनां संशोवनम्‌) मुद्रणानन्तरोपलन्धानामुद्धरणाचाँ निवेशइच कृतः | 


भारतीय प्राच्यविद्या प्रतिष्ठानम्‌ चिदुषां वशंवदः 
३११४४ अलवर गेट, अजमेर fafa मीमांसकः 
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अथ भागवृत्ति - संकलनम्‌ 


FN 


ओम्‌ 
अथ भागवत्तिसडूलनम्‌ 


१-ईदूदेददिवचन omy । ( १।१।११ ) 

'( १.) ( "मणीव? इत्यादौ ग्रगृह्मसंज्ञाप्रतिषेध इति जयादित्यमतम्‌ |) 
“इवार्थे यकारोऽयम्‌ः इति भागवृत्तिः१ । [ आल इण्डिया ओरियण्टल कान्फे त्स 
अधिवेशन १२, बनारस, भाग २) पृष्ठ २७८) feo उद्घृतः | 1. 

२-अदसी मात्‌ । ( १।१।१२ ) () 
(२) “अन्तरङ्गपरिभाषाया निरपवादत्वादसिद्धपरिभाषायान्तु ना- 
नन्तये इति सापवादत्वादुभयोरावश्यकत्वात्‌” इति भागवृत्तिकारा: | 
[ महाभा० नवा० ( बम्बई सं० ) go WE azo २२] 
(३ ) “अन्तरङ्गपरिभाषाया निरपवादत्वादसिद्धपरिभाषायास्तु ना- 
जानन्तर्य इति सापवादत्वादुभयोरावश्‍कता । विप्रतिषेधसूत्रस्थ भाष्यं 
त्वम्युचयपरमेव” इति भागवृत्तिकाराः । [ शब्दकी० नवा० Jo २९० ] । 


| 
( इमाबुदूधृत्तावंशो ‘ora, परस्मिन्‌ पूर्वविधो' [ १ । १ । ५७ ] इति सूत्रस्थो 


CO ee ee रण णाल 
t 


स्यातामित्यपि संभाव्यते | 

(४ ) अत एव भागवृत्ती भाषाभागे नास्त्येतत्‌ | ? 

[ संक्षिससारटीका-सन्थि० १६० ) 
-ओत्‌। ( १।१।१५ ) 

(५) गौर्वाहीको गौवीहीकमिति वृद्ध यात्वे न स्याताम्‌ | उच्यते-- 

“पद्संस्कारपत्ते वाहीकाद्यर्थानपेक्षया वृद्धयात्वे भविष्यतः” इति भाष्य- 
भागवृत्ती | [ दुधटवृत्ति:-ए० ३ ] 
१ द्रष्टव्या भाषावृत्तिः--इवार्थे वकारोऽयमित्यत्ये [ ११११ ] । 

२ महाभाष्यसम्पादकेन पण्डितशिवदत्तेनोपयु क्तः पाठोच्त्रेव सूत्रे | १।१।१२ | 
| शब्दकौस्तुभनाम्नोद्धतः | EET कोस्तुमे नायं समग्रो प्रत्य उपलभ्यते | 
| पूत्वमीत्तर' इत्यारम्य 'अम्युचयमात्र तत्‌' इत्यंशः प्रकृतसूत्रस्थकोस्तुभे [ पृष्ठ १६४ | 
1 हश्यते, शिष्टम्‌ अचः परस्मिन्‌ पूर्वविधो” [ १।१।५७ ] सूत्रस्थकीस्तुभग्रन्येन सह 
| संवदति॥[ शब्दकौ० Jo २९० ]। 
| ३ अत्र “'अणो$प्रण्ह्मस्यानुनासिक:' [ sivike ] इति सून्रस्थं भागवृत्त्युद्धर- 
` णमपि द्रष्टव्यम्‌ | 


- 


ae : ‘4 


३ सागवृत्तिसंकलनम्‌ 


४-सर्वादीनि सर्वनामानि | ( १।१।१५ ) 
(३) “वाधकान्येन निपातनानि’ इति सबदि [ १।१।९७ ] सूत्रे _ 
[ भाष्ये ] व्याख्यातम्‌ । अत एव तत्रेव सूत्रे [ १। १। २७] भागवृत्तिः-- 
८पुरातनमुनेमु निताम” [ किरात० ६ । १६ ] इति, “पुरातनीनेदीः' [ माघ० 
१२ | ६० ] इति च ` ग्रामादपाठावेतौ) गतानुगतिकतया कवयः प्रयुञ्जते, 
न॑ तेषां लक्षणं we” इति | [ परिभाषावृत्तिः-ए० १३६-३७ ] 
- (७) “पुरातनमुने:” [ किरात० ६।१६ ] इत्यादयः कालदुष्टा एवाप- 


शब्दाः? इति भांगंबृत्ति: । [ दुर्घयवृत्तिः-प्‌ृ० ८२ ] 


५-न. बहुब्रीहौ । ( १।१।२९ ) 


~ ' (८) “कोऽल्पादौ? इत्यधिकारीयः क एव भवति, मत्कपित॒क इति 


भबति | अग्‌१ इत्येक इति । अप्रधानार्थत्वे सर्वनामकायंप्रतिषेधो भवति, 
अग! अत्र न प्रतिषिध्यतेऽतः dist? भवत्येव इत्येके वदन्ति | गोनर्दीय 


एवमाह इति भागवृत्तिकृता उक्तम्‌ | [ संच्िसारटीका-सुवन्त० ३०० ] 


६-इग्यणः सम्ग्रसारणम्‌ ( १।१।४५ ) 
(६ ) भागवृत्तिकारस्वाह--“नित्यशव्दानामन्वाख्यानमात्रमिदमिति 
ततो नेतरेतराश्रयदोषः । यदुक्त' भाष्ये--'सर्वाणीतरेतराश्रयाणि [ एक- 
aa ] परिहृतानि, सिद्ध' तु नित्यशब्दत्वादिति' [ महाभा० ११४४ ] 


इति |” [ परिमाषावृत्तिः-पर० १० ] 


७-अचः परस्मिन्‌ पूव॑विधों | ( १।१।५७ ) 
( १० ) मथितं पण्यमस्येति माथितिकः | यस्येति च? [ ६।४।१४८ ] 


इति लोपस्य स्थानिबद्भावात्‌ तान्तादिति [ ७३।५१ ] कादेशो न भवति । 


एवमपि नाथो विधिप्रहणेन पूर्वस्येति संबन्धसामान्य एपा पष्ठ्यस्तु | 


_पूनस्मादपि हि विधिः पूर्वस्य निमित्तस्य संबन्धी भबति | aa पूवस्य काय 
-तीत्येव सिद्ध diag ्वितीययत्नार्थं विधिग्रहणं विधिमा>5पि स्थानिव- 


दावो यथा स्यात्‌ । तेन वाय्बोरध्वय्बोरिति वलि लोपः स्वाश्रयमपि कार्य 
न भवतीति भागवृत्तिः | [ ज्ञापकसमु० go ५९-६० ] 
१ पाणिनीयमतानुसारम्‌ 'अकच? इत्यथः । 


३ गोनर्दीयस्वाह-अकंचस्वरौ तु कर्तव्यों प्रत्यङ्गः मुक्तसंशयौ | [ महाभा० 
१।१।९] 


भागवृत्तिसंकलनम. ५ 
` ( “अदसो मात्‌’ [ १।१।१२ ] सूत्रे “विप्रतिषेधे पर कार्यम्‌' [ १।४।२ ] सूत्रे 
च उद्धृताः पाठा अपि एतत्सूत्रस्था: स्युरिति संभाव्यते ) | 
८-द्िवैचनेऽचि | ( १।१।५९ ) 

( ११) भाष्यभागवृत्त्योस्वेतदर्थ नजित्यनुवृत्तो-द्विवेचननिमित्तेडचि 
'डिवेचन एव कतेव्येडप्यजादेशो न भवति | कृते दविवेचने यथास्वमयङा- 
देशों” भबति? इति सूत्राथंः । [ दुधेखृत्ति--पु० ४] 

९-तपरस्तत्कालस्य । ( १।१।७० ) 

( १२ ) (गम्लशब्दस्य ) अन्ये तु ङसिङसो गमुरिति*, डौ गमलि, 
सुटि-गमा गमलौ गमलः गमलम्‌ गमलो इति बदन्ति, तदसत्‌ । यतः 
“तपरः स्वरूपस्यैव ग्राहको भवति न खन्यवणंस्य” इति भागवृत्तिकृता 
तपरस्तत्कालस्येत्यत्रायमर्थो व्यवस्थापितः | [ संच्िप्तसारटीका-सत्धि० ७२] 

१०-येन विधिस्तदन्तस्य । ( १।१।७२ ) 

( १३ ) तथा च येनविधिसूत्रे [ १ । १ । ७२ ] भागवृत्तिकृतो क्तम्‌-- 
“इको यणचि [ ६। १। ७७] इत्तीकाऽचावयवेनावयविनः समुदायस्य 
संनिधापितस्वादिगन्तस्याजादौ यणादेश इति वणंविधिरेव न स्यात्‌ तिष्ठतु 
दध्यशान त्वं शाकेन? इति | [ परिभाषादृचिः-३० २६ ] . 

११-गाङ बुटादिभ्योऽन्णिन्डित्‌ | ( १।२।१ ) 

( १४ ) कथम. “उद्वेजिता वृष्टिभिराश्रयन्ते? इति कुमारसंभवः [ १। ४]। 

उच्यते--“ण्यन्तान्तात्‌? इति भागडृत्तिः | [ दुषंटवृत्तिः-प० ७ ] 


_ १ प्यथास्वमादेशो भवति 'यथास्वमियङादयो भवन्ति’ इति वा युक्तः 


पाठः स्यात्‌ | 

२ 'गमुल? इति शुद्धः पाठः स्यात्‌ । , 

३ अयमभिप्रायः-“ऋत उत्‌ [ ६।१।१११ ] “ऋतो डिसर्वनामस्थानयो:! 
[ ७१।११०.] इत्यादियु ऋकारस्य तपरकरणात्‌ सत्यपि ऋकारल्कारयोः सावर्ण्य 
स्कारस्य ग्रहण न संभवति, तपरस्तत्कालस्येत्यत्र स्वरूपग्रहणानुवृत्तरिति भागवृत्य- 
भिप्रायः । ये तु तपरस्तत्कालस्येत्यत्र स्वरूपग्रहणं नानुवतयन्ति ते सवर्णमात्रस्य 
ग्रहणमिच्छन्ति | तन्मते ऋकारग्रहणेन werent ग्रहणाल्लत्व॑ भवति | वयं तु 
भागवृत्तिकारमतमेव युक्तमिति पश्यामः | 
सिद्धान्तकौमुदीकृता तु सर्वत्र ललमुक्तम्‌ [ ० लकारान्तप्रकरणम्‌ | । बालमनोरमा- 
कारस्तु-'एवंजातीयकानां प्रयोगो च भाष्यसंमत इत्याहुः? इत्युक्तवान्‌ । 


_६ भागवृत्तिसंकलनम्‌ 
१२-गोखियोरुपसर्जनस्य । ( १।२।४८ ) 


( १५ ) “गोकुलमित्यत्र स्वंग्रह्णानुदृत्त्या' व्यपदेशिवद्धावाबोपसजे- 
नहस्वत्तरं प्राप्नोति) तत्र तदन्तमहणसामर्थ्याद्‌ व्यपदेशिवद्भाचो न भवति? 
इति भागंवृत्तिकृता “गोखियोरुपसजेनस्य' [ १। २ । ४८ ] इत्यत्र समा- 
हितम । [ परिभाषावृत्तिः--प्र० १०९ | oe 

१३-लुपि युक्तवद्‌ व्यक्तिवचने । ( १।२।५१ ) 

( १६ ) भागवृत्तिकार विमलमति वलियाछेन ( = आह )-- 

बिशेषस्य विशेषेश मिलितं युक्तमुच्यते | 
समासाख्यं तदेव स्यात्‌ तद्धितोत्पत्तिरेव च ॥ 
[ व्याकरण दर्शनेर इतिहास, पृष्ठ १७६ पादटिप्पणी ] 


१४-सरूपाणामेकशेष एकविमक्ती । ( १।२।६४ ) 

(१७) अनुगङ्ग' वाराणसीः" तद्ववत्यन्तायतेत्यथ इति केचित्‌। 
तथा च “अनुगन्नमेतत सूत्रम? इत्येकशेषसून्ने [ १।१।६४ ] भागवृत्तिकारः 
प्रयुङक्ते | नेति बयम्‌ । [ पदमज्जरी--भा० १, पु० ३४८ | 

१५-ग्राम्यपशुसङ्घ ध्वतरुणेषु खत्री | ( १।२।७३ ) 
अनेकशफेष्विति वक्तव्यम्‌ | ( १।२।७३ ate ) 

( १८) ग्राम्यपशुसङ्घऽनेकशफेऽतरुणे खीलिङ्ग' शिष्यते! alg a- 
योः? [ संत्षिक्षसार० समास० ४०८ ] इत्यादिना पु'स एकशेपे प्राप्ते5प्राप्ते 


च विधानम्‌ | एतदू भागवृत्तिकारप्रश्रतीनां मतम । 
[ संचित्तसारटीका--समास० ४१४ ] 


१६-अतिपेधे हसादीनायुपसंख्यानम्‌ | ( १।३।१५ ato ) 


( १६ ) अत्रादिदात्दः प्रकारे सादृश्ये च।*““यदुक्त' भागवत्तिक्रता-- 
“प्रकारस्तु शब्दक्रियत्वात्‌” इति | [ दु्टवृत्तिः-पु० १४] 


oS 


१ प्येनविधिस्तदन्तस्य' [ १। १। ७२ ] इत्यत्र tet रूपम्‌' [ १। १। 
६८ ] इत्यतः स्वंपदस्यानुवृत्ति मत्वा दोषमुद्भावयतीति भावः । स्वंग्रहणानुवृत्तिश्च न 
सवेषां संमता इति सीरदेवः | [ परिभाषावृत्तिः-पु० १०६ ] 


भागवृत्तिसंकलंनम्‌ 6 
१७-हरतेगेतिताच्छील्ये' । ( १।३।२१ वा० ) 


( २० ) “गतताच्छील्ये? इति तु भागवृत्तिः* | [ दुर्घेटवृत्तिः:प्‌० १६] 
` ` १८-शप उपलम्भने । ( १ । २ । २१ वा० ) 
(२१ ) भागवृत्ती तु-“उपलम्भनं प्रकाशनमिस्युक्तम' इति | 
[ ुरषटबृत्तिः--पृ० १५] 
( २२ ) भागवृत्तिकारस्तु “उपलम्भनं प्रकाशनम्‌) देवदत्ताय शपते 
किञ्चित्‌ ्रकाशयतीत्यर्थःः । “वाचा शरीरस्य स्पर्शेनमित्यदः कस्यचित्‌ 
काव्यम्‌* | [ धातुवृत्तिः--प० २०४ ( शपधातौ ) ] 
(२३ ) भागवृत्तिकारः पुनराह-“शपेरुपलम्भने प्रकाशने कथने वत- 
मानादात्मनेपदं भवति | देवदत्ताय शपते | देवदत्तं यस्करिश्बित्‌ कथयती- 


त्यर्थः । “बाचा शरीरस्पशनमुपलम्भनमित्यदः कस्यचित्‌ काव्यम*” इति। 
[ पुरुषकार०--पु० ९४] 


१९-आहो यमहनः | ( १ । ३ | २८) 
( २४ ) कथम-“आजघ्ने विपमविलोचनस्य वक्ष! [ किरात० १७६३ | 
इति १------'“सागवृत्तौ तु “नैवायं साघुरिति;. *आयोधे' इति पाठान्तरमु- 
क्तम्‌ ।? [ घातुवृत्तिः--पृ० २१७ ( हुनघातौ ) ] । र 3 


१ अयं पाठ: काक्षिकासंमतः । भाष्ये तु भागवृत्तिवत्‌ “गतताच्छोल्ये'? इत्येव । 

२ ५हरतेर्गतताच्छील्ये; गतविधप्रकारास्तुल्यार्था इति भतृ हरिः इति भाषा- 
वृत्तिः [प० ३२ ] । अत्र भाषावृत्तिसम्पादकेन भतृ हरिरित्यस्याथः-““भागवृत्तिग्रन्थ- 
स्य रचयिता” इति टिप्पण्यामुक्तम्‌, तदयुक्तम्‌ । यतो द्यत्रेव वात्तिके दुर्घटवृत्तौ [Yo 
१६ ] मतृ हरिभागवृत्त्योविभिन्नौ पाठावुद्धृतो | तथा हि--'गतताच्छाल्ये इति 
भागवृत्तिः । गतविधप्रकारास्तुस्यार्था इति भतृ हरिः? इति । अयं wg हरिर्महाभा- 
AATEC | 

३ नागेशस्यापीटमेवमतम्‌, अत आह-“सख्यः शपामि नहि किञ्चिदपि | 
स्मरामि? इत्यादौ झपथार्थकत्वान्नात्मनेपदम्‌ । महाभाष्यप्रदीपोद्योत १ । ३। ३१ || 

४ “वाचा शरीरस्पशंतसुपलम्भनम्‌' इति काशिका [ १।३।२१ ]। 

५ काव्यशब्देन जयादित्यमतमुपहसति भागवृत्तिकारः । 

६ “आपेदे' इति पाठान्तरं मैसूरमुद्रितधातुबृत्तौ | [ मा० ३, प० ९ ]। 
२६ तमेऽग्निमे उद्धरणे आपीडे’ इति भागवृत्तिकारस्य पाठो निर्दिष्ट; । 

| 
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(२४ ) “गाण्डीवी कनकरिलानिमं भुजाभ्यामाजध्ने विषमविलोच- 
नस्य वक्षाः? [ किरात० १७ | ६३ ] इत्यसाघुरिति भागवृत्तिः | 
८ [ संच्षिप्तसारटीका--तिडन्त? १२४ | 
२६) “आपीडे विषमविलोचनस्य वक्षः” इति पाठो भागवृत्तिकृता 
व्यवस्थित: | [ संच्चिससारटीका--तिङन्त० १२४ ] 
( २७ ) कथं तर्हि-'आजध्ने विषमविलोचनस्य वत्तः? इति भारविः 
[ १७६३ |, (आहध्वं मा रघूत्तमम्‌! इति भट्रिय [१] | “प्रमाद एवायम? 
इति भागवृत्तिः | [ सिद्धान्तकौ० पृ० ३६६ J 
( २८) कथम्‌ “आजघ्ने विषमविलोचनस्य वक्षः? इति भारविः [ १७ 
६३ ], अकमेकानुवृत्तेः ? उच्यते-+वत्तसा’ seme: | अयमर्थः-- 
विषमलोचनस्य वत्तसा स्वं वक्ष आजघ्ने | बाणनद्याः प्रतिमुखं यथा स्यात्‌ 
तथा सुजाभ्यासुपेत्य। अथवा विषमलोचनस्य भुजाभ्यां स्वं वक्ष आजघ्ने । 
अथवा विषमलोचनस्येति सामीप्ये षष्ठी । स्वं वक्त आजघ्ने आस्फोटितवान्‌। 
यहा प्रतिमुखमिति बिभक्त्य्थेऽव्ययीभावः | वियमलोचस्य वक्ष एत्य 
आजच्ने, HIM वक्ष एवं | एवं च आङो यमहनः’ [ १। ३। २८] 
इति तङ्‌ । पूर्वव्याख्यायाम्‌ 'स्वाङ्गकर्मकाच" [ वा० १। ३। २८ ] इत्यने- 
नात्मनेपदम्‌ इति भागवृत्तिः । [ दुबंटवृत्ति:--पु० १६ ] 
२०-अधेः ्रसहने । ( १।३।३३ ) (१) 
( २६ ) भागवृत्तिस्तु नित्त्वादात्मनेपदम्‌ | अधिपूर्व: करोतिः क्षमायां 
१ अनेदमवधेयम--धात॒वत्तों सिद्धान्तकौमुद्यों च 'आजध्ने' इत्यस्य भागवृत्तिमु- 
खेन स्पष्टमपशन्दस्वमुक्तम्‌ | संक्षप्ततारटीकायामपि आपीडे'इति पाठो भागवृत्तिमुखेन 
व्यवस्थापितः | अतस्तत्राऽपिं 'आजच्ने’ इत्यस्य भागदतिकृन्मते$साधुत्व स्पष्टमेव | 
दुषेटवृत्त तु तस्यैव 'आजव्ले' इति पदस्य भागदृत्तिमुखेन aye प्रतिपादितमिति 
महद्विपरीतत्वं लच्यते | कदाचिदत्र दुर्घवृत्तिपाठो भ्रष्ट: स्यात्‌ । घातुवृत्तो-'आयोधे', 


fate? इति पाठडयस्म दशनात्‌ संक्षित्सारढीकायाँ च 'आपीडे? पाठस्योपलम्मादू 


भागवृत्तरपि पाठो भ्रष्ट इति प्रतीयते । 
मञ्षिनाथेन प्रकृतपदव्याख्यायाम्‌--““अत्रात्मनेपदं विचार्यम्‌, आङो यमहनः 
इत्यत्राकमकाविकारात्‌ स्वाङ्गकमकाच' इतिं वक्तव्यत्वात्‌ |e "**पूदरेव दूषितत्वात्‌ 


Pe 17 इत्याद क्रम्‌ | अत्र ध्वेः'-पदेन क उच्यन्ते ? कि भागवृत्तिकारस्मापि 
, ततन संग्रह संमवति १ Scere ks 
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wae । यदादैव-“बहुं न शक्यः किसुताधिकतु म्‌” इति ।' 
। F [_*तत्त्वचन्द्रिका १।४३ ] 
| २१-कत स्थे चाशरीरे AAT । (१।३।३७ ) (00) . 
| ( ३० ) इह प्राप्त्युपसजनवचने नयतिह्विंकमंकः, रिवमुपायं पौरुषं 
| .नयन्तीत्यात्मनेपदं न भवतीति भागवृत्तिः । [ *तत्त्वचन्द्रिका २३५ ] 
| ` ` २२-आइङ उद्गमने । ( १।३।४० ) ` 
| (३१ ) कथं 'नभः समाक्रामति नष्टवत्मेना स्थित्वेकंचक्र ण रथेन भ 
| भास्करः? [ १ ] इति | उच्यते-“अपशच्द एवायम्‌? इति भागवृत्तिः | 
| [ दुर्षखवृत्तिः-प० १७] 
। (३२) “नभः समाक्रामति कृष्णवरत्मंना स्थितेकचक्र 'रथेन 
| आास्करः? इत्यसाधुरिति” भागवृत्तिः | [ संक्षिससारवृत्तिः-तिङन्त० ४१ ] 
३-अकमकाच । ( १।३।४५ ) 
( ३३ ) कथं “संभविष्याव एकस्यामभिजानासि . मातरि? इति भट्टिः 
[ ६।१३८ ] अभिजानासि देवदत्त कश्मीरेषु वत्स्यामः? [ महामा० १। 
१। ४४ ] इति [ च ] जानातेरकमकत्वादनेन तङ सङ्गात्‌ ।, उच्यते- 
“ठ्यवस्थितविभाषाविज्ञानाज्ज्ञानोपसजंनवृत््या 'जानातेरज्ञानाथत्वात्‌) 
आष्यकारवचनाहा अभिजानासीति” इत्युक्तवान्‌ भागवृत्ति[ कार ]: । 
[ दु्घंटवृत्तिः-प्‌० १८] 
| २४-उपाद्यमः स्वकरणे । ( १।३।५६ ) 
| , (३४ ) कथम्‌. 'उपायंस्त महात्राणि [ १५२१ ], तथा “उपायंसच 
| नाऽऽसवम्‌ः [ ८। ३३ ], “शख्नाण्युपायंसत जित्वराणि | [ १। १६], 
| 5 साहित्यदर्पणकारो९प्याह-'आडो Wet’, “्वाङ्गकर्मकाच' इत्यनुशासनवला- 
| दाङ पूर्वस्य हनः स्वाज्रकर्मकस्येवात्मनेपंद नियमितम्‌ | इह तु तक्षद्वितमिति व्याकर- 
। णलक्षणहीनत्वाच्च्युतसंस्कारत्वम्‌” इति । [ सप्तमपरिच्छेदे-प०३९६ ] 
| १ किरातस्य “भवाइथाश्वे दविकुवंते रतिम्‌” [ १ । ४३ ] इति शोकस्यं 
| 
| 
| 
| 


गदसिंहक्कतायां टीकायामुदशृतं वचनम्‌ । उद्धरणमिंदं पुरुषोत्तमदेवीयपरिभाषावृत्तिभू- 
मिकायामष्टमे पृष्ठ उद्धृतम्‌ | अत्र मल्लिनाथीया घण्टापथव्याख्या5पि द्रष्टव्या । 
२ किरातस्य द्वितीयसगंस्य पञ्चत्रिशत्तमस्य श्लोकस्य गदसिंहक्तायां टीकायाः 
` मेतद्वचन्॑ुपलभ्यते | उद्धरणमिंदं पुरुषोत्तमदेवीयपरिभाषावृत्तिभूमिकायामष्टमे पृष्ठ 
समुद्धृतम्‌ | अत्र मल्लिनाथीया-““नयतिः प्रापणार्थं द्विकर्मकः । अत्र पौरुषस्य कंतृः- 
स्थक्रमलेऽप्युपामस्यातथात्वात्‌, क्रोध विनयत इत्यादिवत्‌ “AAA चाशरीरे कर्मीण' 
[ १। ३। ३७ ] इत्यात्मनेपदं न भवति” इति ब्याख्या द्रष्टव्या 1 
0 ` 
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प्नोपायध्वं भयं सीताम्‌ [ ७१०१ ] इति ais स्वकरणं पांणिग्रहणमिति 
व्याख्यानात्‌ | उच्यते--''कर्तरि' इत्यनुवृत्तेः स्वकरणमात्यन्तिकस्वी- 
कारः? इति रक्षितो भागवृत्तिः* [ च ] | [ दु्घदवृत्तिः-प १८ ] 

(३४ ) “विवाहे वाच्य इतिः जयादित्यव्याख्याने{सन्तोपात. “हस्ते- 
कृत्य महासत्राणि' इति प्रमाणोपदशनाय भट्टिप्रयोगो दशितः | भागवृत्ति- 
कृतो पि एतदेव मतम्‌ ।?? [ संत्तिससारटीका-कृदन्त ४७७ ] 

२४-पूर्ववत्‌ सनः । ( १।३।६२ ) 

( ३६ ) अत्र च सननन्तस्याप्यवयवद्वारानुदात्तेतत्वादात्मनेपदम्‌ । तद्‌- 
हारा हि समुदाय एव गवादाविव लिङ्गमासज्यते | गुपादीवां त्रि्ुनिसंमतेन 
नित्यसन्नन्तत्वेन केवलेषु गोपत इत्यादेस्तत्फलस्य भावाज्जुगुप्सादेश्च समुदा- 
यस्यानुपदेशात्‌ । न 'च नित्यसन्नन्तत्वे वृत्त्युक्त' गोपायतीत्यादि न सिद्धयेत्‌ 
यथासंभवं प्रकृत्यन्तरात्‌ स्वाथणिजादिना तत्सिद्धेः | व्यक्त चेतत्‌ “पूववत्‌ 
सनः? इत्यत्र भागवृत्ती | [ देवस्य पुरुषकारव्याख्यायाम-प्‌ृ० ८१ ] ८ 

२६-णेरणौ यत्कर्म गौ चेत्‌ स कर्तानाध्याने | ( १।३।६७ ) 

(३७) ge ताहि आरोहन्ति हस्तिनं हस्तिपगाः; तानारोहयति 
हस्तीति | किं पुनरत्र नेष्यते ? वृत्तिकृता नेष्यते, भागवृतिकारेरण त्विष्यते*। 

[ पदमज्ञरी-भा० १ पृ० २५१ | 


(३८) एवं च ‘orga ( १, आरोहयते ) हस्ती स्वयमेव? इति ये 


१ उत्तरार्थं तहि कर्तृग्रहणं कर्तव्यम्‌? | १। ३ । १४ ] इति भाष्यवचनात्‌ 

'कर्तरि' इति पदमनुवर्तते | कतृ स्ये इति तु दुर्घेटवृत्तिसम्पादकस्य संशोधनम्‌ । 
“रक्षितमागवृत्ती' इति सम्पादकस्य संशोधनम । 

३ अत्र .उपपुर्वाद्‌ यमेरात्मनेपदप्रकरणात्‌ 'उपायंस्त' इति पाठः शुद्धः स्यात्‌ | 
भद्टिकान्येऽपि [ १५।२१ ] तथेव पाठो इस्यते । 

४ तान्‌ आरोहयते हस्तीति भागवृत्तिकारस्य मते कर्मवद्धावेनात्मनेपदं भवतीः 
त्यर्थः । कमवःद्गावस्त्वन्यकरमण्युत्न्तेऽपि भवत्येव | आरोहयते’ इत्यत्र 'यक्चिणो 
तषेधे tai? इत्यादिना यकः प्रतिषेधात्‌ केवलमात्मनेपद्मेव भवति । 

पू. 'आरद्यते' इत्यपपाठः, णिजत्तालर्मवद्धावे यको निषेधात्‌ | 
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कर्मद्भावं प्रदशन्ति१ ते न्यायं भाष्यं च बाधमाना अवधीरणीयाः | 
0 „ [ माव्यप्रदीपे १।३।६७ ] 
(३६ ) ग्रदशायन्त इति सागवृत्तिकाराः | [भा० प्र उद्योते १३1६७ ] 
२७-[ व्याङ परिम्यो रमः । ( १।३।८३ ) ] 
२८-उपाच । ( १।३।८४ ) 
॥ Ly ७ 2 
२९--विभापाष्कमकात्‌ । ( १।३।८५ ) 

(४०) ` परवसूत्रादेच रम इत््स्यानुवृत्ती प्राप्तायां यदुत्र रमतेरुपादानं 
तज्जयादित्यचन्द्रव्यवस्थितस्यार्थान्तरस्यापि सूचनमिद्दैव यथा स्यादित्येवम- 
aq | तन्मताबुसारेणायमर्थो भवति--उपादुचराद्‌ रमतेः कर्तर्यात्मनेपदं 
न भवति, तस्मादेवाकसकाद्वा भवति ।: देवदत्तमुपरमीति  संकर्मकाजित्यं 
निषेधः | यावद्‌ भुक्तमुपग्मति उपरमत इत्यकमकात्‌ पाक्षिकम्‌ । अकर्म- 
FATA THETA सकर्मकत्वम्‌, .देवदत्तमुपरमयती- 


१ भाष्यविवरणे “प्रदशयन्ते' इति प्रतीकमुपादत्त नागेक्षः | 

२, यतु कैयटेन भागदतिकारमतस्य प्रत्यास्यानमुक्त afer । भागवृतिकारो 
हि रुहिं कर्मस्थक्रियकं मन्यते | णेरणाविति सूत्रं तु कतृ स्थक्रियार्थ कतृ स्यमावा्थ 
चेति भाष्यकार: प्रतिजानीते | अत एव भागवृत्तिकारः “आरोहयते हस्ती स्वयमेवः 
इत्यत्र कम वद्भावेनात्मनेपदमाह । ag कैयटेनात्र 'रहिर्गतिविशेषवचन;? इत्युपरितनं 
[ ८।१।५६ | भाष्यवचनसुपत्यस्य रुहिः कतृ क्रियक इत्युक्त तदपि नेकान्तम्‌ । 
यतो ह्यत्रं सूत्रे भाष्यकारो रुहिं कर्मक्रियमेव मन्यते । अत एब च स "आरोहयते? 
इत्यत्र विचार प्रकम्य कर्मवद्धावेन तस्य सिद्धि मन्यमानः 'दर्शायते' इत्युदाहरणान्तर- 
मुदाजहार । भतृ हरिरपि “न्यग्मावनं न्यग्भवनं रुहो शद्ध प्रतीयते इत्यनेन “रोहन्ति 
हस्तिनं हस्तिपगाः' इत्यत्र न्यग्मबनं कर्म कर्मणि हस्तिन्येवेति स्पष्टं प्रतिपादयति । . 
तदेवं भाष्यकारभतृ हरिभागवृत्तिकाराणां समानमतमित्युक्त' भवति | यत्तु “इहिर्गति- ` 
विशेषवचनः' इति स्थानान्तरीयं भाष्यकारवचनं तन्न्यग्भावनकर्मपरमिति न केश्चित्‌ 
तत्र विरोध; | अयं भावः- 'आरोहन्तिहस्तिनं हस्तिपगाः इत्यत्र हे कर्मणी-न्यग्मा- 
वनं न्यग्मवनं च.।,तत्र न्यग्भावन कतृ स्थम्‌, न्यप्मबनं तु कर्मस्थम्‌ । यदा तु 
न्यग्भवनं कर्म अभिप्रेत तदा प्यन्ताक्तर्मवद्धावे कर्मत्यक्रियत्वादात्मनेपदं 'भवत्येवेति 
भाष्यकारभागदृत्तिकारयोर्मतमित्युक्त भवति । age as 

३ ‘sate विपरिभ्यो रमः, उपाद्‌ रमः, अकर्सकाद्वा' [ संद्षिप्ततार०-तिडन्त० 
१४१, १४२, १४३ | इति सूत्रपाठे “उपाद्‌ मः? इति सूत्रे ee रमश्रातुरनु- 


वर्तत ware: | 
oy 
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we: । एतत्‌ सन्टदिग्धं; स्पतेरदर्शनादिति भागदृत्तिकृता;मिघाय प्रथम एक 


'पत्तो (न्नीकृतः । [ संक्षिमसाखृत्तिदीका-तिडन्त ० १४२-१४३ ] 


३०-निगरणचलनार्थेम्यश्च | ( १।३।८७ ) 
( ४१.) कथं 'शिरः'कम्पयते युबा’ अनेन परमेपदित्वात्‌ | उच्यते-- 
चिन्त्यम्‌? इति भागवृत्तिः । ( दुंटवृत्तिः-४० २१ ) र 
३१-विग्नतिषेधें परं कायम । ( १।४।२ ) () . 
(४२) “यत्त॒ विप्रतिषेधसूत्रे [ १४४२ ] पूर्वपरिभाषा" गतार्थेति 
भाष्यम्‌ । तदभ्युञ्चयमात्रम्‌? इति भागवृत्तिकेयटलधुविवरणक्तारादयः | 
[ sare सिद्धान्तसुधानिधिः-पृ५ ४३२ ] 
(४३ ) “विप्रतिषेधसूत्रस्थ भाष्यं त्वभ्युबयपरमेव” इति भागवृत्ति- 


.कारा; | [ शब्दकौस्तुभः-१।१।५६, Fo २९० ] 


(४४) इयं च.*परिभाषा बहिरङ्गपरिभाषयेव सर्वेकायंस्य rate 


- भागवृत्तिकृता नाभ्युपगम्यते | ( परिमापावृत्ति-प्रु० ४६ ) 


१ `अर्थतोऽनुवादः । पूर्वा परिभाषान्अन्तरङ्गः च बलीयो भवतीत्येषा । तथा 


[ इम उदूघ॒तांशाः 'अचः परस्मिन्‌ .पूवचिधो' [ १।१।५७ ] इति सूत्रस्थाः 


स्युरित्यपि समाव्यते । ] 


३२-यू स्त्याख्यौ नदी । ( १।४।३ ) 
(४५) “दूतो रेषेयं संज्ञा? इति भागवृत्तिः । ( भाषावृत्तिः-पू० ४३ ) 


` २३-यस्मात्‌ प्रत्ययविधिस्तदादि प्रत्यबेऽङ्गम्‌ । ( १।४।३१ ) 


(४६ ) यदुक्तः यरमासप्रस्ययविधिसत्रे | १।४।१३ ] भागश्वत्तिङ्गता-- 


"समासान्तो बिधिरतिन्य इति नेषा परिभाषा, भाष्ये 3ज्ञापकाभाबात्‌” ` 


इति । [ परिभापावृत्तिः-पृ० ११८ ] 


च भाष्यम्‌ -उभे तर्हि कर्तव्ये ? नेत्याह, | अनयेव सिद्धम्‌? इति [ १।४।२, Jo 
३०५ ]^। 

'अन्तरङ्गबहिरङ्गयोरन्तरङ्ग बलवत्‌' ` इत्येवेति भावः | अत्राह सीरदेवः- 
“'तन्मृते “Fel Se; इत्यादावचोरानन्तर्ये यद्यपि बहिरङ्गपरिभाषा नास्ति तथापि पदे- 


. संस्कारपते दोषाप्रतिक्षेपो व्याख्येयः इति.। [ परिभाषावृत्तिः-पृ० ४६ ] 


३ भागवृत्तिकारस्येतद्र वचनं भाष्यानालोचनपरंस। यतो हिं द्वित्रिस्यां [ ६।२। 


२६७ | सूत्रभाप्ये"एबं तहिं ज्ञापयत्याचायो Frater समासान्तोःभवतीति' इति स्पष्ट 
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(४७ ) sta यदुक्त' यस्मात्‌ प्रत्ययचिधिसूत्रे भागवृत्तिकृता--“'समा- 
ara विधिरनित्य इति नेपा परिभाषा, माण्ये" ज्ञापकाभावाद्‌” इति, 
तदसमीक्षितासिधानम्‌ | [ पुरुषोत्तमीयपरिभावावृत्तिः-पृ० ४२ ] j 

३४-प्रवमपाग्रेञ्यादानम्‌ । ( १।४।२४ ) (१) 
(४८ ) कथं "शब्दे सो(पि वियुज्यते’ इति लक्षणम्‌ (१) | Soret 


` चित्रां प्रयोगस्थितिः” इति anata | [ दुर्घटशत्तिः-पृ० २४ ] 


३४-ऊर्यादिच्चिडाचइच । ( १।४।६१ ) 

(४६) “बारुणीमदविशङ्कमथाविश्चलुषो {भवदसाविव रागः” इति 

माघे [ १०१६ ] व्यत्रहितप्रयोगः ` प्रमादः” इति भागवृत्तिः* | 
[ उञ्ज्वलदत्तस्य-उ० वु०-¶० ९६ | 
३६-वभाषा BT । ( १।४।९८) ` 

( ५० ) अधिकृत्या इति कमप्रवचनीयत्वे समासाभावे भागवृत्तावुद्‌- 
शृतम्‌ | [ ३तन्त्रप्रदीपः १।४।६८ ] 

३७-समथः पदविधिः । ( २।१।१ ) (१) 

( ५१ ) ` कथम्‌ असूय पश्या राजदाराः? अश्राद्धभोजी’ इत्यादौ नञ्‌- 
समासः ? क्रियया नञ्‌ सम्बन्धादसाम्थ्यात्‌ | उच्यते-“सुटः खीपु'सयो 
रिति वक्तव्ये सुडनपु'सकस्येति [ वचनं ] ज्ञापकम्‌? इति भागवृत्तिः । 

5 [ दुर्घटवृत्तिः-पृ० २८ | 
<-तृतीया तत्कृतार्थेन गुणवचनेन | ( २।१।३० ) 

( ५२ ) “अक्ष्णा काणः, “अक्षिकाणः” इति तु भागवृत्तिः | 

| संक्षिप्तसाखत्तिः-समास० १५ ] 
` सीरदेवस्त्वितथं प्रतिविधत्ते" "तद्युक्तम्‌ । ननु लाघवार्थं समासान्तनि- 


देशो न कतोऽन्यथा भमूद्धषु' इति गौरवं स्यात्‌ | यद्येवं भूर्घपाददत्सु'इति कुर्यात्‌ । 
"एबं च समासान्तक्रमो न लङ्कितो भवतीति ज्ञापितम्‌’ इति । 


[ परिभाप्रावृत्तिः-पृ० ११८ J 
१ ५उपसर्गप्रतिरूपकत्वात्‌ समाधानीय इत्युपाध्यायसर्वस्वस्‌' इत्युज्ज्वलदत्तः | 
‘ [ उ० qo-go ९६ ] 
२ आविसशब्द -ऊर्यादिगणे पठ्यत इति हेतोरयं भागवृत्तिपाठ एतत्सूत्रस्थ 


“एवेति संभाव्यते । - 


३. उद्धरणमिदं पुरुषोत्तमदेवीयपरिभाषावत्तिभूमिकायां नवमे पृष्ठे निदिष्टसू | 


`` ¦ ४ कालिकादिवत्तिपु तु “तत्कृतेनेति किम्‌ ! अक्ष्णा ` काणः? इति समासाभाव 


एव प्रदशितः | 


५ 


१.८2 Vi 


पुन 
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(४३ ) अत्र टीकाकारः-“भागवृत्तिरित्युक्त जयादित्यस्यास्वरससूच- 
नार्थम्‌।” [ संक्षितसारटीका-समास० १५. ] 

(५४ ) दतीयाथङ्कत इति किम्‌ ! “अक्णा काणः, अक्षिकाणः? इति 

, भागवृत्तिः | [ हरिनामामृतम्‌-सू० १७४७ ] 
` ,( ५५) भागवृत्तिमते अक्षिकाणः शब्दः सुसाघुः | 
न [ ब्याकरणदर्शनेर इतिद्दास-पु० २१८ ] 
३९-अधं नपु'सकम्‌ । ( २।२।२ ) 

(४६ ) “अर्थ नपु'सकसेव समप्रविभागे ada नान्यलिङ्गम्‌'' इति 

भागवृत्त्यादि | [ टीकासर्वस्वस्‌-भा० 2, go ६० ] 
४०-प्राप्तापन्ने च ह्वितीयया | ( २।२।४ ) 

(५७ ) कथं प्राप्ता जीविकां प्राप्रजीविका ? असामानाधिकरण्ये5पु-- 
बद्भावात्‌ | उच्यते--/४““““प्राप्तापन्ने चेत्यविभक्तिकाकारप्रः् पादकारश्च 
पू्वेपद्स्यानुबिधीयते” इति भागवृत्तिः । [ दुषट्ृत्तिः-प्र० ३४ ] 

४१-नन्‌ । ( २।२।६ ) (१) 
« (५८) कथम्‌“““““अनेकेषां' नानास्यान' इति न्यासः [!] उत्तरप- 
दाथप्रधानत्वान्नन्‌ समांसस्य।"""`"अत एव भागवृत्तिकृता-'५अनेकेषामिति 


जेनेन्द्रो*क्त' कालदुष्टा २एवापशब्दा*:” इति | [ दुर्षरशरत्तिः-पृ० ३४ ] 


` १ “योजकं चित्तमनेकेषाम्‌' [ vik ] योगदर्शानमत्रानुसन्धेयम्‌ | 
. २ 'जयमङ्गलोक्तमिति पाठान्तरम्‌ तच्चायुक्तम्‌, पूर्वत्र तस्यानुपादानात्‌ | कोऽयं 
त्यासः, कश्च जिनेन्द्र इति न ज्ञायते | जिनेन्द्रचुद्धविरचिते काशिकाविवरणात्मके 
न्यासे नेतद्वचनमस्माभिरुपलब्धम्‌ ।पुञ्यपादापरनाम्ना देवनांन्दनाऽपि पाणिनीयव्याक- 
रणे शब्दावतारनामा न्यासो व्यरचीति aad | संस्कृत व्याकरणशाञ्न का इतिहास 
भाग १, Jo ४१२-४१३, द्वि०.सं० ] । देवतस्दिविरचितं व्याकरणं च जेनेन्द्रनाम्ना 
सिद्धम्‌ | अतः संभाव्यते जेनेन्द्रपदेन तस्येव निदशः स्थात्‌, न्यासशब्देन च शब्दाव- 
तारन्यासस्य ेनेन्द्रन्यासो माबवोयभातवृ्तयदिषवनेकेु TATE वतंते । 

३ नागेशस्तु 'अनेकेषामिति बहुवचनम्‌ साध्वेवेति मञ्जूषायां विस्तरेण प्रति- 
पादितम्न' इत्याह प्रदीपोद्योते २२।६॥ 

४ भाष्यकृता. त्वेकवचनं समितम्‌, न बहुवचनं निवारितम्‌ । अत्रेकशेषेण 
बहुवचनं भविष्यति । विशेषविचारो वाक्र्यपदीयतृतीयकाण्डे ५९२ तमे पृष्ठे [ काशी 
संस्क० ] दष्टव्यः॥. . $ 

रक्षितस्लाह--अध्यारोपितबहुत्वाद बहुवचनम्‌ | यथा-'यू दम्यो छिः [ १। 
३1९१ | “वय; स्यसनोः’ [ १३६२ ] इति । [ दुधंटवृत्ति-प्र० ३४ मर 


CG 
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(५६ ) [ अनेकेषामः"'` ] प्रमादेति भागवृत्तिकृताप्येतदुक्तम्‌ | भैत्रेयपा- 
दास्तु' दविस्वादावप्येकत्वाध्यारोपादेकवचनंम्‌ । यदा त्वेकत्वाध्यारोपविपये 
द्वित्वादी भेद आश्रीयते तदा वचनभेदः | यथा LAT, वृद्धयः | यथा (च) 
मातुलान्य इमा इति । एवं चानेकेपामित्यादयोऽपि प्रयोगा जिनेन्द्रादिषु 
इश्यमान्ना साधवः | [ १नञ्वादव्याख्या-पृ० ६३-६४ ] 

४२-कर्मणि द्वितीया | ( २।३।२ ) 
समयानिकषाद्दायोगेषृपसंख्यानम्‌ | ( २।३।२ ayo ) 

(६० ) कथं “हा पितः कासि हे सुश्र ' इति भट्टिः [ ६११ J, “दा 
तात हा अस्ब' [ अं० ६, go १५७ ] इति मालतीवाक्य्रम.? हायोगेष्वपि 
श्यते इति वितीयासंभवात्‌ | उच्यते--भागग्ततिक्कर्राह-“शोच्यशोचक- 
सम्वन्े प्ठयपवादो द्वितीया | संबोधने तूपपदविभकेतेः कारकविभक्तिवली- 
यसीति प्रथमा" [ दुषघेव्वृत्ति:-ए० ४० ] : 

४३-गत्यर्थकर्मणि द्वितीयाचतुथ्यो चेष्टायामनध्वनि | (21212) ९) 

(६१ ) “कृति षष्ठी वा” इति भागवृत्तिः । ग्रामस्य ,गन्ता, रामाय 
गर्ता | वनस्य गमनं बनायर | [ संक्षितसारटीकाः-कारक० १०१ ] 

( ३२ ) saat निदिं्रायामुस्सगेसिद्धा कर्मणि द्वितीयेव भवतीत्यर्थः । 
सामान्येनेवः कृति षष्ठी न भवतीति जयादित्यमतम्‌ । " कृति षष्ठी 
वा? इति भागवृत्ति: | [ संक्षित्सारटीका-कारक १०१ ] 

(६३ ) अत्र कृति पष्ठी च न स्यादित्येके-_त्रजं गन्ता त्रजाय गन्ता | 
षष्टी चेति चन्द्रगोमी | षष्ठी* एवेति भागवृत्तिः | [इरिनामामरृतस्‌-सू० ९८३] 

[ “प्रंसीडेंसी कालेज कलकत्ता+प्राच्यापकेन एस. पी. भट्टाचार्येण (दि भाग- 
aft एण्ड इटस आथर”नाम्नि स्वकीये लेखे ( ओरियण्टल कान्फोस बनारस ) 


१ तन्तरप्रदीपकारस्तत्र भवान्‌ मैत्रेयरक्षित इत्यथः । 

२ पुण्डरीकविचासागरकृतस्य कातन्प्रदीपैस्येकदेशः । अभ्रकाशितमेतत्‌ 
पुस्तकम्‌ | ढाकाविश्वविद्याल्य-पुस्तकालयस्हस्तलेखस्य पृष्ठसंख्याऽत्र निदिष्टा । 
उद्धरणमिदं पुरुषोत्तमदेवीयपरिभाषावृतिभूमिकायां षष्ठे पृष्ठ उद्घृतस्‌ । 

३ कतृकर्मणोः कृति [ २।३।६५ ] इति सूत्रेणेतिभावः | 

४ संक्षिससारे 'कृति घष्टी वेति भागवृत्तिः' [ कारक० १०१ ] इति सूत्रस्य 
दर्शनात्‌ तन्मते विकल्प एवेष्यत इति स्पष्ट । तथैव च व्यास्यातृमि््मास्यातम्‌ । 
हरिजञामामृते तु “षष्टी एव’ इत्येवकारो निर्दिश्यते, तेन कस्य भ्रतिषेध इति न 
स्पष्ट wad | पाणिनीयसून्नातुसारं [ २।३।१२ ] द्वितीयाचतुर्थ्यौ त्ववश्यं भवत 
इति स्पष्टम्‌, नहि तयोः “एवः शब्देन ध्रतिषेधः कतुः शक्यः । | 


Oy 
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१प्रकृततुत्रस्थमिताक्षरावृत्तः “भगवन्मते तु सुत्रस्य प्रत्याख्यानाद ग्रामस्य गन्तेत्येव 
अवितः्यम? इति पाठस्य “भागवृत्तिकुन्मते "`` गन्तेत्येव मवितव्य़मू' इति संशोधन- 
भुपन्यस्तस्‌, तचिन्त्यम्‌; मिताक्षरायां भगवच्छुव्देन. भाष्यकारः पतञ्जलिरभिप्रे त: | 
तैव चैतं प्रत्याल्यातम, न भागवृत्तिकता अतएव | नागेशोडपि नतृसूत्रप्रदीपोद्योते 


- य़रामस्य गन्ता' इत्यादी षष्ठथवेति भावः' इत्युक्तवान्‌ [ २।३।१२ ] । प्रदीपकारो- 


डप्याह--'ग्राम॑ गन्ता इति यस्केड्चिदुक्त तदुभाष्यकारस्थानभिमतम्‌ ? इति | 
१ : [ महाभाष्यप्रदोपे २३1७०1 ] 
, ४४-व्यवहृपणोः समथयोः । ( २।२।५७ ) 

(६४ ) शतस्य व्यवहरति शतं वा, शतस्य दीव्यति शतं वा, शतस्य 
पणायते शतं वा । पणेः सतुत्य्थत्वादेब आय इत्यनाषेमिति भागवृत्तिक्ृता 
Soyer । [ कातन्त्रपरिशिष्ठ, कारकप्रकरण, सूत्र ५४ ] 
४५-आतिपदिकार्थेलिङ्गपरिमाणप्रचनमत्रे प्रथमा | ( २।३।४६ ) 

(६५) कथं वृक्षोड्यमिति | क्रियाया असावे कारकत्वाभावादनभिहि- 
तत्वाच | उच्यते--''कारकत्बमभिहितत्वं च” इति भागवृत्तिः | 3 

ग र्न [ दुषेटवत्तिः-पु० ४६ ] 
, ४६-कस्य च वतमाने । ( २।३।६७ ) 

as ) वर्तमानक्तेन भूतक्तस्प बाधनात्‌ त्वया ज्ञातो -. मया ऽचित 

.योऽपशब्दा इति भागबृत्ति | [xe ३।२।१८८ सूत्रोद्धरणानि | 
े ४७-डिगुरेकबचनम्‌ । ( २।४।१ ) (१) 

(६७) aq, 'हिगु--[ २४१ ] 3सूवे भागवृत्तिकारेणोक्तम्‌-- 
समाहरणं समाहार इति भावे घञ्‌ इति स्थिते यदुक्तं कर्मसाधने पञ्च- 
HAM: समाहृताः पदश्चकुमारि इति गोस्ियोरुपसजनस्य' [ १।२।४८ ] इति 
न प्राप्नोति | एबं तर्हि भावसाधनः”४ इति | [ परिभाषावृत्तिः-ृ ७६ | 

- १ अर्थात्‌ २:। ३ । १२ सूत्रे । ता त नत OD का स 

* २ “अस्ति्मवन्तीपरः प्रथमपुल्यो5प्रयुज्यमानो&प्यस्ति” [ २।३।४६ ] इति 
माष्यवचनात्‌ PATS गम्यमाने कारकत्वमभिहितत्वं चोभयमुपजायत इति भावः । 
३ परिभाषाबृत्तिसम्पादकेन [ २।१।५१ ] संख्या निदिष्टा; सा त्वशुढा 


प्रतिभाति । 


_. «४ सोरदेवो भागवृत्तिकारमतं प्रत्याचक्षाण आह-“तदयुक्तमु, यतः-'गोत्यियो- 
रुपसजनस्य) [ १।२।४८ ] इत्यस्यांमावे “BEN नपुसके प्रातिपदिकस्य'.[ १।२। 
४७ ] इति विद्यत एंव । नंपु सकल तु “स नपु'सकम' [ २।४।१७ ] इत्यनेन अत 
` एव 'स्वमोनेपुसंकात' [ ७।१।२३ ] इति लका न विभक्तियृतिः 1 ` SF 

UD i ::.  .. `. | परिमाषावृत्तिः--प०. ७६. ] 
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४८-जातिरप्राशिनाम | ( २।४।६ ) (१) 

( ६८) विविधा अनेकरूपास्तरवः शेलाश्च तरुंशैलाः | नियतद्रञ्यवि- 
चक्षय़ा नैकबद्भावः, यथा ` बदरामलकानि | तरुप्रधानाः eerste, 
शाकपार्थिवादित्वात्‌ समासो वा वोद्धव्यः | एतदुभयमपि भागवृत्तिकन्न 
क्षमते | यदाह--“'कविना च तिमिरातिशयः प्रतिपाद्यते) रखते च तिमि- 
रस्योत्कंषेः, अन्यथेव तत्रान्धकारसद्भावात्‌ | ततञ्च--“रजित नु विविधं 
तरुशलम्‌? इत्येव पाठः? ।.[ *तत्तवचन्द्रिका ६1१५ ] 

४९-तद्राजस्य TET तेनवास्रियाम्‌ । ( २।४।६२ ) 

( ६६ ) aay “कौरव्या aga इति वेणी [ १। २५ ] ९ 
यतः-'कुर्वौदिभ्यो स्यः? [ ४॥१॥१५१ ] इत्यक्षत्रियवृत्तिकुरुशव्दात्‌ सावकाश 
इति क्षत्रियवृत्तेः 'कुरुनादिभ्यो ण्यः’ [ ४।१।१७२ ] इति भाव्यम्‌ । तस्य . 

तद्राजत्वाल्लुक Uo ee gal दिभ्यो स्वः! [ ४११४१ ] इत्य- 
त्रापि क्षत्रियगोत्रप्रहणानुवृत्तेः* सोऽपि क्षत्रियगोत्रवचनादेव, तस्यातद्राज- 
त्वादलुक्र” इति भागवृत्तिः | [ दुर्षटवृत्तिः-प० ५२ | 

(७० ) “परस्पर परिरेभिरे कुकुरकोरवस््रियः' इति माघः [ ११ 
१६ ], तथा-“सोऽग्रं मद्भुजप रे निपतितः संरक्ष्यतां कौरवा? [ वेणी ३। 
४७ ] १ “कच्छादि'-[ ४।२।१३३ ] पाठात्‌ 'मनुष्यरतत्स्ययोबु अ? [ ४।२। 
१३४ ] इति बुआ भाव्यम्‌ | उच्यते--शाव्इव्युतपत्तेविंवक्षाधीनत्वाद्‌ मनु- 
ष्याणां कुरुशब्देनाविवक्षितत्वान्न बुञ_। ततश्च तस्येदमित्यर्थडण) जनपद- 
विवक्षायां वा । “विषयो देशे? [ ४२॥५२ ] इत्यणि तात्पयौत्‌ इतिउ 

भागवृत्ति: । [ दुधवृत्तिः-प० ५३ ] 
५०-यडोऽचि च | ( २।४।७४ ) ee 
( ७१) “चकारात्‌ “बहुलं छन्दसि’ [ २।४।७३ ] इति सर्वमनुवतते। 


१ किराताजु नीयस्य--“रज्जिता नु विविषास्तरुशेलाः” [ ९1२५ ] इति 


शोकस्य गदसिंहुङृतायां तत्त्वचन्द्रिकाटीकायामुदरधृतमू | टीकेयमद्य यावदमुद्रितेव 
देवीयपरिमाषावृत्तिभूमिकायां निर्दिष्टम्‌ | 
[ दषटव्यम्‌-पृ०६-७ ] 
२ क्षत्रियगोतरग्रहणं कुतोऽतुवर्तत इति तु न व्यक्तीकृतं भागवृत्तिक्ठता । न हि 
कुतंश्चित्तस्मानुवृत्तिः सम्भवति | 


३ प्रकृतसूत्रे(यं पाठोऽनयसुजञे वेति न निरिचत शवयते वतम्‌ । दुर्घटवृत्तो' 


स्वत्रैव सूत्र उद्वृतः | 


Ya भागवृत्तिसंकलनम्‌ 


तेन बाहुल्यादनच्यपि छन्दस्येव यङ्लुक्‌ | भाष्ये तु हुश्नुमहणज्ञापक- 
[ ६४७८ ] बलाद्‌ बोभवीतीत्येव पदं भाषायां साधु, नान्यत्‌’ 
इति भागवृत्तिः' । [ भाषावृत्तिः-१०६ ] 

(७२) भाषायामपि केचित्‌ चक्रेरीतमिच्छन्ति | उक्तं हि साष्ये- 
भाषायामपि यङो लुगस्ति! मिल CoAT चो क्तम्‌-भाषायामपि यङो लुगस्तीति। 
लुगधिकारे यङो बहुलम्‌? इति चान्द्रे पठयते | काशिकायामपि छन्दोऽ- 
नुवृत्तिरिह नेटा इत्युक्तम्‌ । जाघटीति’ जाम्बवती काव्ये, जाज्वलीति इति 
नीतिसंग्रदे, 'शंशमयां चक्रः इति भट्टिकाव्ये चच पठ्यते | भागउत्तिक्रार- 
स्तु बोभवीति? इत्येव न छान्दसमिति मन्यते | 

[ कातन्त्रपरिदिष्ट-वृत्ति चकेरीताभ्यासस्य, सूत्र १३ ] 


१ अत्र भागवृत्तिमतमेव युक्तम्‌ । ये त्वत्र Gale’ पदं नानुवतयन्ति, तेषां 
मते वहवो दोषाः | यथा-- 

(क ) अननुवत ने छन्दसि पदे - भाषायां स्वतः सिद्धी “यङ छगू भाषायामपि 
waft’ इतिं ज्ञापक्रं [ महाभा० ६।४।८७ ] व्यर्थं स्यात्‌ । द्र० प्रदीप ६४१६), 
पृष्ठ ८६२॥ | 

( ख ) भाषायां सति यङ लुकि “रोरवीति’ इत्यत्र (हष्टानुविषिश्छुन्दसि’ इति 
भाष्यकारीयं वचनमसम जसं स्यात्‌ । [ द्र०-महामा० १।१।५ ] । 

. (ग) यङ्ग्‌ भाषायामपि भवति । किमेतस्य ज्ञापने प्रयोजनम्‌ ? वेभिदीतिं 
चेच्छिदीतित्येततू सिद्धः भवति भाषायामपि’ [ ६।४।८७ ] इति भाष्यवचन उभ- 
यत्र 'अपि'पदस्य सामञ्जस्यं न प्रकल्पते । 

( घ ) “चछ वोः aso? [ ६।४।१९ ] इत्यत्र विडदग्रहणानुवृत्त्यनुवृत्ती प्रकू- 
त्य-'तत्र त्वेतावान्‌ विशेषः’ इति भाष्यकारव्याख्यानुसारं वकारान्तानां भाषायां 
यक छुग॒ न भवतीति ज्ञाप्यते, अन्यथा दिवादीनां यङ छुगन्तानां तिवादिधु किडद्य- 
णानुवृत्तौ ऊठ्‌ न स्यात्‌, अननुबृत्तौ च स्यादित्येपोऽपि भेदः स्यात्‌ । न चाय॑ विशेषो 
आष्यकारेण प्रतिपादितः । अत एव कैयट आह-छान्दसों यङ्खुक | नचेते छुन्दसि 
प्रयोगा दृश्यन्ते । भाषायां तु हुश्नुवोः सार्वघातुके' [ ६।४।८७ ] इत्यत्र हुदनुयहण- 
ज्ञापकात्‌ कचिदेत्र TEVA भवति न सवत्र | ग्रन्यया-'यडो {चि च' [ २।४।७४ ] 

aa छुन्दोग्रहणानुवृत्तिरनाथिकेव स्यादिति भाष्यकारस्य दर्शनम्‌ । [ केयटे ६।४। 
ge 

. (ङ) नागेशमहोडपि-छान्‍्दस एव यड लुक्‌, ` भाषायां तु काचिक एव 
इत्यत्रा तुकरूलः (Ho भाष्यप्रदीपो योतः-१।१।५३ ६।४।८७॥। एतेन चान्द्रादीना भाषायां 
met वा [ ६।२।३५ ] इति सूत्रेण समान्येन यङ्‌ छुगूविधानं चिन्त्यमेव | 
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(७३ ) यडो लुग बहुलम्‌, प्रकृतिवत्‌ परस्मैपदी चेति । भागवृत्ति- 
कारस्तु बोभवीतीत्येब न छान्दसमिति मन्यते। 

[ कविकण्ठहार-विरचते चर्करीतरहस्ये । द्र ० -लायब्रेरी आफ दी इण्डिया आफिस; 

केटोलाग जिल्द १, भाग २, ग्रन्थ नं० ७८३ ] 
.- ` ११-वाष्पोष्मम्याशुद्रमने । ( ३।१।१६ ) 
(७४ ) “धूमाच्चेति भत हृरिः? इति areata: | अत्राह १ सम्पा- 
दकः-।भद्‌ हरिः भागवृत्तिकारः? इति | 
५२-आयादय आर्धधातुके वा । ( ३।१।३१ ) 
(७४ ) पणेः स्तुत्यर्थादेव आय इत्यनार्षम्‌ इति भागवृत्तिः ।* ु 
. [कातन्त्रपरिशिष्ठ कारकप्रकरण सूत्र ५४ ] 
४३-सत्तिशास्त्यत्तिभ्यथ । ( ३1१1५६ ) 

(७६ ) अत एव “पुषादिद्यु तादि-ककारानुबन्धाचिशास्तिभ्यश्च परस्मे! 
इत्येकीकृतं .कोमारेः [ कातन्त्र ३।४।२८], भागवृत्तो.'च यथाश्रुतं aa 
भाष्यं च सूत्रं व्याख्यातम | [ *शव्दसाम्राज्यम्‌ ] 

४४-चरेष्ट । ( ३।२।१६ ) 

(७७) कथं Sea स्थितां सहचरीम्‌ इति रघुः’ [?] अधिकरण इत्य- 
gaa: | उच्यते--“चिन्त्यताम्‌?? इति arate: | [ दुधटवृत्तिः-प० ५९ ] 
५५-लिटः कानज्‌ वा । ( २।२।१०६ ) 
५६-कसुश्च ( ३।२।१०७ ) 

( ७८ ) कसुकानचौ छन्दस्येव विहिताविति भाष्यव्याख्यातृभिर्व्यव- 
स्थितम्‌ । अत एव भाषाभागे भागवृत्तिक्रद्‌ भाषावृत्तिकारश्च कसुकानज्वि- 
घानलक्षणं न लिखितवान्‌* [ संच्तिससारटीका-तिडन्त० ८२९ ] 

(st) कानचकसू छान्दसाविति arate: | 

[ ज्ञापकसमुचयः-प्‌० ७३ | 


१ भाषावृत्तिसम्पादकस्येतहृवनं चिन्त्यम्‌ । [ द्रष्टव्यम-संस्कृत व्याकरणशास््र 


का इतिहास भाग ११ Fo ३५२, टि० २, द्वि० सं० ] 

२ द्र॒ष्टव्यम--भागवृत्तिसंकलनम्‌ २।३।५७ सूत्रस्थम्‌ | 

३ द्रष्टव्यम:-मद्रास राजकोय हस्तलेख पुस्तकालय भाग ३, खण्ड १ बी०; पृष्ठ 
३३६३) पुस्तकसंख्या २४४४५ । 

४ “न लक्षितवान्‌? इति पाठान्तरम्‌ | 


कं ` 
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` ५७-यजनपदश्षां यङः ( ३।२।१६६ ) 


( ८०) वदेयेङ्लुगन्तादूक बाबदूकश्च वक्तरि’! इति भागवृत्तिः | 
[ उज्ज्वलदत्तस्य-उ० Fo yo १५३ | 


2 ५८-मंतिबुद्विपूजार्थेभ्यश्च । ( ३1२1१८८ ) 


(८१ ) “इह्‌ वर्तमानंक्तेन भूतक्तस्य वाधनमिष्यते | तेन “वया ज्ञातो 
मयाचितः? इत्याद्यचिकित्त्यम्‌” इति भागवृत्तिः । [ भाषावृत्तिः-प० १६१ ] 
(८२) कथं "त्वया ज्ञातो वधाद्‌ भीतः! [ ? ] इत्यादिः" नव 
उच्यते--अपशच्द इति पदे [१] भागवृत्तिः । [ दुघंटवृत्तिः-प्र ६३ ] 
` (७३ ) वर्तमानक्तेन भूतक्तस्य वाधनमिष्यते | तेन “वया ज्ञातो 
मया ज्ञातः? इत्याद्यचिकित्स्यम्‌ इति भागवृत्तिरिति भाषावृत्तिः | 
[ दुर्घेटवृत्ति:-प्ृ० ६३ | 
(८४ ) कथं भूते क्ते सति “त्वया शीलितो मया ज्ञातः इति बुद्ध च- 
थेत्वाद्वतमानक्तेन भूतक्तस्य बाधनात्‌ । अत एव 'क्तस्य च वतमाने’ 
[ २।३।६७ ] इति षष्ठी न भवति | यदि वर्तमानस्य ग्रहणं स्यात्‌ तर्हि 
Grea च वतंसांने' इति पष्ठी स्यात्‌ । “कालदुष्टा एवापशब्दाः” [ इति ] 
मभागवृत्तिः | [ दुधेटबृत्ति-प० ६३ ] 
( ८५ ) धरया ज्ञातो मया ज्ञातः’ इत्यसाघुरिति भागवृत्तिः । 
[ संक्षिप्तसाखृत्ति:-कारक० १७७ | 


(८६) आहःचेतत्‌ सव सुधाकरः--“अनेन वर्तमाने क्तेन भूते 


१ तुलना कार्या--वावदूकोऽतिवक्तरि' ` [ ३।१।३५ ] इत्यमरः ।'अत्र क्षीर- 
` स्वामी-“यजजपेत्यत्र वदेरनुपदेशः कार्य इति पदकारवाक्यादूकः” इत्याह । पदकार- 
झब्देन नात्र भाष्यकारो९मिप्रेतः, भाष्ये तादृशपाठस्यानुपछम्भात्‌ । यद्वा भाष्येऽयं 
पाठस्तुटितः स्यात्‌ [Ro—dovearo शाल्लका इतिहास Jo २३२२-३३४] । टीका- 
सर्वस्वकारस्तु-“वदेयङन्तात्‌ (यजजपदशां यङः' [ ३1२1१६६ ] इति वहुवचननि- 
 दश्ञादन्यतो“पि san. इति -धातुपासयणम्‌, ।. चेन्गीयन्तानां 'यजिजपिदंशिवदामू 
इत्यूक इति कालापाः” इत्याह। भानुजिदीक्षितस्तु-“कुर्वादिघु [moro ४।१।१५१ | 
=वावदूकशान्दपाठात्‌ वदेरूकः” इत्याह | अमरटीका ३।१।३८ ] . . 


भागवृत्तिसंकलनम्‌ २१ 


प्राप्त: क्तो बाध्यत इति *भत हरिः । *भाष्यटीकाकृतस्तु. भूतेऽपि भवती- 
त्यूचुः | [ देवस्य पुरुषकारव्याख्यायाम्‌-पृ० ६७ ] 

. ५९-परिमाणास्म्नायां सर्वेभ्यः । ( ३।३।२० ) ` 

( ८७ ) कथम्‌--“एको ऽपि तब निश्चयः? इति ! 3“पद संस्कारेण? इति 


. भागवृत्ति: | [ धातुवृत्तिः-प० ३१४ ( चिञ्धातौ ) ] 


६०-ग्रथने वाबशब्दे | ( ३।३।३२३ ) 

( ८८ ) अशब्दविषये प्रथने वाच्ये वेः परात्‌ स्तृणातेधेञो {भावात्‌ 
“बस्तुविस्तरे” इत्यसाधुरयं प्रयोग इति चेत्‌; तत्त॒ नातिश्छिष्टम | यतः सूत्रे 
प्रथनं विस्तीशृत्वमभिप्रेतम्‌ | तदाह काशिकाकारः--“प्रथनं विस्तीणंता'' 
इति । न चात्र विस्तरशब्देन वस्तूनां विस्तीणत्वमभिप्रेतम्‌; अपि तुः बाहु- 
ल्यम्‌ । यथा ठुणस्य बिस्तर इत्यत्र | अत एव “प्रथनमिति किम्‌ ? ठुणवि- 
स्वारः? इति प्रत्युदाह्ृतम्‌ । अस्य चाथ भागव्रत्तिकारोऽपि अःजसा5व्य ( | 
सा व्या ) ज्ीत्‌-“कृणस्य विस्तरो बाहुल्यमित्यर्थः' | तत्कथं प्रथने वतंमा- 
नादस्मांद्धातोघंञ्‌ भवितुमर्हतीति | 

[ पण्डितदुर्वकमिश्चक्गृतददेनुविन्दुरीकालोकः-पृ० २९२ ] 
६१-उदि' श्रयतियोतिपू द्रवः । ( ३।३।४९. ) 

(८६ ) Saag sega? [ अमर० २1४1१० ] | भागवृत्तिका 
रस्तु 'उच्छूयम? नेच्छति | [ संक्तिससारटीका-हदन्त० २८१ | 

६२-एरच | ( ३।३।५६:) 

( ६०) “वाऽसरूपेणः [ ३।१।६४ ] क्तादयोऽपि भवन्ति । भीतं 
शिशुना, वृष्टं देवेन, वर्षणं मेघस्य” इति भागवृत्ति: । 

[ भाषावृत्तिः-पु० १७१ ] 


१ कोऽयं मतृ हरिरिति न ज्ञायते । त न जायते । पूर्वोडरणानां तुलनया कदाचिदयं तुलनया कदाचिदयं 
- भागवृत्तिकृतो निर्देशः स्यात्‌ | 


२ क इमे भाष्यटीकाकृत इति न ज्ञायते | कदाजिदत्र पूजायां बहुवचचं स्यात्‌ 1 


- तथा सति किमयं वाकयपदीयकारो महामाप्यव्याख्याताऽशेषश्न्दत्रिद्‌ भतू हरि; 
- संभवति ? प्रदीपकारस््वयं नैव संभवति, तस्य तककौण्डिन्यन्यायेन वर्तमानब्तेन भुते 
- क्तस्य बाधाश्रयणातू | 


३ 'पदसंस्कारपद्षे भविष्यति’ इति भाषावृत्तिः [ ३।३।२० ] 1 
_ ४ कथं “पतनान्ताः समुच्ट्रयाः' [महार शान्ति० २७।३१ | इति | Tera 


, विभाषाग्रहणमिह सिंह्ावलोकितन्यायेन सम्बद्धयत इति कासिकाकारः 1 


| 
| 


७ > Bas en 
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६३-अ प्रत्ययात्‌ । ( ३।३।१०२ ) (१) 
( ६१) ५करडूतिरसाधुः” इति भागबृत्ति: | 
[ रीकासर्वस्वम्‌-भा० २ Fo ३११ ] 
६४-अलंखल्वोः प्रतिषेधयोः ग्राचां कया । ( २।४।१८ ) 
( ३२) “भवे$पि हि प्रत्यये सकमंकाद घातोः पश्चात्‌ कर्मसँवन्धो 
भवत्येव | पाक ओदनस्य, कटं कृत्वा शेते, गम्यते मया गरामम? इति 
भागवृत्ताबुक्तम्‌ | [ भाषाबृर्तिः-पए० १८९ | 
( "लः कर्मणि च' [ ३।४।६९ ] सूत्रमपि द्रष्टव्यम्‌ । ) 
. (६३ ) भावेऽपि प्रत्यये सकर्मकस्य धातोः कर्मापेक्षा चेत्‌ कमंसम्ब- 
न्घो भवत्येव | यथा-गम्यते मया ग्राममिति भाषाृत्ति्भागत्रत्तिश्च | 
[ हरिनामामृतम्‌-सूत्र ९६६ ] 
६५-कषादिषु यथाविध्यनुग्रयोगः । ( ३।४।४६ ) 
( ६४ ) “स? च क्रियासमभिहारानुपयोगवद्‌ व्यवधानेऽपि भवति | 
यथा--घृतनिधायमुदकं निदधाति’ इति भागवृत्ति: | 
[ भाषाघ्त्तिः-पृ० १६३ ] 
६६-सपम्यां चोपपीडरुधकर्ष: । ( ३।४।४९ ) 


( ६५) “अत्रं णमुलविधाबुपसगंग्रहृणं Teta विशेषणम्‌? इति 


अनुप्रयोग इत्यथः । 
२ 'बनुररिभिरसह्य मुष्टिपीडं दधाने’ [ भट्टि १।२६ ] इति प्रयुञ्जन्‌ भट्टि 


कारस्त्वतन्त्र मन्यते | धातुवृत्तिकारो [ go २०० ] भट्टिभागवृत्त्योमंतमेवं 
निराचष्टे--'“इदं तावत्‌ साहसमात्रम्‌, यदाचार्यण. प्रयक्तस्यातन्तरत्वा ्गीकरणम्‌ | 
यदपि पीडिनैव सम्बन्धकथनं तदपि न न्याय्यम्‌, बद्दच्कस्यास्य पूव निपातायोगात्‌ । 
अत एव इत्तिन्यासपदमञ्जर्यादिषु सवंसम्बन्धो ऽङ्गीङ्गतः इति | यत्तु भागनृत्तिमतनि- 
राकरणे-“'इदं तावत्‌ साहसमात्रं प्रयुक्तस्यान्त्रत्वा ङ्जीकरणमित्युक्तम” तन्न, दृश्यते 
ह्यत्रापि प्रयुक्तस्यातन्त्रत्वम्‌ | यथा-*तस्यादित उदातमधे ह्रस्वम्‌? इ यत्र हस्वग्रह- 
णम्‌ [ द०-काशिका १।२।३२ J । अपि च 'बह्दच्कस्य पूर्वनिपातायोगात्‌’ इति यो 
tem सो$प्ययुक्तः, भवति ह्यन्यत्रापि बहच्कस्य पूर्वनिपाते उपसर्गस्यैकेनेव 
घोतुना सम्बन्धः | यथा-'नाम्न्यादिशिग्रहोः' [ ३।४।५८ ] इति । अत्र ह्याडो 
दिशिनव सम्बन्धः) न तु ग्रहणा । स्वयमपि ग्रहधातो तथेव प्रयुङ क्ते-'नामग्राहमाह्व- 
यति! इति । तस्मादत्रापि केवल पीडयतिनेव सम्बन्धः सम्भवति । यदि तु नेष्यते) तहि 
हेत्वन्तरं वाच्यम्‌ | आषावृत्तिकारोऽपि भागवृत्तिमतमनुसरति [ द्र०-पृ० १९३ ]। 
झ्दरल्षकारस्तु पुर्वोक्ति भहिभ्रयोगं घञन्तं मन्यते । तदाह-'घनुररिभिरसह्य 


Sm 
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भागघृत्ति: | [ पातुवृत्ति-पु० २०० ( कृषधातों ) ] 
(६६ ) 'केचिदू उपशब्दस्य पीडयतिनेव सम्बन्धमाहुः | 
[ घातुवृत्तिः-पृ ३४८ ( रुघधातौ ) | 
( ६७ ) उपपूर्वाणामेवेपा ग्रहणमिच्छन्ति जयादित्यदुगेसिह' धमंदा- 


. "साः3.। afte नेष्टम्‌ । एतदर्थमेव 'हस्तरोधं ददद्धनु” [१] इति भट्टिप्रयोगो 


दशितः | भागवृत्तिकृता5ऱ्येतदेवेष्टम्‌ । [ संक्षितसारटीका-कदल्त० ४३७ ] 

६७-लः कमणि च भाषे चाक्रमकेभ्यः ( ३।४।६९ ) (१) 

( ६८ ) “गम्यते आमे विप्रेण? इत्याद्यपिःभावे भवतीति भागवृत्तिफ्र- 
तोक्तम्‌। [ संक्षित्सारटीका-कदन्त० १८० ] 

( अलंखल्वोः [ ३।४।१८ ] सूत्रमप्यत्र द्रष्टव्यम्‌ । संक्षिप्रसारटीकाक- 
ता FAIS पाठस्योद्धरणात्‌ कदाचिदयं पाठः-'अलंखल्वोःः 
[ ३।४।१८ ] इति सूत्नवृत्तावेच स्यादिति संभाव्यते । ) 

६८-न पट्स्वस्ादिभ्यः ( ४।१।१० ) 


( ६६ ) भागवृत्तिकारस्तु नप्ठुशब्दमपि स्वखादिघु पठित्वा नप्ता 


मुष्टिपीडं दधाने” इति भट्टिप्रयोगे तु न णमुळन्तम्‌ | किन्तु घत्रन्तस्‌ । क्रियाविशेष- 
णत्वाच्च द्वितीयेति बोष्यमिति [ श० २० go ८३८ Jt. 

१ केचिसदेन भागबुत्तिकारोऽत्राभिम्रेतः । 

२ कातन्त्रवृत्तिकारः | 

३ धर्मदासो चान्द्रम्याकरणस्य वृत्तिकारः ( घर्मेदासनाम्मा प्रसिद्धा वृत्ति्न्द्र- 
स्येत्रस्वोपज्ञाद्र-द्र० do व्या इति° भाग १ पृष्ठ ५२८ ) । नायं बुतिकारस्येवाभीऽमपि 
चु-'संतम्यां चोपात्‌ पीडरुघकषभ्यः [ १।३।१४१ ] इति सूत्रे 'उपात्‌' इति पथक्‌ 
acer निर्देशात्‌, सूत्रकाररय चन्द्रगोमिनो ऽप्यभी धम्‌ | जेनशाकरायनव्याकरणकारोऽपि- 
धतत्ससम्योपात्‌ पीडरुधकृषः' [ ४1४1१५७ ] इति सूत्रे “उपात्‌ -पदं पृथक पपाठ । 
सेनोभयोमंत्ते उपपदस्य सर्वधानुभिः सह सम्बन्धः स्पष्ट. एव | भोज [ स० Ho रा 
४।२६४ ] -देवनन्दि [.जेनेन्द्र० २।४।३५ ]- हेमचन्द्र [ ५।४।७५ ]-कातन्त्रकार 
[ कृदवृत्ति? ४६४ ] प्रभृतय उपपदं घातुमिः सह समस्य | उपपीडघवष ° | 
निर्दिशन्ति, arena च सर्वत्रायुभिः सहोपसगं सम्वव्नन्ति | एवं च कृत्वा सबं- 
व्याकरणसम्प्रदायेषु भागवृत्तिकार एव “उप'-पदं Fae पीइयतिना सम्बध्माति | 
अ वीडयतिना6प्यावश्यकं न मन्यूते | यदाह--मुषटिपीडं दाने: ( १२६ ) 

\ 


४ “नप्तेति भागुरिः? इति भाषातृत्तिकारः [ प्र० २०४] । उत्तरोद्धरणे (१०१) 
“नप्त्री' इति भागुरिः' इति पठयते । अमरस्पु-'नप्ती पौत्रो सुतात्मजा' | २।६।२६ ] 
इत्याह : 


' 
‘ 
4 
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कुमारी? इत्युदाजहार | [ झब्दकौस्तुभः-भा० ३ पु० १० 1. 
, (too) आगतुत्तिङ्रद्‌ नप्तुशव्दं सवस्नादौ पठितवान्‌ | 
= Pe [ दुधटवृत्तिःनपू० ७४ ] 
. (१०१ ) नप्तेति भागवृत्तिः; नप्त्रीति भागुरिः । 
[कातन्त्र-परिशिष्ट गोपीनाथदीका पृष्ठ ३२८९) गुरुनाय विद्यानिवि भट्टाचार्य संंस्क० | 
६९-वर्णादनुदात्तात तोपधात्‌ तो नः। ( ४।१।३६) . 

(१७२ ) बा$वुंवृत्तिजेयादित्य्चन्द्रप्रथतिमिरुत्ता | बाचस्पत्यादिकोशे 
च विकल्पो दृश्यते | भाष्ये5नुदाह्वतत्वाद भागवत्तिकृता नित्यत्वमुक्तम | 
भागुरिवोपालितादिकोशे नित्यत्वमुदाह्वतम्‌ [ संक्षितसारटीका-तद्धित० ४६ ] 

७०-चद्धमागनद्याम्‌ | ( ४।१।४५ ग० Fo) 
` ( १०३ ) तस्माचन्द्रभागाज्ञद्यामिति पाणिनीयानां हस्वादिपाठः* | 
तेषामेव भ्रमपरस्पराविरोधादपपाठ इति भागवृत्तिक्तोपेक्षितः | 
1 '[ संचितसारटीका-तद्धित० ७४ ] 
७१-शाह्ञ रवाद्यजों डीन । ( ४।१।७३ ) 

( १०४ ) भाग्रवृत्तिकारस्तु केकयशाब्दं प्रत्ययरहितमेव मूलप्रकृति 
पठति । उपचारात्तदपत्ये feat वर्तमानः ख्नीप्रत्ययं प्रतिपद्यते । तेनेदं 
सिध्यति" प्राक्‌ केकयीतो भरतस्तोऽमूत्‌? इति व्याचष्टे। ._ 

oe [ *तन्त्रप्रदीपः ४।१।७३ ] 

( १०४ ) कथं ‘STH, केकयीतो भरतस्ततो;भूत्‌' [ भट्टि० ११४ ] 
इति ! “आद्यप्रकृतेरेव कुलंद्वारेण सो$यमिति खरीवृत्तेः शाङ्ग खाद्यमो 
छीन! [ ४।१।७३ ]” इति भागवृत्तिः । [ भाषादृतिः-पृ० २२९ k: 

७२-द्रोणपर्वतजीबन्तादन्यतरस्याम्‌ । (:४।१।१०३ ) 

(१०६) आगवृत्तिक्ारस्वश्वत्यामन्यप्यनादिद्रोणसन्ततिस्वाद्‌ मुख्यं 
ट्रौणायनशाब्दं मन्यते [ *तन्त्रप्रदीपः ४।१।१०३ ] 

a ७३-दष्नष्ठक । ( ४।२।१८ ) . 

( १०७ ) केचिद्‌ दघ्नि संस्क्रियत इत्यथंविवक्षायां टन्‌? माभूदित्याहुः। 
न हि किनि दध्नि संस्क्रियमारं प्रसिद्धमस्ति | यस्याभिधानं दाधिकम्‌ ! 
स्पष्टाथ वचनमिति भागवृत्ति; । [ संक्षिंससारटीका तद्धित० १६२ | 
१ संक्षिप्तसारे-“चान्द्रभागाश्नद्यास्‌' इति दीर्घादिपाठः । 

२ वचनमिद पुरुषोत्तदेवीयपरिभाषावृत्तिभुमिकायां नवमे पृष्ठे ATTA | 
३ पाणिनीयानां ठग इस्यर्थः | 
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७४-मिन्षादिम्योऽण्‌ | ( ४।२।३८ ) 

| ( १०८ ) भागवृत्तिकार:-''युवतीनां समूहो योबनम्‌?१ इत्याहृ | i 
| [ परिभाषावृत्तिः-यु० ५८ ] | 
| ( १०६ ) युवतिशब्दाद्‌ यौवतमिति. जयादित्यः | “भस्याढे तद्धिते’ । 
` [ ६।३।३५ ate ] इति पु 'वद्वावे योवनम?? इति भागवृत्तिः | 
[ भाषावृत्तिः-पृ० २३५ ]. | 
(११० ) ( युवतीनां समूहः ) “पु'वद्वावे यौवनम्‌? इति भागवृत्तः। ` Gi 

[ इरिनामामृतम्‌-मु० २३९५ ] 
( १११ ) युवतीनां aq इत्यर्थ यौवतमिति जयादित्यः । तद्धितानप- | 
त्यस्थरे पु वदूभावात्‌ योवनमिति भागवृत्तिः | अत एव | 
| यमुपास्ते पुण्यभाजं कलाकुशलयोवनम्‌ । | 
सरसं नित्यशास्तन्वि सफलं तस्य यौबनम्‌ ॥ | 
| इति तन्भते प्रयोगः | [ शब्दशक्तिप्रकाशिका, पृष्ठ ४५९, ४६० काहीं संस्कृ० ] | 

। ७५-नडशादाद CATT | ( ४।२।८८ ) 
Ve (११२) “पङ्कवाचिनः शादशब्दाद्‌ इवलज न भवति, अनसिधा- 
| नात्‌ः। शष्पवाचिन एज भवति” इति भागवृत्तिः | 


ति अचल a ता व 


[ टीकासवस्वम्‌-भा० २'पृ० ११ ] 

( ११३ ) शष्पवाचिन एव ( शादशब्दातू ) भवतीति भागवृत्तिः | 
i [ संक्षित्सारटीका-तद्धित० ३४० ] 
| ( ११४.) शाइलं स्थानम्‌। देशविशेष इति भागवृत्तिः | 


t 
1 
|| 
i 
तत्त्वचन्द्रिका ५।२७ ] | 
| ७६-शेपे ( ४।२।९२) . | 

। ( ११४.) “ge Saar Tat चाछुपं रूपम्‌ , श्रावण: शब्द: , अश्वैः 9 
रुह्यते आश्वो WE, चातुरं शकटम्‌ , दृषदि पिष्टा दार्षदा माषाः „ | 
ओलूखलाः, सक्तवः , चतुदेश्या दृश्यते Agee wy, इति सामान्येन 
“तत्येदम्‌' [ ४।३।१९० ] इति विवक्षायाम्‌? इति भागबृत्तिः | ; | 
[ भाषावृत्तिः-गृ० २४३ ] | 
१ तथा च हृश्यते---“हूपलावण्यसम्पन्न॑ं कढाकुषलयौवनम्‌ | यस्य पुण्पक्रतः | 

प्रेष्य सफल. जीवितम्‌ ।॥'' इति सीरदेवोद्धृतः श्लोक: । [.परिभाषावृत्ति: >पु० ५८ ] 

अग्रे.,१११ तम उद्धरणे प्रथमचरणे पाठ भेदेन उद्‌धृतः | 
~= = २ किरातस्य-“रम्या नवश्रतिरपेति न शाहलेम्यः” [ ५।३७ ] इति; पद्यस्य 
व्याख्यायां गदसिंहकतायां तत्वचन्द्रिकायामुद्घृतम्‌ | उदरणमिर्द पुरुषोत्तमदेवीयपरिः नट 
आषाइत्तिभूमिकाग्रामथटमे पठे समुदधृतस. (|. `, (i) Ms | 
a 
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अग्रपश्चाडिमिच्‌' | ( ४।३।२२ ate ) 
( ११६.) “अग्रपञ्चाड्मिजिति छान्दसम्‌” इति भागवृत्तिः | 
रं [ भाषावृत्तिः-पृ० २५४ ] 
७८-पदोत्तरपदं गृहणाति । ( ४1४।३९ ) 
( ११७) पदोत्तरपदिकः । एतद्‌ भागवृत्तिक्ृतो `भाषावृत्तिङ्कतश्चा- 
भीष्टम्‌। अजयादित्येन त्वन्यथा व्याख्यातम्‌ | 
[ संक्षिप्ततारटीका तद्धित० १९५ ] 
७९-स्तेनाद्यनलोपश्न | ( ५।१।१२५ ) 
( ११८) “्तेन्यशब्दस्तु “पाञ्चायत लौहितिक इतिवदागमिकः” इति 
भागवृत्तिः | [ भाषावृत्तिः-पू० ३०९ ] 
८०-योपधादू गुरूपोत्तमाद्‌ बुञ्‌ । ( ५।१।१३२ ) 
(११६ ) साहाय्यमित्यपि ब्राह्मणादि-[ ५१।१२४ ] त्वादिति जया- 
दित्यः | नेति भागवृत्तिः । [ भाषावृत्तिः-प्र० ३१० | 
(-१२० ) जयादित्यमतेन साहाय्यमित्यपि, न भवति चेति भागवृत्तिः | 
[ दुघदवृत्तिमप्रु० ८६ | 
( १२१.) साहाय्यमिति जयादित्यः) नेति भागवृत्तिः | 
[ हरिनामाम्ृतस्-सू० २६०६ ] 
_ -८१-धान्यानां भवने क्षेत्रे खन्‌ | ( ५।२।१ ) 
( १२२) धान्यशाब्देनात्र तद्विरोषबाचिनः शब्दा गृह्यन्ते, न तु धान्य- 
इन्द्‌ः |! “'भागवृत्तिका रस्तु “धान्यीनम्‌? उदाजहार | 


[ संच्चिससारटीका-तद्धितपरि० ६०३ ] 


` २१ “अग्रादिपश्राडिमच्‌ स्मृतः' इति भाष्यघातिकस्‌ । ` 
२ “पदोत्तरपदिकः'- इत्यत्र भाषावृत्तिकृतो या सम्मतिनिदिष्टा सा. चिन्त्या | 
भाषावृत्तौ ताइशोदाहरणस्यानुपलम्भातू, पौर्वपदिक औत्तरपदिक प्रातिपदिकमित्या- 
द्य दारणानां दर्शनाव । - 
३' जयादित्येन तु पदशब्द उत्तरपदं यस्य तस्मादित्येवं व्याख्याय पौर्वपदिकः, 
औचत्तरदिक इत्युदाहरणे उपन्यस्ते | 
४° इमं सृष्टिघर इत्थं व्याचष्टे--“'पञ्चायतस्य भावः पाञ्चायतम्‌ | लोहित 


को मणिः, तस्य आवो लौहितकस्‌ । एतो शब्दय ते । न चानयोरभो$णो वा विधाने 


सूत्रमस्ति । तथा .च अण? इति योगविभागाद्‌ यथेदं तथा स्तेनात्‌ स्तेन्यमिति च 
कल्प्यमितिःभावः | आगमः परम्परा, तत. आगत आगमिकः । “चौरिका स्तेन्यचौर्य 


च? [ २१०२५ ] इत्यमरो पि? इति। [ zo भाषावृत्ति--प्रु० ३०६ feo |.  " 
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( १२३ ) भागवृत्तिकारस्तु 'धान्यकम! ( 2, धान्यीनम्‌ ) उदाजद्दार | 

[ अनिज्ञातकतृ'का {मरटीका-द्० मद्रास ओरियण्टल जर्नेल सन्‌ १९३२ go २५३] 
( माषावृत्तिकारो घान्यविशेषबाचिन उदाहरन्‌ 'धान्यीनम? अप्युदाज- 


हार । तेन्‌ तन्मते धान्यपदस्य स्तं रूपं तद्विशोषवाचिनश्चेत्युभयमपि गृह्यत 
इति स्पष्टम्‌ ) 


८२-अचश्वीनाष्वष्टब्ये | (५।२।१३ ) 
( १२४ ) कथमद्यश्चीनो वियोगः ? विजायत, इत्यस्याननुवृत्तेरिति 
जयादित्यः | “ख्रीलिङ्गनिर्देशादुपमानस्याप्यसंभवान्नैतत्‌” इति भागवृत्तिः। 
. [ भाषावृत्तिः-पृ० ३१४.] 

८३-सस्येन परिजातः । ( ५।२।६८-) 

( १२५ ) क्क पा तात सस्यकः | १८७६ ॥ र 
भागवृत्तिकृता तूक्तं सस्यसम्पन्नवस्तुषु | 
ब्रीहिशाल्यादिकेष्वेव स्थावरेष्वत्र भेदवत्‌ ॥ १८८० ॥ 
यत्त्विदं गुणसम्पन्ने जयादित्येन भाषितम्‌ | 
अतिलोकतया तस्य विरसत्वादुपेक्षितम' ॥ १८८१ ॥ 

[ नानार्थार्णवसंक्षेपः केशवक्ृतः-भा० २१० २११ | 
८४-ऊपसुषिमुष्कमधौ रः । ( ५।२।१०७ ) 
नगपांसुपाणइभ्यर्चेति वक्तव्यम्‌ | ( काशिका ) 

( १२६ ) पाण्डुगुणयोगात्‌ “नगपाण्डुपांसुभ्यो रः? इति रः। अस्याना- 
षत्वात्‌ पाण्डुरो (साधुरिति भागवृत्तिक्रतो दुज्ञानं जयादित्य प्रति वास्यमा- 
त्रजनितम्‌ । भाष्यविरुद्ध' हि चेदं न त्वयुक्तम्‌ वृद्धान्तरोक्तानामन्येषासपि 
MSA | भाष्यानुक्तानां भट्टिकाव्योक्तानामन्यथाऽप्रामाण्यापत्तेः | अयं 
च शाव्दाणंवकारादिभिरपि परमशिष्टेरनुशिष्ट: | 


[ रापमुकुटक्ृताऽमरटीका-द्र० ओरियण्टल seh स बनारस जिल्द १, प० 
२७५ | 


१ अयं भावः--भागवृत्तिकारमते सस्यकः शालिनीह्मादिष्वेव प्रयुज्यतेः। 
काशिकारस्तु-सस्यकः शालिः,*सस्कः साधुः, सस्यको मणिरितिः सर्वत्र प्रयुक्तवान्‌ | 


ae भागवृत्तिसंक्लनम 


: ` ८४-गाण्ड्यनंगात्‌ संज्ञायाम्‌ । ( ५।२।११४) ` = 
( १२७) संहितायास्तुल्यत्वमसृष्यन्‌ भागवृत्तिकृत्‌ “कामुक wea)” 


` इति? पठति | [ 'तत्त्वचन्द्रिका १३।१६ ] 


-८६-रजःकृष्याहुतिपरिषदो TAT | ( ५।२।११२ ) 

( १२८ ) धया सम्प्रति प्राक्‌ परिषद्वलानाम? इति sara? | ““परिष- 
इलान्‌ महात्रह्म :! [ ४।१२] इति भट्टिः | ( इह तु +) नवात्तरेकपादेः[। 
वत्तमेदो (स्यास्तीति | यथा-श्रधाने कर्मण्यभिधेये * लादीनाहु कर्मणाम? 
[ १।४।५१ भाष्ये ] इति भागवृत्तिः६ । [ भापाइत्तिः-प० ३२९ ]। 


१ अयं भावः-““गाण्ड्यजगात्‌' इत्यत्र ह्वस्वदीधयोर्गाणिडगाण्डीशव्दयोस्तुस्या 
संहिता । तेन गाण्डिवं गाण्डीवं चोभयमपि सिद्धथतीति काशिकाङ्गन्मतम्‌ । भागव- 
त्िकारस्तु काशिकावुत्तिकृन्मतंमम्ृष्यन्‌ किराताजुनीयस्य “गाण्डिवं महेषौ” इति 
वचनं “कासु'क॑ महेषो'' इति पठति । . 

अत्रेदमप्यवघेयम्‌-गणरत्रमहौद्घौ [ To २३६ ], अमरटीकासर्वस्वें [ भा० १, 
१० २७ ], अमरकोझस्य चतीरस्वामिनष्टीकायास्‌ [go १२ ], कात्यायनश्रौतस्य 
ककभाष्ये [ ६।२।६ ] च 'गाण्ड्यजकात्‌ aaa,’ इति पाठान्तरमुपलभ्यते | 
तदनुसारम्‌-“अजकवं धनुः” इत्यपि प्रयोग उपपद्यते। कात्यायनथौतसून्रे तु- 
“अजकावं मैत्रावरुणम्‌” [ ९।२।६ ] इति थयते । तत्कथमिति चेत्‌; प्रातिपदिक- 
ग्रहणे लिङ्गविशिष्टस्यापि ग्रहणमित्येवं समाधेयम्‌ | श्रौतमूत्रव्याख्याता रस्तु-'अजका'- 
शब्देन गलस्तनमुच्यत, इत्याहुः | अजकशब्देन “अजो विष्णुः, को ब्रह्मा” उच्यते 
[xo अमरटीकासवस्वम्‌, भा० १ go २७ ] तथा सति न पु लिङ्ग नाजकशाब्देन 
भिन्नार्थस्य स्रीलिङ्गस्याजकाशव्दस्य फथमपि ग्रहणमुपपद्यते । प्रातिपदिकग्रहणपरि- 
भाषा तु तत्रैव प्रवतते चत्रार्थसाम्ये केवलं लिङ्गभेदो भवति | एवं सत्यजकव-भजकाव- 
शब्दयोः सिद्धथर्थम्‌-“गाण्ड्यजकात्‌ संज्ञायाम्‌? इत्यत्र ““श्रजक-अजजका” इत्युभ- 
योरपि ग्रहणं द्रष्टव्यस्‌, पाठस्योभयथा संभवात्‌ । तथा हि--“५गाण्ड्यजकात्‌? इत्यत्र 
Ween: श्रूयते । स च नपुसकलिङ्गो भवति | तेनाजकाशब्देन समासेऽपि 
“set नपु सके प्रातिपदिकस्य” [ १।२।४७ ] इति हस्वत्वे सूत्रपाठ उपपद्यत एव । 

२ किरातस्य गदसिहङ्कतायां तस्वचन्द्रिकाटीकायामुदधृतस्‌ | उद्धरणमिदं पुरु- 
षोत्तमदेवीयपरिभाषावृत्तिसूमिकायामष्टमे पृष्ठे निदिष्टम्‌ | 
“घोष: इति दुर्घटवृत्तिः-प० ८६ (-घोषोऽश्वधोष इत्यर्थः । ) 


“पर्षद्वलान्‌? इति सास्प्रतिकः पाठः। ` 'अभिहिते' इति दुर्घटत्र त्तः- ट 


३० <७ । भाषावृत््ुद्घृत एवपाठो गणरत्रमहोदधावप्युद्घृतः ( पृष्ठ २३८ ) । 
६ भागवृत्तिकृतोदूघृतः पाठो भाष्येऽन्यथोपलभ्यते। तयथा “प्रधानकर्म ण्याख्येयेः 


५ 


[शि 


1. 


. भागवृत्तिसंकलनम्‌ २६ 

( १२६ ) “कयम्‌-'परिषद्दलान्‌ were: इति भट्टि, नवाक्षरेण 
चन्दो भङ्गात्‌ | नवाक्षरेणैकपादे वृत्तभेदो९ति। यथा-प्रधाने. कर्मण्यमिहिते 
'लादीनाइडिकमंणाम? [ १।४।५१ भाष्ये ] इति । तथा- “तस्तै तिलोदकं 


दद्यादपुत्राय भीष्मवमंणे? | एवं च न छन्दोभङ्गः? इति भागवृत्ति;' | 


[ दुधटवृत्ति'-पु० ८७] 


इति ।अस्मिन्‌ पाठे5ष्टाक्षरेकपाद एव । गणरज्ञमहोद्धिकारोडप्येवमाह । द्रष्टव्याग्रिमा 


टिप्पणी । 

१ “'आसुतिपरिषद्रजइशव्दांनां यौगिकत्वं केचित्‌ प्रतिपन्नाः । तन्मते- 'आसुति- 
मान्‌ परिपद्वान्‌ रजस्वान्‌ माम? इत्यपि भवति | परिषच्छुब्द एव ग्रह्मते | यस्त्विदा- 
नीन्तनपुस्तकेषु संयोगः परिपच्छुब्दो ( !) संयोगवान्‌ पषेच्छुश्दो ) इश्यते स प्रमाद- 
पाठ एव पुराणेषु हि भाष्यपुस्तकेषु 'परिददो वलच्‌' इति पाठः । काव्येषु-भ्रीहर्षो 
निपुणः कविः परिषदप्येषा गुणग्राहिणी’ इत्यादिषु परिषच्छुन्द एव दश्यते | कथं तहि- 
'परिषद्दलान्‌ महाग्रहौ राट नैकटिकाश्रमान्‌ इत्यनुष्डुप्‌ १ अत्र हि fered पृथगवस्थिते 
नवाक्षरः पादो भवति । न चेतदुक्तम्‌-त्रयः पादा अष्टाक्षरा अनुष्टुप्‌ , एको नवाक्षर 
इति । उच्यते-अयमभ्यस्ति ववृत्तप्रमेदो यत्रेकः पादो नवाच्तरोऽम्येऽष्टाक्षराः | यथा- 
“sat कमं प्यभिषेये लादीनाहद्विकर्मणाम्‌ । अप्रधाने दुहादीना प्यन्ते 
कतु'श्व कर्मणाम्‌ ||" [ महाभा० १४५१ ] इति। अत्र ह्याद्य एव पादो नवाक्षरः, 
परिशिष्टा अनुष्ट्भ एवेति कञ्चिद्‌ त्र ते। तत्त्वतिसूदमेस्षिकयोच्यते+ यतो व्याकरण 
लक्ष्यं च द्वाभ्यामपि शब्दाभ्यां व्यासम्‌ | क्षीरस्वाभिनाऽपि-“मार्घं मारिष इत्यपि, 
यथा प त्‌ afer? [ अमरटीका १।६।१४ ] इति टीकायां विश्वतम । किञ्च, यो 
नवाक्षरः पाद उदाहरणीकृतः, सोऽपि न संगच्छते, प्रधाने कमे ण्याण्येये' इति 
दश नात्‌” [ गणरल्षमहोदचिः- २३८ ]। 

अत्ोद्धरणे स्थूलाक्षरसुद्रितेषु पदेष्वयं विशेषः--( १ ) रजस्वान्‌ ग्रामः, अत्र 


धर्मशास्त्रेष्वसकृत्‌ प्रयुज्यमानः “रजस्वला नद्यः’ इत्यनुसन्धेयः । ( २ ) wag ब्रते 


भागवृत्तिक्दिःयर्थः । (३ ) द्वाम्यामपि वान्दाम्याम्‌-प्त्परिषच्छुन्दाभ्यां ` वलज्‌ 
दर्शनादित्यर्थ: । “पृषोदरादित्वादिकारलोपे एकदेशविकारद्वारेण पर्षच्छुब्दादपि 
वलज” इति केशवः [ भाषावृत्तिः-५।२।११२ ] । एतेन केशवमते सूत्रे 'परिषतू' 
Weal द्रष्टव्यः । | 

इदमप्यत्र ज्ञेयस्‌-भुरिकनिचदादयो भाषायामपि प्रयुज्यन्त इति जानाश्रयी 
छुन्दोविचितिकारो मनुते। तथाहि एकाक्षरवृद्वथा भुरिक्‌ [नवाक्षराणां पाद:-] जनमेज- 


HEAT “वायु पु० ९९।१५॥ एकाचरेणोनो दृचित्‌-जिह्व eae (शोके) 


वायु २१८१ tt 


३० ` भागवृत्तिसंकलनम्‌ 


८७-किमोष्त्‌ | ( ६३।१२ ) 
(१३० ) भागवृत्तिकारस्तु भाषायामेतन्ने च्छति | 
[-पदमञ्जरी-भा० २ go ३३६ | 

(१३१) ala ]मपि केचिदिच्छन्तीति जयादित्यः | कुत्र क्व 

इति रूपद्वयम्‌ । कुत्र इत्यस्मात्‌ तमिति (१) भागवृत्तिः | 
3 [ संचिप्तसारटीका-सुबन्त० ३२२ | 
८८-शीले को मलोपश्च | (५।३। ७१ ato ) 

( १३२ ) “कुवेन्त्येव हि तृष्णीकां राजन्‌ गम्भीरवेपसः । 

| लघबो घोषयन्त्येव न तु कुषेन्ति किन्वन |” इति भागवृत्तिः। 
` [ उज्ज्वलदत्तस्य-उ० वृ० Jo १५२ ] 

( १३३ ) तथा च भागवृत्ती >होक:-- 

कुबेन्तो5पि हि तूष्णीका राजन्‌ गम्भीरचेतसः | 
लघबो घोषयन्त्येव न कुर्वेन्ति च केचन ||” इति | 
[ भाषावृत्त्यर्थ विवृतिः ` ] 
८९-द्वितरिचतु््यः सुच । ( ५।४।१८ ) (१ ) 

(१३४) “न पदान्त’ [ ११४५८ ] इत्यत्र द्विवचन इति निर्देशाज्‌ 
ज्ञापकाद्‌ यद्यपि कृदभिहितो द्रव्यवत्‌ प्रकाशत इत्युक्तं तन्न सर्वत्र | तेन 
द्वरुक्तिरित्यादौ क्रियाभ्यावृत्तिगणनाश्रयः सुच्‌ भवत्येवेति भागवृत्तिः | 

$ [ ज्ञपकसमुच्चयः-पृ० ६० ] 
९०-बहुत्रीही संख्येये उजबहुगणात्‌ । ( ५।४।७३ ) 

( १३४ ) अत एव भागवृत्तिङ्ततोक्तम्‌-नि्िशादयर्थम्‌3 | 

[संचितसारटीका-समास० २७६ ] 
९१-शेषाद्‌ विभापा। ( ५।४।१५४ ) 

( १३६ ) “नद्य तश्च? इत्यतः शेषाद्विभाषा’ इत्यत्र चकारोऽुबर्तते । 
स चातुक्तसमु्चयार्थः | तेन प्रतिषेधविषयेऽपि कः, निश्रेयस्क इति 


भागवृत्तिन्यासकाराश्रद्धयारत्षितः (१) । [ संचित्तसारटीका-समास० २७६ ] 


(एतत्‌'-पदेन "Ga? इत्यस्य परामर्श: | त्रलमपि केचिद्च्छन्तीति काशिका- 
कारः [ ५।३।१२ ]। 
२ द्रष्टव्या-भाषावृत्ति-प० ३४४ feo । 
३ अत्र-“डरप्रकरणे संख्यायास्तत्पुरुषस्योपसंख्यानं निल्तिशार्थस' इतिं, 'अव्य- 
यादेरिति वक्तव्यम्‌? इति च वातिकमनुसन्धेयम्‌ | 


rat 


भागवृत्तिसंकलनम्‌ ३१: | 


९२-सन्यडोः । ( ६।१।९) _ 

( १३७ ) भागवृत्तिकारस्त्वाह--“'पूवेसूत्रे [ ६1१८] घातोरनभ्यास- 
स्येति हयसपि प्रत्याख्याय भाष्यकारेणोक्तम--'तिप्ठतु तावत्‌ सांन्यासिक 
घातुंग्रह्हणम! इति उत्तरार्थमिति भाव: | अनभ्यासग्रहणस्य तु न किञ्चित. 
'प्रयोज्नमुक्तम्‌, ततश्चोत्तरार्थमपि तन्न भवतीति भाष्यकारस्याभिप्रायो लक्ष्य- 


ते। तेनान्न ' भवितव्यमेव farsa” इति [ पदमञ्जरी-भा० २ go ४२६ ] 


९३-पदद्नोमासहूनिशसनं' ` '**'६1१॥६३॥ 


.( १३८ ) दोष्णः दोषः, दोषभ्याम्‌. दोभ्याम्‌+ दीघंदोष्णी दीघेदोषी 
कुले निष्पष्टदोष्णः | दोष्णां बलाम्मन्त्रबलं गरीयः | भागवृत्तिकृता 
छान्दसं वचनमित्यभ्युपगतम्‌} न तन्मतमाद्यानां वृत्तिक्ताम,) न च चन्द्रस्य। 
स्मार्ताश्च भाषायामपि प्रयुक्तवन्तः | ५ 

/ [ कातन्त्रपरिशिष्टवृत्ति सूत्र १६ नामप्रकरणे ] 

“ १ Weta इत्यत्र । अयं भावः--श्रनभ्यासस्येति प्रत्याल्यानाद 
यङन्तात्‌. सनि भवितव्यमेव द्विवचनेन । तेन लोलूयतेः सनि 'छुलोलूयिषते' इति रूपं 
भागवृत्तिकारमत इष्टमिति गम्यते । वस्तुतो भागवृत्तिकारमतं चिन्त्यम्‌ । नहथभा- 
सस्य.पुनद्विर्वचनमिच्छुन्याचार्याः। “स्तोतिण्योरेव' ( ८।३।६१ ) सूत्रभाष्ये यङन्तात्‌ 
सनि “सोषुप्यतेः सन्‌ सोधुपिषते” इत्युदाहियते । तेन शायते न पुनर्द्विवंचनं भवतीति | 
इदमत्रावधेयम्‌--चान्द्रभोजव्याकरणे विहायान्येष्वर्वाचीनव्याकरणेध्वेकेषां मतेनाभ्या- 
सस्य पुनद्वित्वमुच्यते | यथा--““चस्थेके, च ( अभ्यास ) संज्ञकस्य द्वे न स्त इत्येके, 
लोळूयिंषते | अस्त्येवेत्पपरे, डलोळयिषते' इति दाब्दार्णव चन्द्रिकाकारः [४।३।५] । 
“द्िरेकेपाम्‌?? इति जेनशाकटायनम्‌ [ ४।१।५० ] । “दविर्तस्य विवेचनं न भवती- 


त्यर्थः । लोलूयिषते) पोपुयिषते । अन्येषां भवति--सुसोधूयिषते, प्राणिणिनिषते” , 


इति तस्य चिन्तामणिवृत्तिः | “पुनरेकेषाम्” इति हैमव्याकरणम्‌ [ ४।१।१० ] । 
“धएकेषां मते द्वित्वे पुनद्वित्वं स्यात्‌” इति तदीया लव्वी वृत्तिः | यङन्तात्सनि बोभू- 
यिपते 'पुनरेकेंबाम्‌? ( ४।१।१० ) इति पुनद्धित्वे जुबोभुयिष॒ते इतिः क्रियारत्नुसमुचय- 


कारः [ पृष्ठ ३२ ] । चन्द्स्तु-“पुनः' [ ५।१।६ J, यदृद्विस्बत तत्‌ पुनन ढिरंच्यते । | 


जुगुप्सिषते, लोछूयिषते” इति स्पष्टं पुनद्विंचनं प्रतिषिद्ववान्‌ | भोजोऽपिं चान्द्र- 
मतमनु ससार | Ay भोजब्याकरणसूत्रसम्पादकेन-“अयि रः' “पुनः” इति दवे सूत्रे एको- 


इत्य मुद्रापिते तदयुक्तम्‌ |. ` ' ` ` 0 


श्र भागवृत्तिसँकलनम ` 


९४-यात्बादेः पः सः । ( ६।१।६४ ) 
HAAN: सादयः पोपदेशाः ्मट्स्वादास्यादस्वा्जस्मपयश्च 
सृपिसृजिस्तस्त्यासेक्रसूवजेम्‌ [ महाभाष्यम्‌ | | 

( १३६) भागवृत्ती तु 'सीकृसेऋ' इत्यथिकमपि पठ्यते* | तथ 'सीक 
सेचने? इति श्रीधरो व्याकरोत्‌ । 'एतानष्टी वर्जेयित्वा' इति चाधिक्यं 

सुक्तकणठमुक्तवान्‌* | [ देवस्य पुरुषकारटीका-पृ० १४, १५ ] 

९५-णो नः ( ६।१।६५ ) 
( १४० ) a इति प्रायो न “पठन्ति ( भागवृत्तिकाराद्यः ) | तथा 
बश्रीधरो नत्यागेन नृत्यादीन्‌ पठित्वा 'एतान्‌ सप्तं वजयित्वा? इत्याह । 
[ देवस्य पुरुषकारंटीका-४० ६० | 
( १४१ ) Samat तु नाधरघातुरपि णोपदेशः पढ्यते | 


[ संच्षि्तसारटीका-तिङन्त० १७६ | 
१ स॒पिसजिंस्तृस्तस्त्यासेकृतवर्बम्‌' "न eq’ इति हस्वान्तं केचिन्न पठन्ति। तथा 


“सृज्‌ छादने' इति दीर्घान्तमेब जिनेन्द्रादयः प्रायः पठन्ति | श्रीधरस्तु-“स्तन्‌ 


छादने दीर्षेः; स्तृञ्‌ छादने ह्रस्वः” इत्युभावप्युपन्यास्थत [ दवस्य पुरुषकारटीका- 
ge! १४ ] । एतेन श्रीषरमते -'तृपिखजिस्तृस्तस्त्यासीक्कसेछसक्जम्‌' इति भाष्यपाठो 
द्रष्टव्यः । 
२ पुरुषकारेण भागवृत्तिकारोक्तः 'सीकृ -पाठः प्रत्याख्यातः । तथा हि---“तत्र 
चाद्यः पक्षः शीकर इति प्रयोगानुशुणः । यो5पि पोपदेशलक्षुणे सीकृपाठ उक्तः सोऽ- 
प्येबमेव' प्रयुक्तः [ देवस्य पुरुपकारटीका-पु० ४२ ]। 

. ३ श्रीधरो भागवृततर्व्याख्याता । [ द्र० संस्कृत व्याकरणशाञ् का इतिहास 


` भांग ११ ए० ४३५ द्वि सं० || ४ श्रीधर इति दोष: .। 


महाभाप्ये--''सव नादयो णोपदेशाः, शृतिनन्दिन्दिनक्किनाटिनाथ॒ताधृनर्वः 


-जँम्‌” इत्यंत्र नधातुरपि पठथते । त मागवृत्तिकारादयो न पठन्तीति भावः 


६ श्रीधरी भागवत्तेव्यख्याता । माधवीयघातुवृत्तौ-'“दृतिनन्दिवाबये नाधृवर्ज 
दृत्यादीन पठित्वंतान्‌ सस वर्जयित्वेति वदन्‌ श्रीकरो ( कचित्‌ श्रीकारो ) ऽप्यत्रेवा- 
नुकूछः ।” [go ३८, नाधृधातो | इति । अत्र श्रीकरः श्रीकारो वा पाठ 
श्रीधरस्पेवापश्र श इति प्रतीयते । 


७ यथा तु घातुवृत्तिपाठस्तथा भागवृत्तौ 'नाध?-चातुर्णोपदेश इति न शक्यते ` 


बक्तुस्‌ । मैत्रेयाभरणकारो नाधधातु णोपदेश मन्येते, नानये व्रेयाकरणाः । 


एही ag - 


इत्यत्र वुद्धि्भर्वा 


भागवृत्तिसंकलनम्‌ ३३ 


९६-दिव ST । ( ६।१।१३१ ) 
( १४२ ) “बहुलवचनात्‌ केवलादपि `कनिन्निति । तेन दिवोकस 
ति” इति "दिव उत्‌? [ ६।१।१३१ ] इत्यत्र भागवृत्ति; | 
[ उज्ज्वलदत्तस्य-उ० वृ० go ५८ ] 
` (१४३) “कनिनश्रत्ययान्तेन दिवा ओको येषाम्‌? इति भागतृत्तिः | 
[ दुधखृत्तिः-प्र० ९७ ] 
( १४४ ) यद्यपि दिवर्थे दिवमिति निश्चितम्‌, तथाप्योकारनिवृत्त्वर्थ- 


साहद-दिवौकसः | तथा च भागवृत्तिक्रता विमलमतिनाप्येप निपातितः। : : 


[ कातन्तपरिशिष्टवृत्तिः-सन्धि० १४२ ] 
९७-अपरस्पराः क्रियासातत्ये | ( ६।१।१४४ ) 
( १४४ ) “Gael केचिदनुस्वारस्य च लोपमिच्छम्ति | मास्पचनम्‌) 
सास्पाक इति। तत्तु तन्त्र भाष्यवाक्यस्याभावात्‌ सन्दिग्धम्‌? इति भारबृत्तिः। 
[ भाषावृत्तिः-पृ० ३३६ ] 
९८-ख्नियाः पु बद्‌ भाषितपु स्कादनूङ समानाधिकरणे 
ख्रियामपूरणीप्रियादिपु ( ६।३।३४ ) ¦` 
( १४३ ) दृढभक्तिरित्यादि त्वविवक्षितस्रीत्वात्‌, पूर्वपदस्य ५आरपे- 
त्यात्‌? इति aerate: | [ संक्षिसारबत्तः-समास० ४१९ ] 
९९-नातेश्र । ( ६।३।४१ ) 
(- १४७ ) अमानिनीत्येव-कठमानिनी | कठीमानिनी? इति भागवृत्तिः। 
[ संक्षितसारवृत्तिः-समास० ४३६ ] 
( १४८) अत्र टीकाकारः-कठीमानिनीति भागवृत्तिरित्यमानिनी- 
त्यस्यानुद्त्तिमसौ नाज्गीकरोति । [ संक्षिससारटीका-समास० ४३६ ] 
१००-इको हस्रोऽङ्चो गालवस्य | ( ६।३।६१ ) 
( १४६ ) ५अदूभ्य उत्तारक उदपः ( उडूपः ) प्लवः । 'ऊदर्नोदेशी? 
[ ६।३।६८ ] इति दीर्षनिर्देशादन्यत्रापि भवति’ इति इको स्वोऽङ्थो 
गालवस्य' [६।३।६१] इत्यत्र भागवृत्तिः | [ उज्ज्वलदत्तस्य-उ० बु० Jo ८१ ] 
( १५० ) “र वोर्भज्ञो अभज्ञो भर भङ्गो भरू भङ्गरचेति रूपत्रयम्‌ | 
“रू कु सादीनामकारो बा? [ ६।३।६१ वा० ] इत्यकारहस्वो, पत्ते दीधे 


-- वावतिष्ठते 1) एतत्सवेम्‌ को हस्वः! [ वा पत रा 1३६१ | इत्यत्र भागवृत्तिः | 


उज्ज्वलदत्तस्य-उ० Fo Jo ay | 
१ “कनिन्‌ युवृषितक्तिराजिधन्विद्यु प्रतिदिवः' [ 3० १।१४२ ] इति सन्नेणेति 
81] 


५ MN BE 
NEE EEF अदिती 
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१०१-समानस्य च्छन्दस्यमूघप्रभृत्युदफँपु । ( ६।३।८४ ) 

( १५१) इद्द समानस्येति योगविभागः, तेन सपंक्षसघमंसजातीयाः 
सिद्धयन्तीति वामनवृत्तिः | “अनार्षोऽयं योगविभागः | तथा ह्यव्ययानाम- 
नेक्र्थत्वात्‌ सदृशार्थस्य सहशाब्दस्येते प्रयोगाः । कथं नाम समानपक्ष 
इत्यादयोऽपि भवन्ति?" इति भागवृत्ति: । [ भाषावृत्तिः-प० ४२०१ . 

(१४२ ) “अठ्पयानामनेकाथत्वात्‌ सह्शव्दस्य सभानाथस्य सभावं 
सपक्षः, समानशब्दे तु समानपत्तः? इति भागवृत्ति: | 

[ दुघरवृतिः-प्र० १०० ] 

( १५३ ) एबम्‌-“सपत्षः सधर्मा सजातीयः? इति भागवृत्तिः | 

[ संक्षिप्तसारवृत्तिः-समास० ४७३ J 
१०२-विभाषा पुरुषे | ( ६।३।१०६ ) 

( १५४ ) Saat च वा” इति भागवृत्तिः । ईपत्पुरुषः, कुपुरुषः) 
कापुरुषः | [ संक्षिप्तसारवृत्ति:-समास« २४८ ] 

१०३-अन्येषामपि दश्यते | ( ६।३।१३७ ) भा 

( १५५ ) दृशिग्रहणादिह पूरुषो नारक इत्यादावप्ययं दीघं इति 
बामनवृत्तिः | “अनेनोत्तरपदे विधानादप्रामिरिति पूरुषादयो दीर्घापदेशा 
एव संज्ञाशब्दाः” इति Samara: । [ भाषावृत्तिः-पृ०.४२७ ] 


१ अत्र कङ्चित पाठस्त्रुटितः प्रतिभाति । अस्यायं भाव;--सहशब्देन समासे 


'तस्य सादेशे सपक्षसधर्माद्यो भविष्यन्ति, समानशब्देन समासे समानपक्षसमानधर्मा- 


दय इति । 

२ पुरुष उतरपदे Forget इत्यपीष्यत इति भागधृतिकारमतं स्यात्‌ । तथा 
सति विभाषापदमुभयोः at इति द्रष्ठव्यम्‌ | $ 

३ सर्वेत्र भाष्येशरणः सत्नप्यत्र भागवृत्तिकारो भाष्यमतमुपेक्षितवान्‌ । भाष्ये 
a—“age छुन्दसि दीषत्वं हश्यते । तद्यथा पुरुषः नारकः” [ ६।४७४ ] इति 
“५येपामपि ade नारभ्यते तेषामपि छन्दसि dae स्यते । तद्यथा-पूरुप 
नारकः' इति चासक्कत पठथते | वस्ततस्तु-'“पुरुषादयो दीर्घोपदेशा एव संज्ञाशब्दा 
इति भागवृत्तिकारमतमेव युक्तम्‌ | भाषायामप्येषां बहुत्र प्रयोगदशनात्‌ । “छन्दोवत्‌ 
कवयः कुर्वन्ति' इति त्वगतिका गतिः [ द्र० Ao व्या० शान्नका इतिहास-ए० ४२ 
fo सं० ] वस्तुतस्त्विमे छान्दसा इमे लौकिका इत्ययं विभागस्वत्वतिपुरा नासीदेव। ` 
सर्वेषामेव छान्द्सत्वेनाभिमतानामतिपुरातनकाले लोकेऽपि प्रयोग आसीदेव । [ ० 
सं० व्या० झाल्य का इतिहास-मृ० ४-५३ fro सं० ] काशक्ृत्स्नघातुपाठस्यकन्नड- 
टीकायाम्‌ पुरुष पुरुष इत्युभययोः साधुत्वमुच्यते [ पृष्ठ १७६ ] । 
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१०४-दम्भेरेत्वं वक्तव्यम्‌ । ( ६।४।१२० काशिका ) 
१०५-अन्थेश्चेति वक्तव्यम्‌ | ( ६ ४।१२२ काशिका ) 

. ( चक्रारस्याबुक्तसमुचायकत्वाद्‌ ग्रन्थेरपि ) 


( १५६ ) 'दम्भिश्रन्थिग्रन्थीनां नलोपश्च? [संक्षिससारः-तिडन्त० ८०९] ' 
` वामनेसास्य नित्यत्वमुक्तम्‌ | भागवृत्तिकृता त्वनार्षत्वसुक्तम्‌^ | 


[ संच्चिससारटीका-तिङन्त० ५०६ ] 
१०६-न शसददवादिगुणानाम्‌ । ( ६।४।१२६ ) (१) 

( १५७ ) amt \त्वनयोर्विकल्पेन Gag” इत्युदाहृतम्‌ | 

= | धातुबृत्तिः-पृ० १४८ ( टुवमधातौ ) J 
( १५८ ) भागवृत्ती तु वेमतुः’ 3 इत्याद्यप्मुदाह्वतम्‌ | 
[ सिद्धान्तकोसुदी-पृ० २६.० ( टुवमघातौ ) ] 
` १०७-अश्चचीरपपजवणानामात्मप्रीतौ क्यचि । ( ७।१।५१ ) 
अश्ववृषयोमयुनेच्छायाम्‌ | ( ७।१।५१ ) 

( १५६ ) अश्वस्यति बडवा ` ४बृत्तिकृतोऽभीष्टमेतदुदाहरणम्‌ | 


_ वामनभागवृत्तिकाराभ्यामुपि दशितम्‌ । [ संचचिससारृटीका-तिङन्त०, ५१२] दशितम्‌ । [ संचिप्तसार्‌टीका-तिङन्त०, ५१२ ] 


१ यत्त भागवत्तिक्ृता-“देभतुः, देभुः, श्रेथतुः, श्रेथु:, tags, ty”? इत्यादि- 
प्रयोगाणामनाषत्वमुक्त तदयुक्तम्‌ । 'देमतुः, देभुः' इति प्रयोगार्थम्‌-“दम्भ एत्वम्‌) 
नलोपस्यासिद्धत्वात्‌' इति वात्तिकस्य भाष्ये पठ्यमानत्वात्‌ । वात्तिके-“नलोपस्या- 
सिद्धत्वात्‌? इति यो हेतुरुक्तः .स तदेव समर्थो भवितुमहति यदा-'भ्रन्यिग्रन्थिदम्मि- 
स्वज्ञीनामिति वक्तव्यम्‌? [ १।२।६ ] इति जयादित्योबतं व्याकरणान्तरीयं वचन- 
ममिप्रेत स्पात्‌ | अन्यथा दम्भेः परस्य लिटः क्रित्वाभावात्‌ अनिदिताम्‌’ [६।४।२४] 
इति नलोपस्य प्राप्तिरेव नास्ति, कुतस्तस्यासिद्धत्वं स्यात्‌ £ अतो भाष्यकारस्य 
व्याकरणान्तरीये सकलमपि वचनममिप्रेतमित्येकदेशस्वीकृत्या सूचितम्‌ | एकदेश- 


स्वीकृत्या सकलमपि प्राचां लक्षण स्वीकृत अवतीति भाष्यक्ृता--“एवं तहि सिदधे 
सति यदतिङ डिति प्रतिषेधं शास्ति तज्ज्ञापयत्याचार्यः-अनयोर्योगयो निवृतं सुप्सुपेति । 


` किमेतस्य ज्ञापने प्रयोजनम्‌? गतिकारकोपपदानां किः सह समासो भवतीत्येषा 


परिभाषा न केन्या भवति” इत्यादिना ज्ञापित | अन्यथा "उपपदमतिङ [ रो 
२।१९ ] इत्यत्रोपपद्स्येव श्रावणाद्गतिकारकयोविषये ज्ञापकमनुपपन्नं स्यात्‌ । ' 
२ 'एत्वाभ्मासलोपयोः? इत्यर्थः । 


007 ३ “वेमुश्च केचिद रुधिरमू' [ सप्तशती २1५७ | इत्यादिप्रयोगानुरोधेन तथो- 


दाहृतमित्याहुः इति तत्त्वकोमुदी । 'वेमुश्न रुधिरं वीराः [ महाभारते भीष्म० 
५७१५ | इति च। 
४ संचितसारवृत्तिक्कतो जुमरनन्दिन इति शेषः | 
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१०८-युजेरसमासे । ( ७।१।७१ ) 

(१६०) "ध्युनक्ति! इति निर्देशः ‘ga समाधो’ इत्यस्य देवकादिस्य 
निरासार्थ: । तेन-“युजमापन्ना ऋषयः? इति भागवृत्तिकारः । केचित्‌ 
सामान्यग्रहणमिच्छन्ति | [ सच्चिससारटीका-सुवन्त० २३५ ] 

१०९-एकाच उपदेशेऽनुदात्तात्‌ | ( ७।२।१० ) 

( १६१) ( “शकल बचि घसि’ इत्यादयः संक्षिप्रसारीया अनिट- 
कारिकाः ) शक्ल शक्तौ' स्वादिः | लका रान्तनिर्देशात्‌ 'शक म॑णे’ इति 
दैवादित्रस्योभयपदिनो न प्रहणम | वामनभागवृत्तिकाराभ्यां चायं विशेषो 
न व्याख्यातः | [ संचि्तसारटीका-तिङन्त० ७०४ | 

( १६२ ) ज्ञानार्थलामार्थविदो इङ्‌ ( इट ) एव भवतीति जयादित्य- 
जिनेन्द्रबिनीतकीतिनां मतम्‌ | तत्र बामन भागवृत्तिकृतोः स्वरसः | 

[ सं्षि्तसारटीका-तिङन्त० ७०४ ] 


११०-घुपिरबिशब्दने | ( ७।२।२३ ) (१) 


(१६३ ) ““भांगवृत्तिकारा घुषि शब्दार्थ “*पेठु: | 
[ धातुवृत्तिः-प्० ११९ ( घुषिरघातौ ) J 
( १६४ ) घुषिर्‌ ““शब्दार्थ इति तु क्षीरस्वामिधनपालभागवृत्ति- 
काराः | [ देवं पुरुपकारश्ष-पृ० १०२ J 


Onn 


~ १११-स्नुक्रमोरनात्मनेपदनिमित्ते | ७।२।३६ ) 
क्रमेः क्तर्यात्मनेपदविपयात्‌ कृति प्रतिषेधः | ( ७।२।३६ वा० ) 


( १६५) कथम्‌-“चिक्रंसया कत्रिमपत्त्रिपङ क्तेः? इति माघः [ ३। 


५१ ], क्रमेरनात्मनेपदनिमित्तत्वादिटप्रसंगात्‌ | उच्यते, तह्य यमनित्यत्वा- 


१ संक्षिसतसारे-'युनक्तेरसमासे' इति सूत्रपाठः | तद निर्दिशति-'युनत्ति 
इति । 
“शाकिस्तु कान्तेण्वनिडेक इष्यते? इत्यनिटकारिकाव्यास्यान इति शेप: । . 
धविद्यति विन्त इत्यपि’ इ'्यनिटकारिकाःयाख्यान इति दोषः । भत्र श्यना 


“क्षमा च निर्देशाद ज्ञानार्थकस्य वेत्तर्लाभार्थकस्य विदन्तेरिटग्रतिषेधो न भवति । 


भागृत्तिकाराः-'ध्ुषिरविशब्दनार्थः' इति पेठुः’ इति पाठान्तरं मैसूर 
मद्रितायाम्‌ [ ato Fo भा० २ go ३७० ] । तचासम्यक्‌, चीरतरङ्गिण्यां धुषिर 
शब्दार्थः? इत्यस्येव पाठस्य दशनात्‌ । ` 


Mapes NSPE Ie IN) 1234 2 LAL ey 


. अनन्तुरमयं नादीनां (!) प्रमादपाठः । ५प्राच्यास्तु' 'जिघत्सया' इति 


: ae 1 विश्रमः, विश्रामः । कचित्‌ ‘at श्रमेविभाषा इति वाक्यकारवचन | 


भागवृत्तिसंकलनम्‌ ३७ 


न्नेट । “अहे * जिघुक्तयेति पाठ:” इति भागवृत्तिः | जिघांसयेति वा पाठ: | 


१ दुघंटबृत्तिः-पु० ११३ 
( १६६ ) कथम-'चिक्र सया Se व इति लार [ न 


४१ ] आत्मनेपद्स्य क्तरि इतश्चाभावाद्‌ इडा ( इटा ) भवितव्यम्‌ | 


पठन्ति? इति भागबृत्तिः | [ संत्षिससारटीका-तिङन्त० ७१७ ] 
११२-किरश्व पञ्चम्यः | ( ७।२।७५ ) >>“ deg 

(१६७ ) “वृतो वा! [ 9२।३८ ] इत्यस्येटो दीर्घो नेहास्तीति वामनं- € ^` 
त्तिः | “अस्तीति” भागवृत्तिः । [ भागवृत्तिः-पृ० ४८२ ] 

( १३८ ) भागवृत्तौ त्वत्रापि दीर्घविकल्पो दश्यते । . 

[ घातुवृत्ति:-पृ० ३३८ ( कघातो )] 
११३-त्यदादीनामः ( ७।२।१०२ ) 

( १६६ ) स्यश्छन्दसि बहुलम्‌ [ ६।१।१३३ ] इति पाणिनिलक्षणे 
झन्दोग्रहणादनुमीयते भाषायामपि स्यो भवतीति | तथा हि-'त्यदादीनाम, ` 
अ विभक्तौ? इति सवंवर्मा, ?त्यदादीनामच्छन्दोविहित आदेशः? इति | 
चन्द्र: | तस्मात्‌-“स्य इत्ति छाःदसम्‌' इति भागवृत्तिकारस्य असः | 

[ संच्सतसारटीका-सुवन्त० २८५ ] 
११४-नोदात्तोपदेशस्य मान्तस्यानाचमेः | ( ७।३।३४ ) - 

( १७० ) विश्रामः--चन्द्रोऽत्र नित्यां उवृद्धिमाह | भागवृत्तिकारस्तु 
नित्यं वृद्धयभावः । वेः श्रमेर्वेति (वर्धमानः) | [ संक्षिससारटीका-सन्धि० ६ J 

( १७१ ) विश्राम शब्दः साधु मन्यते। तथा च भारव्ृत्तिकारोऽपि 


विश्रामशव्दस्व साधुस्वमुक्तवान* | [ “तत्त्रप्रदीप: ७।२।३४ ] | 


१ दुघेटवृत्तिकारो भागवृत्तमते 'जिधृक्षया' इति पाठमाह, संक्षिससारटीकाक्रतु 
जिधत्सया' इति । कोऽत्र द्वः पाठ इति न शक्यते निइ्चेतुम्‌ | 

२ 'त्यदां तसादिषु चा दवे रः” इति are सूत्रम्‌ [ ५।४।६८ ] 1 

३ 'मः सेटो नावम्यमिकमाचमकिवश्रमः' [ ६।१।४२ ] इत्यत्र विश्रमः 
पयु दासात्‌ | वामनस्तु-सू्यविश्रामा भूमिः? इत्यादिकमन्याय्यं मन्यते । धिः श्रमेर्वा' 


[xo मञ्जूघापत्रिका (कलकत्ता ) वर्ष ४, अङ्क १, पृष्ठ १६ ] तचिन्त्यम | ` / 


_ ~ वाक्यकारपदेन वार्तिकाकारः कात्यायन उच्यते | तस्य च न HACER वचनम्‌, | 


_— 
ढं = 
1 


४ पूर्वोद्धरणे भागवृत्तिकारमते विश्रामशब्दस्यासाधत्तरमुच्यते | इह तु तन्मुखेनैव 
तस्य साधुत्वम्‌ | किमत्र तत्त्वमिति देवा ज्ञातुमहन्ति | a 
५ वचनमिदं पुरुषोत्तमदेवीयपारिभाषावृत्तिभूमिकायां नवमे पृष्ठ उद्घृतम्‌_। 


an भागवृत्तिसंकलनम्‌ 


. ( १७२ ) ध्यथालक्षणमग्रयुक्ते' [ महामा० १।९।२४ ] इति 'उपराम 
उद्यामः! इत्येव भवतीति” AT हरिणा भागवृत्तिकृता चोक्तम्‌ | 
[ दुध्रटवृत्तिः-पृ० ११७] 
११५-यडो वा । ( ७।३।९४ ) 
( १७२) Mame छान्दसः” इति arate: | aie 
[ भाषावुत्ति:-पृ० ५०३ ] 


if ` ११६-हस्व॒स्थ गुणः । ( ७३1१०८ ) 


( १७४ ) कथम्‌-“सुतबु) सत्यमलङ्करणाय' इति माघः [ ६।१७ ]' 
gad, जहिहि कोपम्‌!) तथा-“बरतनु, संग्रवदन्ति कुकू टाः इति च ? 
अनेन गुणप्राप्तेः ।“उच्यते--कषिचमितनिधनिसजिखर्जिभ्य: ऊः [ Se 
- १।७८ ] इति उम्रत्ययान्तस्तनूशन्दोऽप्यस्ति । 'ञ्चियां मूतिस्तनुस्तनू-' 
[ २६७१ ] इत्यमरः । तख्रयोगे-“अम्वार्थ नद्योह्ृ स्वः? [ ७३।१०७ ] इति 
इस्त्रविधानसामश्योन्न गुण इति | यदि हि स्यात्‌, “अम्बार्थानां हस्वः 

इत्युक्त्वा 'नदीहस्वयोगु णः! इति कृतं स्थात्‌? इति भागवृत्तिः । 
[ दुधटवृत्तिः-प्र ११९ ] 

( १७५ ) 'हे कर्कुलम्‌ इत्यत्र गुणो न भर्थतीति* मागवृत्तिः | 

[संक्षित्तसारटीका-खुबन्त० = ] 
११७-प्रकारे गुणवचनस्य । ( ८।१।१२ ) 

( १७६ ) जातीयरोऽतेन द्विवचनेन वाधनं नेष्यत इति.। ननु सादृश्यं 
चैव 'अकारवचने जातीयर्‌? [ ५।३।३६ ] इत्यत्र प्रकारशब्देन TENA, 
अपि तु भेदः । तत्र भिन्ना्थे्वात्‌ कृतो वाध्यवाधकसावः | तथा हि-पडु- 
जातीय इत्यत्र पढुत्वमस्य ` पुरुषस्य विशेषः पुरुपत्वसामान्यादित्यं 
इत्यक्तम्‌ । नेतत्‌ | इह टीकाकारेहि प्रकारवचने जातीयरित्यन्र स्थितस्य 
*प्रकारशब्दस्यार्थ' प्रति मतभेदः प्रदर्शित: | केचिदाहुः-साहश्यं भेदश्च 
ग्रकारशब्देन गृह्यते, अन्ये तु सादृश्यम्‌) अन्ये तु भेद इति । तत्र येषां 
दृरनम्‌-उभयथा Tea इति, तेषां मते बाध्यबाधकभाव आशङ्कितो 


Sapa | येषां तु सेदः तन्मते नैव बाध्यवाधकभावो भिन्नार्थत्वातू | 


जा SS सय ण सक ae 
१ कदाचिदयं पाठः यङोऽचि च' [ २।४।७४ ] इति सूत्रादुदध्वतः स्यात्‌ 
त्तं र्व्यम्‌ । | | क 
२ द्रष्टव्या,भाषावृत्तिः--कर्थ हे. कतृ'कुलमू ? नद्यपेक्षस्य हस्वस्य ग्रहणात्‌ 
[७३1१०८ ] । 
३ द्रष्टव्या काशिका [८११२ ] । 


— 


येषां aE, तेषां वचनात्‌ पक्षे सोऽपि जातीयर्भवति | यदुक्तं [ १, 
तदुक्तं] भागइत्तौ-“जातीयरो5प्ययमेच विषय इति सोऽपि पत्ते भवति” 
इति । येषां तु भेदः, तन्मताश्रयणेन तत्र जयादित्येनोक्तमः प्रकारो भेद 
१इति । [ २तन्तप्रदीपः-८।१।१२ ] . 
__( १७७) “अकारबति जातीय: इत्यत्र प्रकारशब्देन भेदः सादृश्यं 
* चोक्तम्‌ । तत्र भेदे कृतार्थो जातीयः सादृश्ये “त्वेनेन बाध्यते | अत एक- 
विषयबिहितत्वाद्वाध्यवाधकशङ्गायामाह 'जातीयश्चेष्यते? इति । भागवृत्ति- दा १ 
कारस्त्वाह-“जातीयोऽपि सादृश्य एब भवति? एतेन «बिधिद्यसमाबेश/ द 
उक्तः | [ संसितसारटीका-तिङन्त० ३२२ ] Seg 
११८-स्त्रीनपु सकयोरुत्तरपद*- `` ` (१) । (८।१।१२बा०) 
( १७८ ) समासवत्वाभावं मत्वा भागवृत्तौ तु नपु'सकेऽद्डादेशो दृष्टः 
क्वचित्‌ पुस्तके अन्योन्यत्‌ इतरेतरत्‌ | [ तन्त्रप्रदीप ८।१।१२ ] 
११९-दादेर्घातोषः | ( ८।२।३२ ) | 
( १७६ ) दामलिहसिच्छतीति इयन्तात्‌ ( क्यजन्तादित्यर्थः ) fray, 
दामलिहो धातुत्वेऽपि घो न भवति, गणपठितधातो रेवात्र ग्रहणादिति 
वामनचन्द्रादीनां मतम्‌। सनाद्यन्तधातोरपि ग्रहणमिति भाष्यक्रारसंमतम्‌ 
तस्माद्‌ घत्वे;पि 'दामलिंगः इति भवितव्यमिति भागवृत्तिः | 
[ संक्षितसारटीका-सुबन्त० १३९ | 
१ द्रव्या काशिका [ ५।३।५९ ]-सामान्यस्य भेदको विशेषः प्रकारः | 
इदमत्रावधेयम्‌ सम्म्रत्युपलब्धायाः काशिकावृत्तराद्याः पञ्चाध्याया जयादित्यवि- . 
रचिताः, अपरे त्रयो वामनक्कताः । प्रौढमनोरमायाः शब्द्रलव्याख्यायां हरिदीक्षितः- 
“धप्रथमद्वितीयपंचमषष्टा जयादित्यक्ृतवृत्तयः, इतरे वामनक्कतवृत्तय इत्यभियुक्ताः” 
: [ भा० १, go ५०४ ] इत्युक्तवान्‌ | अस्याप्रामाण्यमस्माभिः स्वकीये-'संस्कृत 
व्याकरणझास्र का इतिहास -नाम्नि ग्रन्थे सम्यगुपपादितम्‌ [ द्रष्टव्यसू-प० ४२४- 
४२५ द्विश सं ] 1 
वामनजयादित्यास्यां स्वतन्त्ररूपेणाष्टाध्याया दवे वृत्ती रचिते आस्ताम्‌ । अत्र 
पञ्चाप्रमाणान्यस्माभिः स्वकीये-“संस्कृत व्याकरणशा्न का इतिहास'-नाम्नि ग्रन्थे 
निदिष्टानि [ द्रष्टव्यम्‌ go ४२८-४२९ द्विश do J 1 
२ उद्धरणमिदं पुरुषोत्तमदेवीयपरिभाषावृत्तिभूमिकायामष्टमे पृष्ठे निदिष्टस्‌ । 
aa ३ संक्षिप्तसारसूत्रमेतत्‌ पाणिनीयानां तु-'प्रकारावचने जातीयर्‌' [५।३।६९] 
| 


४ दिर्वचनेनेत्यर्थः | 
पू जातीयरपत्ययो द्विवंचनं च । 
६ उद्धरणमिदं पुरुषोत्तमदेवीय परिभाषाभूमिकायां नवमे पृष्ठे निदिष्ट्स्‌ । ' 
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४० . भागवृत्तिसंकलनम्‌ 


१२०-क्किन्‌ प्रत्ययस्य कुः । ( ८।२।६२ ) 

( १८० ) कथं दग्भ्याम्‌, दरो: क्विपि ger १ ५प्रत्ययम्रहणसाम- 
श्यात्‌ क्विनअत्ययो यस्माद्‌ दृष्ट इति बहुब्रीद्वाचन्यप्रत्ययान्तादपि पदान्ते 
gran” इति भागवृत्तिः । [ दुर्घटवृचिः-१० १२ ] 

-१२१-उनि च पदे । (८३२१) 
( १८१ ) अर्व हरिणा चास्य तित्यार्थतेवोक्ता | तथा च भागवृत्तिकृता 
11. अत्युदाहरणसुपन्यस्तमू--तन्त्रे उतम, TAZA” इति । 
[ तनतरप्रदीपः-८।३।२१ ( द्र न्यासभूमिका-पु० १४ )] 
१२२-तिरसोऽन्यतरस्याम्र | ( ८।३।४२ ) 

( १८२ ) "तिरस्कृत्वा कष्टं ( !; काष्ठ ) गतः? इत्यत्रापि कस्कादि- 
aq । अत्र तिरसस्तियंगर्थतवेनान्तरथीनाथाभावात्तिरोऽन्तर्थाने न 
अदादित्वम्‌ः) अतो न यच्‌? | भाष्यकारमतानुसारेण सूत्रकृत इदसेवा- 
भीष्टम्‌ | भागवृत्तिक्नर्ताप्येताइशमेव व्याख्यातम्‌ | बामनादिस्वरसेन 


व्बन्तघौन एव कस्कादित्वम्‌ ( सत्यमित्यर्थः ) प. : 
: [ संक्षिससारटीका-सन्धि० १५० ] 


१२३-सहेः साडः सः ( ८।३।५६ ) 

( १८३ ) ( प्रतनाषाड्‌- ) इति संज्ञाशव्दत्वाच्छान्दसो {पि. साधुरिति 
भागृत्तावुक्तम्‌* [ “तत्त्रप्रदीप: ८1३४६ | 

( १८४ ) भागवृत्तिकारस्तु प्रतनासाहमित्यत्रापि मूर्धन्यं नेच्छति | 

, [ संक्षिप्तसारटीका-सन्धि० २४० | 

१२४-अभिनिसः स्तनः शब्दसंज्ञायाम्‌ । ( ८।३।८६ ) 

( १८५ ) 'विसर्ग वाच्ये’ इति *भागबृत्तिकतो तम्‌। “विस वर्शे 
च वाच्ये! इति वामनस्य मतम्‌ । 'अभिनिष्टानो वर्ण! [ ६।४।७३ ] इति 
_चन्द्रमतम्‌। [ संक्षिमसारटीका-सन्थि० २७३] ___________. 

१ सत्वमित्यर्थ | यत्‌ पाणिनीयानां सत्वं तत्‌ सक्षिप्तसारे कस्कादिपदेनोच्यते । 

२ गतिसत्ञेत्यर्थः | 

३ aa इत्यर्थ; | 
. ४ उत्तरोद्धरणे तु एतनाषाहमित्यत्र भागवृत्तिकार मतेनेव पत्वाभाव उच्यते । 
कोऽत्र भागवृत्यभिप्रेतः पाठ इति देवा एव ज्ञातुमर्हन्ति | हि 

५ उद्धरणमिर्द पुरुषोत्तमदेवीयपरिभाषावृत्तिभूमिकायां नवमे पृष्ठ उद्धुतम्‌। 

६ भागवृतिकृतो मतमेवात्र युक्तम्‌ । तथा हिं-“विसर्जनीयोडमिनिष्ठान” | 
इति चतुरघ्याय्याः Gay | आश्वलायनणक्न $पि-''नाम ददयुर्घोषवदाद्यन्तरन्तस्यम- 
मिनिष्ठानान्तं दथक्षुरं चतुरक्षरं वा” [ १।१२।५ ] इति | 
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१२५-अट्कुप्वाङ नुमव्यवाये$पि ( ८।४।२ ) 
( १८६ ) भागवृत्तिकृता प्रतिपादित॑ नुमः पूर्वेनिपातलक्षणव्यभिचार- 
०० चिद्वात्‌? मेन्वनमित्यत्र णत्वाभावः, *हुभ्नादित्वाद्या | 
i [ परिभाषावृत्तिः- go १२ ] 
"१२६-प्रातिपदिकान्तनुमूविभक्तियपु च । ( ८।४।११ ) : 
( १८७ ) “तत्र च पूर्वपदाथिकारः, समासे च पूर्वोत्तरपदव्यवद्दारः | Cia 2 
तत्कथमिह ( प्राहिण्वदित्यत्र ) णत्वमिति न 3व्यक्तीकृतम” इति भागवृत्ति- ˆ < 
कृतोक्तम्‌ | [ परिभाषावृत्तिः-पृ० १२ ] 
(१८५) अभक्तपक्षे पुनरेतदसुलभं स्यादिति प्रातिपदिकान्तसूतरे 
नुमअहुणमधिकमिति कृत्वा;समासे5पि हिविधातोनु मि लङि प्राहिस्वन्निति 
णत्वाथ भतृ हरिणा व्याख्यातमिति *भागवृत्तिः | 
[ ज्ञापकंसमुचयः-पू० ९९) १०० ] 
( १८९ ) प्राहिर्वनम्‌ । भर हरिसंसतमिदमुदाहरणम्‌, भागवृत्ति- 
कृताऽप्युदाहृतम्‌ | अत्र णत्वं वामनादीनामसंमतम | 
र [ सच्चितसारटीका-सन्धि० ३२८ ] 
१२७-कुमति च । ( ८।४।१३ ) 
(१६०) भागवृत्ती तु-“"“युजाक्रीड०' [ ३।२।१४२ ] इति घिनुण- 
न्तमुदाहृतं वज्रयोगिणाविति ।? 
[ तन्त्रम्रदीपः-८।४।१३ ( द्र०-न्यासः; भा० २३५० १११३ feo ) ] 
१२८-अनितेरन्तः | ( ८।४।१९-२० ) 
(१६१) परेश्च | परस्य न भवतीत्येके ( पर्येनिति ) । अस्मिन्‌ 
व्याख्याने 'हे रान? इति रूपम्‌ | अयमेव मुख्य: सूत्रार्थः । भागवृत्तिकृता- 
१ 'प्रातिपदिकान्तनुमूविभक्तियु च' [ ८।४।११ ] इति सूत्नेऽल्पाच्तरस्य नुमः 
पूर्वनिपाते प्रप्ते तदभावलक्षणचिद्वादित्य्थे: । 
२ ध्ुम्नादिषु a’ [ ८।४।३६ ] इति सूत्रेण । 
३ मतृ हरिणेति शेषः [ ० परिभाषावृत्तिः-यू० १२ | 
४ यथा त्वत्र सीरदेवीयपरिमापावृत्ते पाठस्तथा मागवृत्तिकार:-'प्राहिण्वनम' 
यत णत्वं नानुमनुते । यथा च ज्ञापकसमुचयङ्ठतः ¶रमोत्तमदेवस्य संक्षितसारटीका- 
कृतश्च पाठस्तथा भागवृत्तिकारमतेऽपि णत्बमिष्यते | एवमुभयविघमतंमेदे कतमन्मतं 
ऐश आगवृत्िकारस्येति न वयं विद्मः । महामारते कर्णपर्वीण-'माउप्यवाजिमातङ्गान्‌ 
०  प्राहिप्वन्तं यमक्षयम्‌? [ ७३।७५ ] इति प्रयोगदशनाण्णत्वं त्विष्यत एव । 


झर भागवृत्तिसंकलनम्‌. 
ऽप्येतदेवेकदेशीयमतं *व्याख्यातम्‌ | [ संक्षिप्ततारटीका-सन्धि०. ३१५ ] 
१२९-अ्णोऽप्रशुह्मस्याठुनासिकः । ( ४1५७) 


( १६२) 'अण सानुनासिकः! इति वक्तव्यम्‌! अवसाने वतैसानो $ए॒ 
सानुनासिको वा भवति-दघिँ दधि मधु मधु, नदी नदी । व्यपस्थित- 
विभाषया (त्रासन्थिविषये न स्यात्‌-अग्नी, वायू, अमी । 'द्विवचनलिद्धा- 


~= नामीदूदेताम! इति, "अदसो माद्‌ इणः? इत्यसन्धेरयं विषयः । अथवा; 


एतन्न वक्तव्यं छान्दसत्वात्‌ | अत एव भागवृत्तो माषाभागे* नास्येतत्‌र । 
? [ संक्षितसारटीका-सन्धि० १६० ] 


अनिश्चितस्थानानि 


( १६३ ) भागवृत्तिकृता तु-'पक्तामूलत्यपान्तनमीषाते' (१), तन्भेतन. 


शेषविवक्षायां घष्टयत्र । [ दुर्धटवृत्तिः-पृ० ve ] 
(१६४ ) “ast ust ae” इति भागवृत्तिः । 


[ उज्ज्वल्दत्तस्य उ० Fo To १८६ ] 


( १६५ ) “प्रपोदर मेदुरं पपत? इति भागवृत्तिः ।* 
[ उज्ज्वलदत्तस्य-उ० बु० Fo २०९ | 


MER eet Ver स्स 
१ अयमभिप्रायः-'अतिरतेन्तः’ इति पाणिनीयमेकमेव सूत्रम्‌ । भाष्यक्कता 


सूम्रमेतद द्विधा व्याख्यातम्‌-“अनितेरन्तग्रहणं क्रियते सम्बुद्धयर्थम हे प्राण्‌ । 
afer व्याख्यानेऽनितेर्धातोर्नकारोः योऽन्ते ( सामर्थ्यात्‌ पदान्ते ) वर्तते तस्य णत्वं 
भवतीति सूत्रार्थः । अपरम्‌-“यो वा तस्मादनन्तरः । अनितेः समीपे यो यो रेफस्त- 
स्मान्नस्य ( णत्वं ) यथा स्यात्‌ । प्राणिति । इह मा भृत्‌-“पर्येनिति’ इति । अस्मिन्‌ 
व्याख्याने “हे प्रान्‌? इत्येव प्राप्नोति, 'पदान्तस्य' [ ८।४।३७ | इत्यनेन णत्वस्य 
प्रतिषेधो भवति । वृत्तिकृता वामनेन सूत्रमेतद्‌ विभज्य व्याख्यातस्‌ । तेन तन्मते “हे 
प्राण! इति णकार एव भवति । भागवृत्तिकारस्तु भाष्यकारीयमपर व्याख्यानमनुस- 
तवान्‌ | केशववृत्तौ तु विकल्प उक्तः-े प्राण्‌ , हे प्रात्‌ वा’ [ द्र०-भाषावृत्तिः 
“SI¥IRe ] 1 न 


२ भागडृत्तिक्ृता पाणिनीयसूत्राणां लौकिकवेदिकिविभागं कृत्वा ae. 


कृतमित्यनेन स्पष्टम्‌ | अत एवेयं भागवृत्ति नाम्ना प्रसिद्धिं गता | 
३ 'अणोऽप्रणहमस्यानुनासिकः? इति सूत्रमित्यर्थः । 
४ पूषोदरादि ( ६।३।१०९ ) सूत्रवृत्तावयं पाठः स्यात्‌ । 


भागवृत्तिसंकलनम्‌ ४३ 
( १६६) “तन्द्री प्रमिला इति :त्रिकार्डी* पाठात्‌, साधुत्वम्‌? इति 


साववृत्तिकारः । ` 
2 [ श्‍वेतवनवासिन:-उ० go go ६३ ] 
( १६७ ) ततः-“धराधरेनद्र' त्रततीततीरिव' [ माघ १५ ] इत्य- 
साधुः” -भागवृत्तिः` !: 


[ अनिर्ज्ञातकतृ का (मरटीका-मद्रास ओरियण्टल जर्नल सन्‌ १६३२, पृ० २५३ ] टं 
( १६८ ) अतो भागवृत्तिकृतो ९क्तो$प्यतिप्रसंगो gaz इति ज्ञेयम्‌ | तथा 
[ परिभाषावृत्तिव्याख्यायाँ रामभद्रकृतायाम्‌ ] 


इति युधिष्ठिरमीमांसक कृतं 
भागवृत्ति-संकलनं ] 
. समाम्‌ 


le भअ भ्र 


त क ER डकल 
१ अपममस्कोशाडिह्नः क्रिलिकाण्डीकोणः | अमरकोशे तु-'तन्द्री प्रमीला 
[ १६1३८ ] इति पाठ; । 'यतस्त्रिकाण्डोत्पलिन्यादीनि नाममात्रतन्त्राणि' इति 
दीकासवंस्व॒कारवचनादासीदमराड्िन्ः कश्चित्‌ त्रिकाण्डकोश इति सम्भाव्यते । 
कश्चिस्तरिकाण्डकोशो भागुरिकृतोऽप्मासीदिति पुरुषोत्तमदेववचनाज्ञायते | 
तदुक्तम--।'शिवतातिः) शन्तातिः) अरिष्टतातिः? अमी शब्दारछात्द्सा अपि किः 
'द्वाषायां प्रयुज्यन्त इति त्रिकाण्डे भागुरिनिबन्धनाद्ा$ब्युसन्नसंञ्चादाब्दस्वाद्वा सर्वथा 
साधवः” [ माषादवत्तिः-पृ० २८६. ] इति |. विदृतं च च सष्टिधरेण-- 
_ डे कोशविशेषे भागुरेरेवाचायंस्य यदेषां निबन्धनं तस्माच” इति [द०-भा० 
` = चृ० go २५९ feo] । यद्वा त्र TEM दष्ठव्यः । तथा सति अमरकोशस्येचै त- 
= ढुद्धरण स्यात्‌ | . ! 
अक २ अत्र कदाचित्‌ 'भागवृत्तिः' इति षाठः स्यात्‌ । 
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add | उद्धरणमिदं पुरुषोत्तमदेवीयपरिभाषा'" हद । 
२४ अत्र प्रचलतामुद्रणयन्त्रेण केषुचिद्‌ ग्रन्थेषु पाठो नाशितः । 
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५ (१७२) स्थाने (१७३) संशोधनीयम्‌ 
१२ [२।६६१] इत्यमरः स्थाने इत्यमरः [२।६।७१] परिवतनीयने 
४ ४० १२] स्थाने पु० १२५] संशोघनीयम्‌ 
foe इत्यस्यान्ते परिवर्धेनीयम- 
भतृःहरिणा भागवृत्तिकृता चोक्तम्‌ । दुषंटवृत्ति प १११। 
[ अयं पाठः पुरुषोत्तमदेवीयपरिभाषावृत्तिभुमियायां ad 
पुष्ठे उद्घृतम ] 1 
Yo 
feo १ इत्यस्यान्ते परिवर्धनीयम-- 


अस्मिन्नर्थे विमलामतिना संवादं दशयति । तथा चेत्यादिना | 
` [ उद्धरणमिदं पुरुषोत्तमदेवीयपरिभाषाबृत्तिभूमिकायां oe’ 
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महत्त्वपुर्ण Fafaer ferro $पि निवेशिता: एतेनास्य गौरवं वृद्धिंगतसू ।, . ` ` 


S ae सूनृतः 7" बह्नीनां वृत्तीनां तासां टीकानां च संग्रहो महता 
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मुद्रणाय सज एवास्ति | ifs 
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तुलनात्मकेन विमर्शेन सह प्रकाशितानि । आदौ च काशझत्स्नव्याकरणस्य 
विस्तृतः परिचयोऽपि faa: | 
४--पाणिनीय-शिक्षा सूत्रात्मिका 
६--आपिशल-शिक्षा ` ~ 
७--चान्द्र-शिक्षा | 
संस्कृंत-हिन्दी-मापामयी त्रैमासिक्रा नवीना शोध-पत्रिका 
प्रा च्य वि द्या 
' वार्षिकमस्य मूल्यम्‌ अष्टौ रूप्याणि। | eg 
अस्यां पत्रिकायां भारतीय-प्राचीन-वाड मय-विषयकाः शोध- 3 
पूर्णा एव लेखाः प्रकारयन्ते । लघूनां परमोपयोगिनां ग्रन्थानां 
प्रकाशनमप्यत्र क्रमशः सम्पद्यते। 


आरतीय-प्राच्यबिद्या-प्रतिष्ठाम्‌  _ | 
३१।१४४ अलवर गेट ] [ ४६४३ रेगरपुरा गली ४० 
अजमेर ] . [ करोलबाग, नई ढिल्ली-« ॥ 
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प्रकाशकीय वक्तव्य 


ऋषि दयानन्द सरस्वती के ग्रन्थों का शुद्ध सुन्दर और प्रामाणिक 
संस्करण निकालने का जो उपक्रम श्री रामलाल कपुर ट्रस्ट ने किया 
- है उसी के अनुसार ऋषि दयानन्द कृत संस्कृतवाक्यप्रबोध, का.यह 
संस्करण पाठकों की सेवा में.उपस्थित कर रहे हैं ।' 


संस्कृतवाक्यप्रबोध के प्रथम संस्करण में कई कारणों से कुछ 
अशुद्धियां रह गई थीं, उन्हीं की आड़ में उस समय के काशी के To 
अम्बिकादत्त व्यास एवं बाबू रामकृष्ण ने संस्क्ृतवाक्यप्रबोध पर 
अबोधनिवारण' नाम की एक पुस्तक छपवाई थी। उसमें लगभग 
yo आक्षेप किये थे । उन में से ३ आक्षेपों का उत्तर ऋषि दयानन्द 
ने एक पण्डित के नाम से दिया अ्रथवा दिलवाया था । वह उत्तर हम 
ने इसके अन्त में छापा है । सबसे प्रथम हमने इस उत्तर को आर्य 
साहित्य मण्डल अजमेर से प्रकाशित संस्कृतवाक्यप्रबोध में छापा था । 
उसी के भ्रनुकरण पर वैदिक यन्त्रालय से प्रकाशित नये संस्करण में 
भी छाप दिया है। परन्तु हमने इस संस्करण में एक अशुद्धि संशोधन 
ऋषि द्वारा किशन बारहठ को लिखे पत्र से लेकर छापा है,जो पूर्वोक्त 
दोनों संस्करणो में नहीं है। 

संस्कृतवाक्यप्रबोध का एक बृहत्संस्करण भी हमने अलग से 
छापा है । उसमें अबोधनिवारण के समस्त आक्षेपों का उत्तर पाणिनीय 
व्याकरण एवं ग्राषेवाड_मय के अनुसार दिया है | अबोधनिवारण का 
आज तक कोई उत्तर नहीं दिया गया, हमारा यह प्रथम प्रयास है। 


१. रामलाल कपूर ट्रस्ट की MT से To २०४० तक ऋषि दयातत्द के 
वेदभाष्य को छोड़कर प्रायः सभी ग्रन्थ शुद्ध सुन्दर सटिप्पण एवं विविध प्रकार 
की सूचियों से युक्त प्रकाशित हो चुके Ss | ऋग्वेदभाष्य के प्रथममण्डल के सूक्त 
१०५ तक तथा यजुर्वेदभाष्य के अंघ्याय १-१५ तक छप चुके हैं। Yo मी० 
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जो महानुभाव संस्कृतवाक्यप्रबीध पर किये गये आक्षेपों का समाधान 
जानना चाहें उन्हें हमारा बृहत्संस्करण देखना चाहिये । उसका 
मुल्य १-२४ सवा रुपये है।* 


संस्कृतवाक्यप्रबोध का एक संस्करण हमने अंग्रेजी अनुवाद सहित 
भी छापा है। इसमें प्रथम कालम में संस्कृत, द्वितीय में हिन्दो, तृतीय 
में अंग्रेजी अनुवाद छापा है। और अन्त में अबोधनिवारण के आक्षेपों 
के समाघान परक तीन परिशिष्ट भी दिये गये हैं। यह अंग्रेजी अनुवाद 
सहित संस्करण वेदवाणी पत्रिका के २२वें वषे के प्रथम अंक संस्कृत- 
वाक्यप्रबोधाङ्क के रूप में छापा गया है। इस विशेषाङ्क का मुल्य 
१-५० डेढ़ रुपया मात्र है । ४ 


वैदिक यन्त्रालय से छपे किसी उत्तरवर्ती संस्करण में प्रायः अबोध- 
निवारण के आक्षेपों को ध्यान में रखकर सभी आक्षिप्त पाठों को, 
जो मुलतः शुद्ध भी थे, बदल दिया है । हमने अनावश्यक रूप से शोधे 
गये पाठों को पुनः प्रथम संस्करणानुसारी बनाया है, वैदिक 
यन्त्रालय के पण्डितों द्वारा इन पाठों पर जो भ्राक्षेप किये गये थे उन 
का समाधान हमने परिशिष्ट में कर दिया है। छात्रों की दृष्टि से 
'मूलग्रन्य में यह परिशिष्ट नहीं दिया है। ८. ७ 


.युधिज्ठिरो मीमांसकः 


१. इस समय पूर्व की अपेक्षा कागज र छपाई का व्यय पांच गुना 
भ्रधिक बढ़ जाने से इस संस्करण का मुल्य अंघिंक रखना पडा । 
२. यह विशेषाङ्क सम्ाप्य दै। भंभी छपवाने का भी विचार नहीं दै.) 


मैंने इस “संस्क्ृतवाक्यप्रवोध” पुस्तक को बनाना झवश्य इस 
लिए समझा है कि शिक्षा को पढ़ के FSGS संस्कृत भाषण का 
आना विद्याथियों को उत्साह का कारण है। जब वे व्याकरण कै 
सन्धिविषयादि पुस्तकों को पढ़ लेंगे तव तो उन को स्वतः ही 
संस्कत बोलने का बोध हो जायेगा, परन्तु यह जो संस्कृत बोलने 
का अभ्यास प्रथम किया जाता है, वह भी आगे आगे संस्कृत पढ़ने में 
बहुत सहाय करेगा। जो कोई व्याकरणादि ग्रन्थ पढ़े बिना भी 
संस्कृत बोलने में उत्साह करते हैं, वे भी इसको पढ़ के व्यवहार 
सम्बन्धी संस्कृत भाषा को बोल और दूसरे कीं सुनके भो कुछ-कुछ 
समझ सकेंगे। जब बाल्यावस्था से संस्कृत के बोलने का प्रभ्यास 
होगा तो उसको श्रागे-आगे संस्कृत बोलने का भ्रम्यास प्रधिक से 
अधिक ही होता जायेगा । और जब बालक भी प्रापस में संस्कृत 
भाषण करेंगे तो उन को देखकर जवान वृद्ध मनुष्य भी संस्कृत बोलने 
में रुचि waar करेंगे । जहां कहीं संस्कृत के नहीं जानने वाले मनुष्यों 
के सामने दूसरे को अपना गुप्त भ्रभिप्राय समभाना चाहें तो वहां 
संस्कृत भाषण काम भ्राता है । 


जब इसके पढ्ने वाले विद्यार्थियों को भ्रन्थस्थ वाक्यों को पढ़ावें 
उस समय दुसरे वैसे ही नवीन वाक्य बना कर सुनाते जावे, जिससे 
पढ़ने वालों की बुद्धि बाहर के वाक्यो में फेल जाये। 


ग्रौर पढ्ने वाले भी एक वाक्य को पढ़ के उसके सदुश ्रन्य 
वावयों की रचना भी करें कि जिससे बहुत शीघ बोध हो जाये; 
परन्तु वाक्य बोलने में स्पष्ट MAL, शुद्धोच्चारण, सार्थकता, देश 
झर काल वस्तु के प्रनुकूल जो पद जहां बोलना उचित हो वहीं 


१. यह भूमिका ग्रन्थकार ऋषि दयानन्द सरस्वती द्वारा लिखित है। 


बोलना और दूसरे के वाक्यों प्र ध्यान देकर सुनके समझना । सन 
मुख, St, निरभिमान ग्रौर मंभोरतादि गुणों को धारण करके कध, 
चपलता, afar और तुच्छतादि दोषों से दुर रहकर अपने वा 
किसी के सत्य वाक्य का खण्डन और अपने अथवा किसी के असत्य 
का मण्डन कभी न करें और सर्वदा सत्य का ग्रहण करते रहें । 


इस ग्रन्थ में संस्कृतवायय प्रथम और उसके साभने भाषाथ इस 
लिये लिखा है कि पढ़ने वालों को सुगमता हो थोर संस्कृत की भाषा 
झौर भाषा का संस्कृत भी यथायोग्य बना सकें। 


काझी Flo Mo ११, दयानन्द सरस्वती 
१९३६ वि० ट 
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-॥ झोरस्‌ ॥ 
परमगुरवे परमात्मने नमः 


अथ संस्कतवाक्यप्रबोधः 


गुरुशिष्यवार्तालापभरकरणम्‌ 


भोः शिष्य ! उत्तिष्ठ, प्रातःकालो 
जातः 

उत्तिष्ठास्ति। . 

अन्ये सर्वे बिद्याथिन उत्थिता 
नवा? 

AIA तु नोत्यिताः खलु | 
तानपि सर्वान्‌ उत्थापय । 

सवं उत्थापिताः | 

सस्प्रत्यस्माभिः कि कत्तंव्पम्‌ः। 


भ्रग्नं 'आवदयक शोचादिक कृत्वा 


सन्ध्यामुपासीध्वम्‌^। 


"आवश्यक कृत्वाः सन्ध्योयासिता, 
अतः परमस्माभिः कि करणीयम्‌? 


हे शिष्य ! उठ, सबेरा हुआ । 


“| उठता हु | 
' और भी सब विद्यार्थी उठे वा 


नहीं ? 
अभी तो नहीं उठे हैं। 


उन सब को भी उठा दे। 


सब उठा दिये । 


'' इस समय हम को क्या करना 


चाहिये ? 

पहले आवश्यक शरीरशुद्धि करके 
ईश्वर ज्ञान के लिए सन्ध्योपाः 
पासमा करो?। 

‘arta कर्म करके सन्ध्योपा- 
सन कर लिया, इसके आगे हम 
क्या करें? ? 


१. इन दो वाक्यों की तुलना--संस्कारविधि वेदारम्मप्रकरण (पृष्ठ 
१२९) के पिता के उपदेश के १३ वें वचन के साथ करें। = 

२. प्रयम संस्करण का पाठ 'उपासीरन्‌' है, राये सर्वत्र मध्यम पुरुष का 
प्रयोग होने से.यहां भी 'उपासीष्वम्‌! चाहिये । सम्प्रति 'सन्च्यावन्दनम्‌' पाठ 


मिलता है। 


३. यह प्रथम संस्करणानुसारी पाठ दै । 


३ संस्कृतवाक्यप्रश्ञोधः 


छ a ह 

अग्निहोत्रं विधाय पठत । अग्निहोत्र करके पढ़ो । 

पुवं कि पठनोयम्‌ | पहिले क्या पढ़ना चाहिये 
'चर्णोच्चारणशिक्षामधीश्वस्‌ । | वर्णोच्चारण की रीति को सीखो 
झम्नो किमध्येतव्यम्‌ ? आगे क्या पढ़ना चाहिये ? 
{कचित्‌ संस्कृतोक्तिबोधः क्रिय- | कुछ संस्कृत वोलने का ज्ञान 
ताम्‌। . किया जाय । 

पुनः किमभ्यसनीयम्‌ । फिर किसका अभ्यास करें । 
भ्यथायोग्यव्यवहारानुष्ठानाय । यथोचित व्यवहार करने के लिये" 
प्रयतष्वस्‌ | प्रयत्न करो | 

कुतः ? अनुचितव्यवहारकतु- | क्योंकि उलटे व्यवहार करनेहारे 
विद्येव न जायते | को विद्या ही नहीं होती'। 

को विद्वान्‌ भवितुमर्हति? | कौन मनुष्य विद्वान्‌ होने के योग्य 

होता है ? 

यः सदाचारी प्राज्ञः पुरुषार्था | जो सत्याचरणशील, बुद्धिमान्‌ 
भवेत्‌ | [गौर] पुरुषार्थी हो । 
कीदृशादाचार्यादधीत्य पण्डितो | कसे ग्राचाये से पढ़ के पण्डित हो 
भवितु' शक्नोति ? . . सकता है? 
अनूचानतः। ` पुणे विद्यावाले से। 

अथ किमध्यापयिष्यते भवता ? | आप इसके ग्रनन्तर हम को कया 
eR ` | पढ़ाइयेगा ? 


` १ वर्णोच्चारणशिक्षा श्र्थात्‌ पाणिनिमुनि प्रोक्त शिक्षा । ग्रन्यकार ने 
पाणिनीय शिक्षा सूत्रों को :वर्णोच्चारण शिक्षा' के नाम से भाषाथं के सहित 
प्रकाशित किया है । 


२. प्रथम संस्करणानुसारी पाठ है । 


३. ग्रन्यकार ने यथायोग्य व्यवहार को शिक्षा के लिए “व्यवहारभानु” 
नाम को पुस्तक भी लिखी है | छात्रों को उसे अवदय पढ़ना चाहिये | 


४. अर्थात्‌ वह साक्षर होते हुए भी मुखे की कोटि में गिना जावा दै । 


५. गघीतसाङ्गवेदो यः सोऽनूचानः। वेजयन्तीकोष भूमिकाण्ड ब्राह्मणा- 
च्याय इलोक २। । ¦ 5 #3 


नामनिवासस्थानप्रकंरणम्‌ '३ 


त्त 
अष्टाष्यायोमहाभाष्यम्‌ । 
किमनेन पठितेन भविष्यति ? 
शब्दार्थंसम्बन्धविज्ञानम्‌ | 


पुनः फ्मेण कि किमध्येतव्यम्‌? 


शिक्षाकल्पनिघण्डुनिरुक्तछन्दो- 

ज्योतिषाणि चेदानामङ्कानि 
सीमांसावेशेषिकन्याययोगसांख्यवे- 
दान्तान्युपाङ्गानि, श्रायुधेनुर्गान्ध- 
वॉर्थानुपवेदान्‌, [ ऐतरेयञ्ञतपथ- 
सामगोपथङ्नाह्मणाति] अधीत्य 
ऋग्यजुस्सामाऽथवेवेदान्‌ पठत । 


e 


एतत्सर्वं विदित्वा कि कार्य्यम्‌ ? 


घमंजिज्ञासाऽनुष्ठाने, एत्तेषामेवा- 
ऽध्यापनं च । 


अष्टाध्यायी और महाभाष्य को । 


इसके पढ्ने से क्या होगा ? 

शब्द अर्थ रौर [उनके] सम्बन्धो 
का यथाथंबोध | 

फिर क्रम से क्या २ पढ़ना चाहिये? 


शिक्षा, कल्प, निषष्टु-निरुक्त 
छन्द Me ज्योतिष वेदों के अंग; 
मीमांसा, वेशेषिक, न्याय, योग, 
सांख्य और वेदान्त उपाङ्ग; भायु- 
वंद, घनुवंद, गान्धर्ववेद आर 
अ्र्थवेद, उपवेद; ऐतरेय, शतपथ, 
साम श्रौर गोपथ ब्राह्मण ग्रन्थों 
को पढ़ के ऋग्वेद, यजुवेंद, साम- 
और अथववेद को पढ़ो। 
इन सब को जान के फिर क्या 
करना चाहिये? 

धमं के जानने की इच्छा, उसीका 
ग्राचरण और इन्हीं को सवदा 
पढ़ाया करो । 


नामनिवासस्थानप्रकरणम्‌ 


तव किन्नामात्ति ? 
देवदत्तः | 


तेरा क्या नाम दै ? 
देवदत्त। 


१. निषण्दु-निश्कत एक वेदाङ्ग है । निघण्दु मूल ग्रन्य है भोर निरुक्त 


उसका व्याख्यान | इस प्रकार यहां पांच भ्ज्ञों का ही निर्देश है व्याकरण 
पढ़ने का निर्दा्श पुँव कर चुके हैं। इसी प्रकार शिक्षा का निदेश भी पुवं हो चुका 
है । अतः यहां कमनिद में शिक्षा का पुन; निर्देश प्रावश्यक नहीं है । | 


) ¥ , - संस्कृतवाक्यप्रबोधः 
> 
को$भिजनो' युवयोवंत्तते ? . || तुम दोनों का जन्मदेश कौन सा 


कुरक्षेत्रम्‌ । र कुरुक्षेत्र देश । 
यष्माकं जॅन्मदेश को विद्यते ? | तुम्हारा जन्मदेश कौन सा है? 
पञ्चालाः। . ` ` पञ्चाल? 
भवन्तः कुत्रत्याः ? आप कहां के हो? 
वयं दाक्षिणात्याः स्मः । हम दक्षिणी हुँ। 
तत्र का पुर्‌ चः? वहाँ आपके निवास को कोन 
नगरी है? 
मुस्बापुरी। क मुम्बई । 
इसे क्व निवसन्ति ? ये लोग कहां रहते हैं ? 
नेपाले? । । नेपाल’ में । 
प्रयं किमघोते? `` यह क्या पढ़ता है ? 
व्याकरणम्‌ `. ` | व्याकरण को।, 
त्वया किमघीतम्‌ ? , तूने क्या पढ़ा है ? 
त्यायशास्त्रस्‌। ` स्यायशास्त्र । 
wat भवदोयदछात्र: कि. प्रचचं- | यह आपका विद्यार्थी क्या पढ़ता 
यति 2? ० 


१, प्रभिजन भोर निवास में भेद है । प्रभिजन उस को कहते हैं जहां पूर्व 
पुरुष रहते थे, जहां वर्तमान में वास हो उसको निवास कहते हैं । द्र० महा- 
भाष्य ४।३।५९,९०॥ यहां भ्रभिजन षब्द से 'पभितो जायतेश्त्र' इस सामान्य 
अर्थ का अर्थात्‌ जन्मस्थान का ग्रहण किया हे । 

३, पुराने पाठ में 'पञ्जाब' शब्द हे जो भणुद्ध है। पञ्चाल देश गङ्गा 
यमुना के मध्य में a | 
_ ३. खूढरब्दों का संस्कृतीकरण नहीं किया जाता, इसी दृष्टि से 9्न्यकार 
मे 'नेपाल षब्द ही (प्र० संसक०). में रखा था, भगले संस्करणो में 'नयपाल 
बना दिया गया, जो चिन्त्य है 1 

fat प्रध्ययने' चुरादिगणस्थ धातु | 


नामनिवासस्थानप्रकरणम्‌ % 


a 


७ ? 


क्रग्वेदम्‌ | 

त्वं कि कत्त गच्छसि ? 

पाठाय व्रजामि । 

कस्भाद्‌ श्रधीषे ? 

यज्ञदत्तात्‌ । । 

इमे कुतोऽधीयते ? 

चिष्णमित्रात्‌ | 

त्वयि पठति कियन्तः संवत्सरा 
व्यतीताः ? 

पञ्च | 

भवान्‌ कतिर्वाषिक: ? 
्रयोदरावाधिकः' । 

त्वया पठनारम्भः कदा कृतः ? 
यदाहमष्टवाषिकोऽभूवम्‌ | 

तव मातापितरौ जीवतो न वा ? 
जीवतः । 


तव कति भ्रातरो भगिन्यदच.? 


स्ति। 
त्वं ज्येष्ठस्ते, सा वा ? 


ग्हमेवाग्रजोऽस्मि | 
तव पितरो विद्वांसौ न वा | 


त्रयो . प्रातरश्चेका च! भगिन्यः 


ऋग्वेद को | 

तू क्या करने को जाता है ? , 
पढ़ने के लिये जाता हूं। ' 
किससे पढ़ता है? ' 

यज्ञदत्त से। १ 

ये किससे पढ़ते हैं ? 
विष्णसित्र से। 

तुभ को पढ़ते हुए कितने वर्ष 
बीते ? 

पांच। 

झाप कितने वर्ष के हुए? 
तेरह वर्ष के । 


| तुने पढ़ने का भ्रारम्भ कब किया 


जब मैं आठ वषें का था । | 

तेरे माता पिता जीते Sar नहीं? 

जीते हैं। 

तेरे कितने भाई और बहिन हैं ? 
तीन भाई भ्रौर एक बहिन हैं। 


तू ज्येष्ठ वा तेरे भाई भ्रथवां 
बहिनि? . , 
मैं ही सबसे पहिले जन्मा हे । 

तेरे माता पिता विद्या पढ़े हैं वा 


-| नहीं 


१. इस वाक्य के साथ प्रकरण के अन्तिम वाक्य “पञ्चतिशद्‌ वर्षाणि? 
का सम्बन्ध जानना चाहिये । प्र० पू० ६ feo १। 


२. प्राचीनःसंस्छत शेली के agar समुच्चीयभान दोनों पदों के साथ 


“च” का योग होता है । 


हा 


e 


संस्कृतवाक्यप्रबोधः : 
भहाविद्वांसों स्तः | बड़े विद्वान्‌ हैँ । 
ताहि त्वया पित्रोः सकाशात्‌ तो तूने माता-पिता से. विद्या ग्रहण 
कुतो न विद्या गृहीता ? : क्यों न॒ की? 
अष्टसवर्षपय्यन्त कृता । आठवें वर्ष पर्यन्त की थी । 


त ऊध्वं कुतो न कृता? 
सातसान्‌ पितमान्‌ ग्राचाय्यवान्‌ 
पुरुषो वेवेति शास्त्रविधेः | 


अन्यदच गृहकारयबाहुल्येन निरन्त- 
रमध्ययनमेव न जायते । 

अतः परं कियंद्वषपर्यन्तमध्ये- 
waa ? 

पञर्चत्रिषदर्षाणि' । 

पुनस्ते का चिकीर्षास्तिः? 


इससे BT क्यों न की ? 

माता पिता से ग्राठंवें वर्ष पर्यन्त, 
इसके आगे Aras से पढ़ने का 
शास्त्र में विधान है, इससे । 

और भी, घर में बहुत काम होने. 
से निरन्तर पड़ना ही नहीं होता। 


इसके ant कितने वर्ष पयन्त - 


पढ़ेगा | 
पतीस वर्ष तक । 
फिर Guat क्या करने की 


: | इच्छा है ? 


गहाथमस्य | 
fea भोः ! पूर्णविद्यस्थ जिते- 
न्त्रियस्य परोपकारकरणाय संन्या- 
सांधमग्रहणं शास्त्रोक्तमस्ति तन्न 
करिष्यसि? eae 


कि गृहाअमे परोपकारो.न भबति 
यादः संन्यासाथममिणा कत्त 


शाक्यते, न तादृशो गृहाअमिणा, 
Banna: प्रतिबन्धकत्वेनाऽस्य 


गृहाश्रमं को । 

क्या जो पूर्ण विद्यावाला ग्रौर जो 
जितेन्द्रिय . है उसको परोपकार 
करने के लिए संन्यासाश्रम का 
ग्रहण करना. शास्त्रोक्त है, इसको 
न करोगे? ' 

क्या गृहाश्रम में परोपकार नहीं 
होता ? 4 

जैसा संन्यासांश्रमी से मनुष्यों का 
उपकार हो सकता है वैसा गृहा- 
श्रमी से नहीं हो सकता, क्योंकि 


१. प्रश्‍न काल में बालक १३ वर्ष का है (Ro पृष्ठ ५) । १३-३५, 
ate वर्ष पर्यन्त ब्रह्मचयें का यहां संकेत है । 


te Se) नन eee तक वीक 


मौजूनप्रकरणम्‌ ` ७ 


सर्वत्र ्रमणाशक्यत्वात्‌' । 


अनेक कामों की रुकावट से इस 
का Waa: भ्रमण ही नहीं हो 
सकता | 


भोजनभ्रकरणम्‌ 


नित्यः स्वाध्यायो जातः भोजन- 
समय आगतः, गन्तव्यम्‌ । 


तव पाकशालायाँ प्रत्यहं भोजनाय 
कि कि पच्यते | 


शाकसुपौद दिवित्कौदनापुपरोटि- 
कादयः। ८ 

कि a: पायसादिमधुरेषु रुचिर्ना- 
स्ति ? 

अस्ति खलु, परन्त्वेतानि कदा- 
चित्‌ कदाचिद्‌ भवन्ति । 
कदाचिच्छष्कुल्री -श्रीखण्डादयोऽपि 
भवन्ति न वा? 


भवन्ति, परन्तु यथत्तु योगम्‌ | 


सत्यसस्माकसपिं भोजनादिकमेव- 
सेब निष्पद्यते | 


त्वं सोजनं करिष्यसि न वा ? | 


नित्य का पढ़ना पढ़ाना हो गया, 
भोजन का TAT आया, चलना 
चाहिये । 

तुम्हारी पाकशाला में प्रतिदिन 
भोजन के लिए क्या-क्या पकाया 
जाता है? 

शाक, दाल, कढी, भात, FHT 
रोटी और चटनी श्रादि। 

क्या श्राप लोगों की खीर श्रादि 
मीठे भोजनों में रुचि नहीं दै? 
है सही, परन्तु ये भोजन कभी- 
कभी होते हैं । 

कभी पुरी, कचोड़ी, श्रीखण्ड 
(शिखरन) श्रादि भी होते हैं वा 


नहीं 
होते हैं, परन्तु जेसा ऋतु होता 
है aa ही भोजन बनते हैं I 
ठीक है, हमारे भी भोजन ऐसे ही 
बनते हैं। . 
तु भोजन करेगा वा नहीं ? 


- १. इसकी तुलना करो सत्याय प्रकाश समु० ५, पृष्ठ १३४ संस्क० १४। 


- -२, यहां 'मालपुवा' 


अभिप्रेत नहीं है, क्योंकि वह मीठा होता है । मीठा. 


मालपुवा अर्थ लेने पर उत्तर वाक्य से विरोध होगा । प्रतः यहां हिमाचल 
प्रदेश का प्रसिद्ध “भटूरा' या पञ्जाब में प्रसिद्ध 'कुलचा' या तत्सदृश खाद्य 
पदार्थ अभिप्रेत है । : 


द संस्कृतवाक्यप्रबोधः 
ती 


ग्रद्य न करोमि, ग्रजीणंतास्ति | 


झधिकभोजनस्येदमेव फलम्‌ | 
बुद्धिमता .तु !यावज्जीयेते ताव- 
देव भुज्यते । 

श्रतिस्वल्पे भुक्ते शरीरबलं हस- 
ति," भ्रधिके. च। aa: सवेदा 
सितऽऽहारी भवेत्‌ । : ` 


योऽन्यथाऽऽहारव्यवहारौ करोति, 
सः कथं न दुःखी जायेत ? 


येन शरीराच्छ्मो” न. क्रियते, स 
नेव शरीर्‌सुखमाप्नोति। 


येनात्मना पुरुषार्थो नः विधीयते, 
तस्यात्मनो बलमपि न. जायते | 


तस्मात्‌  स्वेमेनुष्येर्यथा्ञक्ति 
सत्क्रिया नित्यं. साधनीया | 


€ 

आज नहीं करता, AST ATS । 
अधिक भोजन का यही फल है । 
बुद्धिमान्‌ पुरुष तो जितना पचे 
उतना ही खाता है। 

बहुत कम भोजन करने से शरीर 
का वलः घटता है ग्रोर अत्यधिक 
से भी । इससे सब दिन मिताळ- 


हारी होवे ? 


जो उलट पलट आहार ग्रौर व्यव- 
हार करता है वह क्यों न दुःखी 


होवे ? 
जो शरीर से.परिश्रम नहीं करता 


' वह शरीर के सुख को प्राप्त नहीं 


होता । 

जो आत्मा से पुरुषार्थं नहीं करता 
उसको आत्मा का बल भी नहीं 
होता । 

इससे सब मनुष्यों को उचित है 
कि शरीर और आत्मा से यथा- 
शक्ति उत्तम कर्मो की साधना 


| नित्य करे । 


१७ १, अल्र्प भोजन से रस रक्त यादि धातुएं न्यून उत्पन्न होती हैं, उनसे 


शरीर का पूरा पोषण नहीं होता, प्रत: बल का हास होता है। भ्रधिक का. 
ठोक परिपाक न होने से पूरा रस. नहीं बनता; भ्रतः उस से भी दल का "ह्लास 


होता है। 


“ २. यहां ल्यपूप्रत्ययास्त के योग में ल्यब्लोपे पञ्चमी (२।३।२८) वात्तिक 
सै पळचमी. हे--शरीरं प्राप्य श्रमो न क्रियते! भाव है। भाषाथ हिन्दी की शैली 
पर किया हैं। जेसे “वर पर चढ़ कर देखता हूं” के स्थान पर “घर से देखता 


हैं बोला जाता है। | 


RY DRI chi + A}. 


देशदेशान्त रप्रकरणम्‌ £ 


भो देवदत्त ! त्वामहं — 
सन्येऽहम्‌ कदा खल्वागच्छेयम्‌ ? 
इवो द्वितीयप्रहरसध्ये भ्रागन्त- 


व्यम्‌ | 
ग्रागच्छ भो; आसनसध्यास्व । 


'हे देवदत्त ! मैं तुम की भोजन के 


लिए निमन्त्रित करता हूं । 


मैं मानता हूं, परन्तु किस समय 
आउ ? 


कल दोपहर दिन चढ़े भ्राना। 


आप आइये, श्रासन पर बेठिये। 


सवता ममोपरि महती कृपा | आपने मुझ पर बड़ी कृपा की । 


कूता | 


देशदेशान्तरभ्रकर णम्‌ 


भवानेतान्‌ जानाति, इमे महा- 
विद्वांस: सन्ति। « 
किन्तामान एते, कुत्रत्याः खलू ? 


अयं यज्ञदत्तः काशीनिवासी । 


विष्णुमित्रोऽयं कुरक्षेत्रवास्तव्यः | 
सोमदत्तोऽयं माथुरः । 

wa सुशर्मा पर्वतीयः | 
अयमाइवलायनो दाक्षिणात्यो- 
ऽस्ति । 

श्यं जयदेवः पाइचात्यो ` वतेते । 
श्रयं कुमारभट्टो वाङ्गो विद्यते । 
wma कापिलेयः पाताले निव- 
सति। 

wa चित्रभानुहुरिवषंत्यः | 


amt इनको जानते हैं, ये बड़े 
विद्वान्‌ हैं । 

इनके क्या नाम और ये कहां-कहां 
के रहने वाले है ? 

यह्‌ यज्ञदत्त काशी में निवास 
करता है। 

विष्णुमित्र कुरुक्षेत्र में वसता है। 
यह सोमदत्त मथुरा में रहता है । 
यह सुचार्म्मा पव॑त में रहता है। 
यह आएवलायन दक्षिणी है । 


यह जयदेव पर्चिमदेशवासी है | 

यह कुमारभट्ट बंगाली हे । 

यह कापिलेय पाताल अर्थात 

अमेरिका में रहता है। 

यह चित्रभानु हिमालय से उत्तर - 

ह अर्थात्‌ यूरोप में रहता 
1 


= 


१२ 
इमौ / सुकामसुभद्रौ ˆ चीननिकाः | 
यौ। 1: os} 
अयं सुमित्रो गन्धारस्थायी | 


श्रयं सुभटो लङ्काजः । 
इसे पंच सुवीरातिबलसुकर्म- 
सुघमंशतघन्वानो मत्स्याः । 


एते मया ग्ामन्त्रिताः स्वस्वस्था- 
नादागताः। 

इसे नव शिवकृुष्णगोपालमाधव- 
सुचन्द्र्रक्रमभूदेवचित्रसेनमह।रथा 
WA 5. ` 


झहोभाग्यं मेऽस्ति, यद्‌ भवत्क- 
पयेतेषामपि समागमो -जातः।: 


झहमपि सभवतः सवनितान्ति- 
मन्त्रयितुमिच्छामि। . [ 
ग्रस्माभिभेवन्तिमन्त्रणमूरीकूतम्‌। 


प्रीतोऽस्मि, परन्तु भवऱ्द्कोजनाथं 
कि कि पवतव्यस्‌ ? 

यद्यद्धोष्तुमिच्छास्ति तत्तवाज्ञाप- 
यन्तु। हे 


क 


संस्कृतवाक्यप्रबोघः . ` 


येसुकाम और सुभद्र चीन के 
वासी हैं । 


यह सुमित्र गन्धार अर्थात्‌ काबुल 


कन्धार का रहने वाला है । 

यह सुभट लंका में जन्मा है। 
सुवीर, अतिबल, सुकर्मा, सुधर्मा, 
आर शतघन्वा ये पांच मारवाड़ 
के रहने वाले हैं । 

ये सब मेरे बुलाये हुये अपने-अपने 
घर से आये हुये हैं। 

शिव, कृष्ण, गोपाल, माधव, 
सुचन्द्र, प्रक्रम, भूदेव, चित्रसेन 
आर महारथ मे नव (मध्य) देश 


. | के रहने वाले हैं। 


मेरा बड़ा भाग्य है कि जो आप 
की कृपा से इन सत्पुरुषों का भी 
मिलाप हुआ । 

मैं भी आपके समेत इन सब का 


. | निमन्त्रण करना चाहता हूं । 


हमने श्राप का निमन्त्रण स्वीकार 
किया । १ 

आप के निमन्त्रण मानने से मैं 
बडा प्रसन्न हुआ, परन्तु आपके 
भोजन के लिये क्या क्या पकाया 
जाय ? 

जिस-जिस पदार्थ, के भोजन की 
इच्छा हो उस-उस की ग्राज्ञा 
कीजिये । 


` १. मत्स्या जनपदो येषां ते मत्स्याः जनपदे AT (Ho WIRISR) इति 


प्रत्ययस्य लुपू । 


२. मारवाड़ (राजस्थान) के एक भाग का प्राचीन नाम “मत्स्य” था। 


:सभाप्रकरणम्‌, ११ 


` अवान्‌ देशकालज्ञः, कथनेन किस देश काल को जानते ही हैं 


थथायोग्यसेव पक्तव्यस, | कहने से क्या, यथायोग्य ही 
पकाना चाहिये । 
, सत्यमेवमेव करिष्यामि । ठीक है ऐसा ही करूंगा । 


` उत्तिष्ठत भोजनसमय ` आगतः उठिये भोजन समय आया, पाक 


पाकः सिद्धो Tat | तैयार Et 
at भृत्य ! पाद्यसष्येंसाचसनीय हे नौकर ! इन को पग हाथ मुख 
जलं देहि । धोने के लिए जल दे। 
इदमानीतं गृह्यताम, यह लाया लीजिये। उ 

: सो पाचकाः ! सर्वान्‌ पदार्थान्‌ | हे पाचक लोगो! सब पदार्थो को 
क्रमेण परिवेविष्ट । क्रम से परोसो । 
भञ्जीध्वस_ | भोजन कीजिये। 


भोजनस्य सर्वे पदार्थाः श्रेष्ठा न 
वा? शु 

 अत्यत्तमा: सम्पन्नाः कि कथनी 
यस्‌ । न 
भवता किञ्चित्‌ पायसं ग्राह्म . 
था यस्पेच्छास्ति । 


भोजन के सब पदार्थे अच्छे हुए हैं 
वा नहीं ? । 
क्या कहना है, बड़े उत्तम हैं । 


झाप थोड़ी सी खीर लीजिए वा 
जिसकी इच्छा हो । 


- प्रभूत भुक्तम्‌, तुप्ताः स्मः । बहुत रुचि से भोजन किया, तुप्त 
द हो गये हैं । र 
* we, त्तिष्ठत। तो उठिये । 
जलं देहि | जल दे। 
गृह्मताम | : लीजिए। 
. ताम्बूलादोन्यानीयन्ताम्‌ | पान बीड़े इलायची आदि ATA । 
_ इमानि सन्ति Teg ।' ये हैं, लीजिये । 
सभाप्रकरणम्‌ 
इदानीं सभायां काचिच्चच्चा' | अब सभा में कुछ वार्तालाप 
विधेया | करना चाहिये | 


१, tal’ पद ‘ad अध्ययने' इस चौरादिक घातु से निष्पन्न होता है। 
चर्चा =उक्ति-तयुकित = वार्तालाप । 


१२ संस्कृतवाक्यप्रबोध; 
ae: कि ल्क्षणोऽस्तीति | मैं पूछता हे कि धर्म का क्या 


पुच्छामि ? 
बेदप्रतिपाद्यो न्याय्य: पक्षपातर- 
हितो यइच परोपकारसत्याऽऽच- 
LAAT: | 


ईदवरः कोऽस्तीति ब्रूहि ? 


यः सच्चिदानन्दस्व€पः सत्यगुण- 
HATTA | 


मनुष्ये: परस्परं कथं कथं वत्तिः 
तव्यम्‌ । ` 
घम्मंसुशोलतापरोपकारंः सह 
ग्रथायोग्यम्‌ । 


क्षणल है? 

वेदोक्त न्यायानुकूल पक्षपातरहित 
झर जो पराया उपकार तथा 
सत्याचरणयुकत है उसी को धर्म 
जानना चाहिए। 

ईश्वर किसको कहते हूँ, राप 
कहिये ? 

जो सच्चिदानन्दस्वरूप और 
जिसके गुण कम स्वभाव सत्य ही 
हैं, वह ईश्वर कहाता है। 

मनुष्य को एक दूसरे के साथ कंसे 
कँसे वतना चाहिये ? 

घमं, श्रेष्ठ स्वभाव और परोप- 
कार के साथ जिनसे जैसा व्यव- 
हार करना योग्य हो वेसा उनसे 
वर्तता चाहिए । 


- आय्यवित्तेचक्रवत्तिराजप्रकरणम्‌ 
झस्मिन्तार्यावर्ते पुरा के के चक्र- | इस आर्य्यावत्त देश में पहिले 


वत्तिराजा अभूवन्‌ ? 
स्वायंभुवाद्या युधिष्ठिरवयेन्ता: | 


, चक्रवतिदाब्दस्य' दु कः पदार्थ: ? 
य एकस्मिन्‌ भूगोले. स्वकोयासाज्ञां 
प्रवत्तेयितु' समर्थाः । 
ते कोद्शोमाज्ञा ` प्राचोचरन्‌ ? 


यया. घामिकाणां पालनं, दुष्टा- 
तां ताडनं च भवेत्‌ | 


| कोन कोन चक्रवर्ती राजा हुए थे। 


स्वायम्भुव [मनु] से लेके युधिः 
ष्ठिर पर्यन्त । 

चक्रवर्ती शब्द का क्या अर्थ है ? 
जो एक भुगोल भर में अपनी 
राजनीतिरूप आज्ञा को चलाने 
में समर्थ हों। 

वे केसी AAT का प्रचार करते 
थे? 

जिससे धर्मियो का पालन और 
दुष्टों का ताड़न होवे । 


१. इस शब्द के साधुत्व के _ १ इस वन्द के साधुत्व के निए अनानत में परिशिष्ट देखए। अन्यान्त में परिशिष्ट देखिए । 


राज जान परात नींत्यनी तिप्रकरणम्‌ 
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राजप्रजालक्षणराजनीत्यनी तिप्रकरणम्‌ 


राजा को भवितु' शक्नोति ? 
यो धामिकाणाँ सभाया अधि- 
यतित्वे योग्यो भवेत्‌ । 


यः प्रजाँ पोडयित्वा स्वार्थ साघ- 
येत्‌, स राजा भवितुमहोऽस्ति न 
चा 

नहि नहि नहि, स तु दस्युः 
खलु । 

या राजद्रोहिणी सा तु न प्रजा, 
किन्तु स्तेनतुल्या सन्तच्या । 

कथं भूता जनाः प्रजा भवितु- 
सर्हाः? . 

ये घामिकाः सततं राजप्रियका- 
रिणश्च। 

राजपुरुषरप्येवमेव प्रजाप्रियका- 
रिमिः सदा भवितव्यम्‌ | 


राजा कौन हो सकता है ? 

जो घर्मात्माम्रों को सभा का 

स्वामी (=सभापति) होने योग्य 

होवे । 

जो प्रजा को दुःख देकर अपना 

प्रयोजन साघे, वह राजा हो 

सकता है वा नहीं ? 

नहीं नहीं नहीं, वह तो डाकू ही 

है । 

जो राजव्यवहार में विरोध करे 

वह प्रजा तो नहीं, किन्तु उसको 

चोर के समान जानना चाहिए | 

केसे मनुष्य प्रजा होने के योग्य 
? 


हैं ? 

जो घर्मात्मा भौर निरन्तर राजा 
के प्रियकारी हों 

राजसम्बन्धी Feat को भी वेसे 
ही प्रजा के प्रिय करने में सदा 
तत्पर रहना चाहिए । 


शत्रुवशकरणग्रकरणम्‌ 


एते शत्रुभिः सह कथं वर्तेरन्‌ ? 


ये लोग waa के साथ केसे 
वत्तं ? 


राजप्रजोत्तमपुरुषररयः सामवान'- | राजा और प्रजा के श्रेष्ठ पुरुषों 


sae 


दण्डभेदेवंहमानेयाः । 


को योग्य है कि झरियों को 


१. अजमेर के संस्करणों में !दाम' शब्द है । यह साम शब्द के सामीप्य के 


कारण ATH हुआ षब्द है । हिन्दी में 'सामदाम' ही प्रयुक्त होता है । 
संस्कृत के राजनीति के ग्रन्यों में चतुविध उपायों में 'दान' शब्द का ही 
निर्देश मिलता है। * 


On 


€ 


iG pees Uae 3 


(साम) मिलाप (दान) कुछ देना 


| और (दण्ड). उनको दण्ड (भेद) 


सदा स्वराज्यप्रजासेनाकोषधमं- 
_विद्यासशिक्षा वद्धनीयाः। 


यथाऽघर्माविद्यादुष्टशिक्षादस्यु- 
चोरादयो न वर्दधरंस्तथा सतत- 
सनुष्ठेयम्‌ | 


घामिक: सह: कंदापि न योद्ध- 
व्यस्‌ ` ' 


‘fiver अपि ger विनयेन 
, सत्कत्तेंब्या: 1. 


राजप्रजे अन्तःप्राणवत्‌ परस्परं 
सम्पोष्ये नेव ` कषणीये | | 
क्षिते क्षयरोगवदुभे विनव्यत: । ` 


सदा ब्रह्मचर्यण विद्यया च शरी- 
'रात्मबलं वर्धनीयम । 


आपस में उनको फोड़. देना, 
[चार उपायों] से वश में करना 
चाहिए । 

सव दिन भ्रपना राज्य, प्रजा, 
सेना; कोष, TH, विद्या और श्रेष्ठ 
शिक्षा बढ़ाते रहना चाहिए। 
जिस प्रकार से. धमे, अविद्य 
बुरी शिक्षा, ' डाकू और चोर 
आदि न बढ़ें वेसा निरन्तर 
पुरुषार्थं करना चाहिए। . 
घर्मात्माम्नों के साथ कभी भी 
लड़ाई न करनी चाहिए । . 
पराजित किये दात्रश्रों का भी 
विनय के साथ भान करना 
चाहिए। ध 
राजा और प्रजा को प्राण के तुल्य 


"एक दूसरे की पुष्टि करनी 


चाहिए : निबेल नहीं करना 
चाहिए 1 

एक दुसरे को निबेल करने से 
क्षय रोग के समान दोनों निर्बल 
होकर नष्ट हो जाते हैँ। / 

सव काल में ब्रह्मचये भ्रौर विद्या 


'से. शरीर और श्रोत्मा का बल 


१, इष्टाः TAA इत्यथः | 


बढ़ाते रहता चाहिए। 


ूबेतिपातचास्त्रस्यानित्यत्वाद्‌ ब्रह्मचरयेणशरीरबलम्‌, विद्ययाचात्म- 


बलमित्येव ययासंख्याथमल्पाच्तरस्य परनिपातः | 


14५00 । 
ta 


नौकाविमानादिचालनप्रकरणम्‌ 


१५ 


यथादेशकालं पुरुषार्थेन यथावत देश काल के अनुसार उद्यम से « 
कर्माणि कृत्वा सर्वेथा” सुखयि- | ठीक-ठीक कर्मे करके सब:प्रकार 


तव्यम्‌ । सुखी रहना चांहिए.। + 
वेश्यव्यवद्दारमकरणम्‌ | 
वेव्याः कथं वत्तेरन्‌ ? ` वनिये लोग केसे वत्ते। 


सर्वा देशभाषा लेखाव्यबहारं च 
विज्ञाय ` पशुपालनक्रयचिक्रया- - 
दिव्यापार-कुसोदवद्धिकृषिकर्माणि 


घर्मेण कुयु: । 


सब देशभाषा और हिसाव को 
ठीक-ठीक जानकर पशुओं को 
रक्षा लेन-देन आदि व्यवहार 
व्याज वृद्धि और खेतीकमे धर्म 
करें। ; 


कुसीदग्रहणप्रकरणम्र्‌ 


यद्येकवार दद्याद्‌ गृह्लीयाच्च ताह 
कुसीद्बुद्ध्या ees घर्मोऽधिकेऽ- 
धर्म इति वेदितव्यम्‌ । 


प्रतिमासं प्रतिवर्ष वा यदि कुसीदं 
गृह्लीयाद, यदा समूल feat 
धनमागच्छेत्‌ तदा सूलमपि 
त्याज्यम्‌ ॥ ` 1 


जो एक बार दें लें तो व्याजवृद्धि. 
सहित मूलघन द्विगुण तक लेने में 
धर्मं और अधिक लेने में अघम 
होता है ऐसा जानना चाहिए । 

जो महीने महीने में अथवा वर्षे 
वर्ष में ब्याज लेता जाय तो जब 
[मूल का] दूना घन ग्रा जाए 
फिर आगे [मूलधन भी छोड़ 
देना चाहिए अर्थात्‌] भासामी से 


| कुछ भी न लेना चाहिए। 


= . i १ 7 री 
नोकाविमानांदिचाळनप्रकरणस्‌ ` ˆ 


त्वं नोकाइचालयसि न वा ? 
चालयामि । 

त्तदोषु समुद्रेषु वा? . 

उभयत्र चालयामि !' . ` 


तू नावें चलाता है वा नहीं ? 
चलाता हूं । 

नदियों अथवा समुद्रों में ? . 
दोनों में चलाता हूं । | +: ` 


१६ „` संस्कृतवाक्यप्रबोघः . . 


meat दिशिं कस्मिन्‌ ` देशो चः स दिशा atx किस देश में 


गच्छन्ति ? 
सर्वासु दिक्षु पातालदेशपय्य- 


न्सम्‌। 
ताः कीदश्यः सन्ति केन चल- 
न्ति ? na 

केव त बारग्निजलकलावाष्पा-- 
दिभिः? 

याः ` पुरुषाइचालयन्ति ता ह" 
स्वाः, या महुत्यस्ता वाय्वादिभि- 
इचाल्यन्ते, ताइचाइवतरीइयाम- 


जाती हैं ? 


,सब दिशाओं में पातालदेश अर्थात्‌ 


अमेरिका देश पर्यन्त । 

वे नौका केसी और किस से 
चलती हँ? . 

मल्लाह वायु झरिन जल कला- 
यन्त्र और भाप शादि से । 
जिनको मनुष्य चलाते हैं वे 
छोटी छोटो नौका श्रौर जो. बडो 
होती हैं वे वायु ग्रादि से चलाई 


कर्णाइवाल्याः सन्ति | जाती हैं उनको ग्रश्‍वतरी Az 
| इयामकर्णाशव श्रादि नाम हैं । 
विमानादिभिरपि सर्वत्र गच्छा- |. और विमान भ्रादि से भो सववत्र 
सश्च। ' ` ` ग्राया जाया करते हैँ । 
क्रयविक्रयभ्रकरणस्‌ 
झस्य किम्मूल्यम्‌ ? इसका क्या मूल्य है ? 
पञ्च रूप्याणि | पांच रुपये। 


गृहाणेदं वस्त्रं देहि। 


भ्रद्यदवो. घतस्य कोऽघंः ? 
मुद्रेकया. सपादप्रस्थं चिक्रीणते ? 
गडस्य को भाव: ? 

द्वाभ्यामानाभ्यामेकसेटकमात्नं 
ददति । 


लीजिए पांच रुपये यह वस्त्र 
दीजिए। i 

आजकल घी का क्या भाव हे? 
एक रुपये का सवासेर बेचते हैं। 


| गुड़ का कया भाव हे? 


दो आने का एक सेर भर देते हैं । 


१. प्रथम संस्करण में यही पाठ है । अगले संस्करणों में “अष्टभि, पणे, 
कर दिया है। चार पेसों का राता रूढ नाम है। 


` गमूनागसनग्रकरणम्‌ 


त्वमापणं गच्छ एलासानय | 


१७ 


तु दुकान पर जा इलायची ले 
aT । 


आनीता गहाण । ले आया लीजिए | 
कस्य हट्ट दधिदुग्धे अच्छे | किसकी दुकान पर दूष और दही 
घ्राप्नुतः ? अच्छे मिलते हैं ? 
घनपालस्य । घनपाल को । 

सत्येनेव क्रयविक्रयौ करोति । | वह सत्य से ही लेन देन करता 

है 
श्रीपतिर्वेणिक्‌ कीदुशोऽस्ति ? श्रीपति बनियां केसा है ? 
स सिथ्याकारी । बह wat है । 
झस्मिन्‌ संवत्सरे कियाल्लाभो | इस वर्ष में कितना लाम और 
व्ययश्च जातः ? ad gat ? 
पंच लक्षाणि लाभो लक्षद्वयस्य | पांच लाख रुपये लांभ और दो 
व्ययश्च । लाख खच हुए । 
सम खल्बस्मिन्‌ वर्ष लक्षत्रयस्य | मेरे तो इस वर्ष तीन लाख. को 
हानिर्जाता । हानि हो गई। 
कस्तूरी कस्मादानीयते ? कस्तूरी कहां से लाई जाती है रै 
नेपालात्‌' | नेपाल से । 
दुझालाः* कुत झागच्छन्ति ? gare भादि कहां से आते हैं ? 
कइमीरात्‌ । काइमीर से 
गमनागमनप्रकरणम्‌ ` 

कुत्र गच्छसि ? कहां जाते हो ? 
पाटलिपुत्रकस्‌ | पटने को । 


१. पूर्वे पृष्ठ ४ feo ३ देखो । 


२. :दुशाला! देशी रूढ शब्द है। देशी रूढ शब्दो का भी अनुकरणात्मक 


2 


प्रयोग संस्कृत में होता है ॥ प्रथम सं० में 'द्विशालाः' अपपाठ है ॥ उत्तरवर्ती 
संस्करणों में दुशाला की 'बहुमूल्यमाविक' संस्कृत दिया है। 


नि 


ri ad संस्क्ृतवाकमबोधः 


कदाऽऽगमिंष्यसि ? ` कब ATA ?. 
, एकमासे । : ` '| एक महीने में। 
स घच गतः ? ht ag कहां गया ? ` 
पशाकसानयनाय शाक लेने को) 
क्षेत्रवपनप्रक रणस्‌ 
कलत्राणि कषंन्तु। ` खेत जोतो 1 
` बीजान्युप्तानि न वा ? ` बीज वोये वा नहीं? . 
उप्तानि। ve वो दिए। . 
_झस्मिन्‌ क्षेत्रे किमुप्तम्‌ ? ' | इस खेत में क्या बोया है ? 
ब्रीहयः। ` , घान। 
एतस्मिन्‌ ?. : *  ।इसमें? 
गोधूमाः: .. ... गेहूं । aw 
झस्मिन्‌ कि वपन्ति ? इस खेत:में बया बोते हैं ? 
तिलमुद्गमाषाढकीः। . ` : | तिल मुङ्ग उड़द और अरहर । 
एतस्मिन्‌ किमुप्यते ? ` इस में क्या वोया जाता है ? 
यवाः । छ “ |जौ ; 
शस्यच्छेदनप्रक रणस्‌ 
संप्रति केदाराः पक्वाः। . . इस समय खेत पक गये हैं । 


यदि पक्वाः स्युस्तहि लुनस्तु। | जो पक गए हों तो काटो । 

इदानीं कुषीवला झन्योन्य- | इस समय खेती करने वाले 
केदारान्‌'व्यतिलुनन्ति। ` ` | ग्रापस में एक दुसरे का पारा- 

हु पारी खेत काटते हैं । 

ऐषमे धान्यानि अभूतानि- | इस.साल में घान बहुत हुए हैं। 

जातानि। a 


“अतः एवकस्याः मुद्रायां गोधूमाः | इसी से एक रुपये के गेहूं “एकर 
Rf याक य SRN UP RT Re 
१. इसके विषय में अवोधनिवारण के खण्डन में देखें। - ' '' 


बव ee er 


क्रयविक्रयाधप्रकरणम्‌ १8: 

\ 
खारीप्रमिता:, अन्यानि तण्डलार.|"मन ग्रौर चावल आदि wet भी 
दोन्यपि ` किचिदधिकन्यूलानि | मनसे कुछ अधिक वा न्यून 


मिलन्ति । मिलते हुँ। 
गवादिदोहनपरिमाणप्रकरणम्‌ 

इयं गोदुं ग्धं ददाति न वा ? यह गौ दूध देती है वा नहीं ? 

ददाति। तीहै। 

इयं महिषो कियद्‌ दुग्धं ददाति ? | यह मेंस कितना दूध देती है १. 

दशप्रस्थम्‌ । दश सेर । 


तवाध्जादयः' सन्ति न वा? `` तेरे भेई' बकरी हैं वा नहीं ? ` 

सन्ति। ६ र 

प्रतिदिन ते क्रियद्‌ दुग्धं जायते ? | प्रतिदिन तेरा कितना दुध होता 
है 


पञ्च खायेः। .. पांच मन। . _ 

नित्यं. किपरिसाणे . घृतनवनोते | प्रतिदिन कितना घी और मक्खन 

भवतः ? होता हैँ? 

सद्िद्वादशप्रस्थे। .... . “साढे वारह सेर । _ . 

प्रत्यहं कियद्‌ भुज्यते - कियच्च | प्रतिदिन कितिता खायां जाता 

विक्रीयते ? : शोर कितना बिकता है... , 

साधंद्विप्रस्थं भुञ्यते दशप्रस्थं च | भढ़ाई सेर खाया जाता है भ्रौर 

विक्रीयते। * - . .- दश सेर बिकता .है। . 

क्रयविक्रयाधप्रकरणम्‌ र 

एतद्‌ रूप्येकेन कियन्‌ मिलति.? | ये घी शौर मक्खन एक रुपया काः 

कितना मिलता है ? prs 


१. प्रथम do में उपयुक्त पाठ है, अन्य संस्करणों में १ग्रजावयः' पाठ है । 2 


* '२. प्रथमातिरिक्त संस्करणों में ant भेड' .पूर्वापर पाठ है । प्रथम | 
“संस्करण का पाठ भाषा के मुहावरे के अनुसार है । र 


Le e 


२० cane 


त्रित्रिप्रस्थम्‌' | तीन तीन सेर । 
तैलस्य कियन्मूल्यम्‌ ? तैल का क्या मूल्य है? 
मुत्राचतुर्थाशेन' teed प्राप्यते। | चार झाने का दो सेर मिलता 


हैँ | 
प्रस्मिन्नगरे कति हट्टास्सन्ति ? | इस नगर में कितनी दुकानें हैं ? 


पञ्च सहत्राणि। पांच हजार! 
ta कुसीदप्रकरणम्‌ 

शतं wat देहि । सौ रुपये दीजिए । 

ददासि, परन्तु कियत्‌ कुसीदं | देता हुं परन्तु कितना ब्याज 

दास्यसि देगा 

प्रतिमासं मुत्राद्धम्‌ | प्रति महीने आठ आना । 

उत्तमर्णाधमणप्रकरणम्‌ 

भो अघमणं ! यावद्धनं त्वया पूर्व | हे ऋणिया ! (करजदार) जो 

गृहीतं तदिदानीं देहि । घन तूने पहले लिया था, वह अब 
|दे। 

मम सांप्रतं तु. दातु सामथ्यं | मेरा तो इस समय देने का 

नास्ति। सामथ्यं नहीं हैं । 

कदा दास्यसि ? ee ` 

मासद्वयाञ्नन्तरम्‌ | दो महीने के पीछे। 


यद्येतावति समये न दास्यसि | जो तू इतने समय में न देगा तो 
हं तहि राजनियमान्निग्रहोष्या- | राजप्रबन्ध से पकड़ा के लू गा । 


। 
यद्योचं कृग्याँ ताह तथेव ग्रहीत- | जो ऐसा करूं तो वेसे ही लेना । 


= 


१. No सं० में 'प्रस्थत्रयं प्रस्थत्रयम्‌” पाठ है । यहां पूवं प्रकरणस्थ घृत 
नवनीत की अपेक्षा से द्विबंचन है । पूवं पृष्ठ १६ पर घी का भाव सवा सेर 
लिखा है, यहां तीन सेर । इन दोनों की संगति पकाल और सुकाल के भेद से 
जाननी चाहिए ॥ 

२. उत्तरवर्ती सं० में 'मुद्रापादेन' पाठ है । 


साक्षिप्रकरणम्‌ ` २१ 


राजप्रजासम्बन्धप्रकरणम्‌ 


भो राजन्‌ ! ममायमूण न ददाति। 


यदा तेन WRIA, तदानीन्तन 
कदिचत. साक्षी वत्तंते न वा ? 


झस्मादनेत सत्समक्षे सहसरं 
मुद्रा गृहीताः | 

झो सृत्य ! त शीघ्रमानय । 
झानयासि । | 
राजसभायां राज्ञा त्वमाहू- 
तोऽसि । 

चलामि । 

भो राजन्‌ | उपस्यितस्सः। 


त्वयाऽस्यर्णे कुतो न दीयते' ? 


हे राजन्‌ ! मेरा यह ऋण नहीं ` 


जब उसने लिया था, उस समय 
का कोई साक्षी वत्तेमान दैवा 


नहीं ? 
अस्ति | है। 
तर्ह्यानय । तो लाझ्नो | 
झानोतोऽयमस्ति । लाया यह है I 
साक्षिप्रकरणम्‌ 
ओस्साक्षिन ! त्वमत्र किञ्चिज्जा- | हे साक्षी ! तू इसके विषय में कुछ 
नासिनवा? जानता है वा नहीं 
जानामि । जानता हूँ 
- यादुशं जानासि तादृशं सत्य न्रूहि। जैसा जानता है वेसा सच कह । 
सत्यं वदामि । सत्य कहता हुं । 


इससे इसने मेरे सामने सहसत 
रुपये लिये थे । 

झो नौकर ! उसको जल्दी लेझा । 
लाता हूं । at! 
चल राजसभा में, राजा ने तुरत 
को बुलाया हैं ई 
चलता हूं । 

हे राजन्‌ ! वह झाया दै। 

तु इसका ऋण क्यों नहीं देता' ? ` 


१. उत्तरवरत्ती do % 'नादायि! तथा ‘feat’ पाठ है । संस्कृत के 
सुह्दावरे के अनुसार प्र To का पाठ ठीक है । 


२२ संस्कृतवाक्यप्रवोधः 

ह 
झत्मिन समये तु मस सामर्थ्य- | इस समय तो मेरा सामथ्यं नहीं 
न्नास्ति षण्मासानन्तरं? दास्यामि 
पुर्नावलम्बन्तु न करिष्यसि? 
महाराज ! कदापि न करि- 
व्यासि। ` 
गच्छ गच्छ धनपाल ! यदि 
सप्तमे सास्ययं न दास्यति तह्य नं | सातवे महीने में न देगा तो इस 
निगृह्य दापपिष्याति) को पकड़ के दिला दू'गा;। 


यं सस शतं मुद्रा गहीत्वाऽधृना 


फिर देर तो न करेगा ? 
| महाराज ! कभी न करूंगा । 


न ददाति। देता । 

कि च सो यदयं वदति तत्‌ सत्यं | क्योँजी जो यह्‌ कहता है वह सच 
नवा? ees | Sar नहीं ? 

मिब्बेबाऽस्ति। ' ` झूठ ही है । 
झहन्तु जानाम्यपि नाऽस्य मुद्रा | मैं तो जानता भो नहीं कि. इसके 
सयां कदां स्वीकृताः | रुपये मैंने. कब लिए थे। . : र 
उभयोस्साक्षिणः सन्ति. न वा? दोनो के साक्षी लोग हैं वा नहीं: 
सन्ति । ae 

इस उपतिष्ठन्ते | || ये खड़े हैं। 


इसने तुम्हारे सामने सौ रुपये 
दिये वा नहीं ? 


दत्ता न वा? 


दत्तास्तु खल । . . निश्चित दिए तो हैं। 
सनेन शत मुद्रा गृहोता न वा? | इसने सौ रुपये लिए वां, नहीं ? 
वयं न जानीमः। ' | हम नहीं जानते । 
प्राइविवाकेनोक्तम्‌ -- ` ' वकील नेकहा-.. .... 


soe व त ला 
(३ पद के साधुत्व के लिये परिशिष्ट १ में देखा 


परन्तु छः महीने के पीछे Fatt 


अच्छा जाग्रो धनपाल ! जो यहे 


यह मेरे सौ रुपये लेके अव नहीं: 


ni) RS SP PETRY ak ६५ ५ - 


*झयमस्य साक्षिणव्च सर्वे मिथ्या- 


-तबैकसंवत्सरपर्य्यन्तं कारागृहे 


' मासो तन्नेव 'गच्छेयःः । 


ेव्पसेवकपक रम - २३ 
| आर इसके साक्षी लोग.सब 
: | झूठ बोलने वाले हैं। £; 
क्योंकि यह इन: लोगों का. वचन . 
परस्पर विरुद्ध है। 

जिससे तूने. झूठ बोला इसी 
कारण तेरा - एक वष तक 
बन्दीचर में बंधन किया ' जाता 


वादिनः सन्ति । 
कत इदमेतेषां परस्परं विरुद्ध 
वचोऽस्ति । 


यतस्त्वया सिथ्यालपितमतः एव 
वन्धः क्रियते 

है 

यह सेठ तेरे पदार्थों को लेकर 


अथवा बेच के अपने ऋण को ले 
लेगा 1 


अयमुत्तमर्णस्त्वदीयान्‌ ` पदार्थान्‌ 
गृहीत्वा विक्रीय वा.स्वर्ण ग्रहीः 
इयति) 


झं सदीयानि पञ्चशतानि . . | यह मेरे पांच सौ रुपये लेकर नहीं 
wan स्वीकृत्य-न-दंदातिं । . ¦ | देता । ड 
कुतो न ददासि? ` तू क्यो नही देता ? 


मैंने लिए ही नहीं, कंसे दू..? | 
यह मेरा लेख है, देखिए इसको | 
| लाओ । 

लीजिए। | 

यह लिखा हुआ झूठा मालूम 
पड़ता है! 

SATS: महीने . बन्दीगृहं में 
रह और तेरे. साक्षी भी..दोदो 
महीने वहीं जाय । 


सेव्यसेवकम्रकरणम्‌ 


भो.मंगलदास: ! सेवाथं aga | हे मंगलदास ! सेवा .के लिए 
करिष्यसि?ी २ नोकरी करेगा? 


सया नेव गृहीताः, कथं दद्याम्‌? 
MATAR लेखोऽस्ति, TAT तसू । 
WITT: - 

गृह्यताम्‌ । 
गयं लेखो मिथ्या प्रतिभाति। ` 


तस्मात्‌ त्व षण्मासान्‌? कारागृहे 
वस, wan साक्षिणर्‍च. दो हो 


करिष्यामि! | करूंगा। 


१. इस पद के साधुत्व के लिये परिशिष्ट १ देखें । roe 
२ उत्तरवर्त्ती संस्कृत में 'वसेयु: पाठ हे । श्र र 8७2 ७४% FILS 


२४ संस्कृतवावय़प्रबोधः 


कि प्रतिमासं मासिक ग्रहीतुमि- | 
wore ?. 

'पञ्च रुप्याणि । 

भयेतावद्दास्यंते, परन्तु यथायोग्या 
परिचर्य्या विधेया । 

यदाहं भवन्तं सेविष्ये, तदा भवा- 
नपि प्रसन्न एव भविष्यति | 
दन्तघावनमानय | 

स्तानाथं जलमानय। . 
उपचस्त्र' देहि। ` 
“आसन स्थापय । 

पाकं कुरु । 

हे सुद ! त्व्रयाऽन्नं व्यञ्जनं च 
-सुष्ठ सम्पादनीयम्‌ । 

we कि कि कुर्याम्‌ ? 
पायसमोदकोदनसुपरोटिकाञा- 
कान्युपव्यञ्जनादीनि च | 


प्रति महीने कितना वेतन लिया 


चाहता है ? 

पांच: रुपये | 

मैं इतना दूंगा परन्तु तु ठोक 
ठीक सेवा करनी । 

जब मैं भ्रापकी सेवा करूंगा तव 
आप भी प्रसन्न ही होंगे। * 
दातुन ले भा । 

नहाने के लिए जल ला । 

अंगोछा दे । 

आसन रख | 

रसोई कर | ० 

हे रसोइए ! तू भन्न at शाक 
आदि उत्तम बना। 

गाज क्या क्या करूँ ? 


खीर, लड्डू, चावल, दाल, रोटी, ` 


शाक, और चटनी arta भी । 


मिश्रितमकरणम्‌ 


नित्यप्रति कि वेतनं री ? 
प्रत्यहं द्वादशं पणाः। 
चस्त्राणि इलक्ष्णे पट्ट प्रक्षालनी- 
यानि। 
गा वने चारय.। . 
:/पुष्पवाटिकायां गन्तव्यमस्ति | 
झास्रफलानि पक्वानि न वा ? 


नित्यप्रति क्या नौकरी दोगे! 
प्रतिदिन बारह पेसे । 

कपड़े चिकने साफ पत्थर की 
पटिया पर धोने चाहिएं । 

ma वन में चरा। | 


फूलों की बगीची में जाना है। 


आम पके वा नहीं? 


१. प्रण संल में यही पाठ है, उत्तरवत्ती do में 'उत्तरीयवस्त्र' पपाठ है। 
उत्तरीय वस्त्र ऊपर के भाग में ओढ्ने की चादर के लिए प्रयुक्त होता है 


- रोगप्रकर॒णम्‌- RX 


पक्वानि सन्ति । | पके हैं। - 
उपानहावानय | जूते लाम्नो । 
गमनागमनप्रकरणम्‌ 

श्रयं रक्तोषणीषः क्व गच्छति ? | यह लाल पगड़ी वाला कहाँ 
रज | जाता है ? 

स्वगृहम्‌ | अपने घरको । 

अस्य कदा जन्माऽभूत्‌ ? इसका कब जन्म हुआ था? 

पञ्च संवत्सरा अतीताः | पांच वर्षं बीते। 

परेचुग्रमि गन्तव्यम्‌! . कल गांव पर जाना चाहिए t 

गमिष्यामि । at जाऊंगा। हि 

भवान्‌ परेद्युः वन्न गन्ता ?, आप कल कहां जाम्रोगे ? 

अयोध्या | . ` | भ्रयोध्या को! 

तत्र कि कायमस्ति ? ` वहां क्या काम हैं ? 

fara: सह मेलनं कत्तंव्यमस्ति। | मित्रों के साथ मिलना है 

कदागतोऽसि ? RECs कब झाया है ? 

_इदानोमेवाऽऽगच्छामि | अभी भ्राता हं । 

_ रोगप्रकरणम 

अस्य कोदृशो रोगो वर्तते ? इसको. किस प्रकार का रोग है? 

जीणज्वरोस्ति। ` जीणंज्वर (पुराना बुखार) है। 

झौषघं देहि । औषध दे । 

ददामि RS देता हूं। 


१. प्र० सं यनुसारी पाठ है। इस पाठ में ग्राम के कत्व की विवक्षा 
एवं अधिकरण की विवक्षा होने से गम्‌ धातु से भाव में तब्य हुमा हैं । 'प्रसि- 
द्वेरविवक्षातः कर्मणो ह्यकमिका क्रिया” यह वेयाकरणो का सिद्धान्त है । 
उत्तरवर्ती-सं० में “ग्रामो गन्तब्य” परिवर्तित पाठ मिलता है । र 
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परन्तु पथ्यं सदा कर्तव्य, 
नहि पथ्येन विना रोगो 
त्त्ति। 

aa कुपथ्यकारित्वात्‌ सदा 
'रुग्णी बत्तेते । 

अस्य पित्तकोपो वर्तते । 

सम कफो वद्धंत श्रोषधं देहि । 


निदानं कृत्वा दास्यासि । 
अस्य महान्‌ कासइवासोऽस्ति। 


मम शरीरे तु वातव्याधिवंर्त्तते | 
संग्रहणी निवृत्ता न वा? 
अद्यपयेन्तं तु न निवृत्ता खलु । 
श्रोषधं संसेव्य पथ्यं करोषि न 
वा? 

क्रियते परन्तु सुवेद्यो न मिलति 
aa: सम्यक्‌ ˆ परीक्ष्योषधं 


संस्क्ृतवाक्यप्रबोधः 


कुतो | परन्तु पथ्य सदा करना चाहिए, 
निव- | क्योंकि पथ्य के विना रोग निवृत्त 


नहीं होता है। 

यह कुपथ्यकारी होने से सदा 
रोगी रहता है। 

इसको पित्त का कोप है। 

मेरे कफ बढ़ता जाता है ATT 
दीजिए । 

रोग की परीक्षा करके दूंगा | 
इसको बड़ा कासशवास अर्थात्‌ 
दमा है। * 
मेरे शरीर में तो वातव्याधि है | 
संग्रहणी छूटी वा नहीं ? 

आज तक तो नहीं छूटी । 
औषधि सेवन करके पथ्य करते 
हो वा नहीं ? 

करता तो हूं परन्तु अच्छा वेद्य 
कोई नहीं मिलता कि जो अच्छी 


दद्यात्‌ । प्रकार परीक्षा करके औषध देवे । 
तृषाऽस्ति चेज्जलं पिब | प्यास हो तो जल पी। 
_ मिश्रितप्रकरणम्‌ 
इदानीं शीतं निवृत्तम्‌ उष्णसमय | भ्रव तो शीत निवृत्त हुआ गरमी 
झागतः | का समय झाया । 
' हेमन्ते क्व स्थितः ? जाडे में कहां रहा था ? ' 
Wo = `: बङ्गाल में । | 


पद्य ! भेघोज्ञतिम्‌, कथं गर्जति | देखो ! मेघ की बढती, कंसा 


ere MT ee 


मिश्चितप्रकरणम्‌ २७ 


भविद्योतते च । °| गजंता और चमकता है । 

अद्य महती वृष्टिर्जाता यया | आज बड़ी वर्षा हुई जिससे तालाब 
तडागा नद्यइच पुरिताः | और नदियाँ भर गई । 

श्युणु, HAT: सुशब्दयन्ति | सुनो, मोर अच्छा शब्द करते हैं । 
कस्मात्‌ स्थानादागतः ? किस स्थान से झाया ? 

जड्भलातू । जङ्गल से । 

तत्र त्वया कदापि fagt दृष्ठो | वहां तूने कभी सिंह भी देखा था 
नवा? बा नहीं ? 

बहुवारं दुष्टः । कई बार देखा । 

नदी पूर्णा वर्त्तते कथमागतः ? | नदी भरी है कंसे आया ? 
नौकया । नाव से। 

झारोहत हस्तिनम्‌, गच्छेम । चढ़ो हाथी पर, चलें। 

अहं तु रथेनागच्छासि* | में तो रथ से आउंगा । 
wera” स्थित्वा गच्छेयं | मैं घोड़े पर चढ़ के जाऊं ग्रथवा 
शिविकायां वा? पालकी पर ? 

पश्य ! झारदं नभः कथं निर्मल | देखो शरदुऋतु का आकाश कंसा 
चर्तते । निर्मल है । 

चन्द्र उदितो वा ? चन्द्रमा उगा वा नहीं ? 
इदानीन्तु नोदितः खनु। ` इस समय तो नहीं उगा है। 


१. “गति विद्योतते च' यही पाठ प्र० सं० में हैं। यह शुद्ध पाठ है । 
'परन्तु कुछ संस्करणों में “गर्जति विद्युद्‌ द्योतते च' पाठ बनाया गया है वह 


ठीक नहीं है । यदि यह पाठ माना भी जाए तो भी “गेति विद्युच्च द्योतते” 
पाठ होना चाहिए। इसी प्रकार हिन्दी में भी बिजली चमकती है पाठ 
गरोत्तरकालिक है । बिजली चमकती है के अभिप्राय के लिए मेघ चमकता है 
प्रयोग भी होता है | तुलना करो--'बलाहको विद्योतते' (महाभाष्य 
१।४।२३) । 

२. वतंमानसामीप्ये वर्तमानवद्‌ वा (Mero ३।२।१३१) से ग्रासन्न 
समीप के भविष्य में वतमान का प्रयोग है | भाषानुवाद में प्र do का 
“जाऊ गा' ही पाठ है । 


रद संस्कृतवावयप्रंबोधः 


कीदुदयस्तारकाः प्रकाशन्ते। ` «किस प्रकार तारे प्रकाशमान हो 
Wels 

सुर्योदयाच्चलन्तागच्छासि । सूर्योदय से चलता gat आता 
हूं। -: ; 

ववापि भोजनं कृतम्‌ न वा? कहीं भोजन किया वा नहीं ? 

छुतम्मध्याह्वात्‌ भ्राक ` | किया था दोपहर से पहिले । 

झधुनाउत्र कर्तव्यम्‌ | wa यहां कीजिए | 

करिष्यामि। करूंगा । 

` विवाहस्त्रीपुरुपालापप्रकरणम्‌ ` ` 
त्वया कीदृशो विवाह: कृतः ? तूने किस प्रकार का विवाह 
किया था ? - 

स्वयंवर: । | स्वयंवर ।_ ॥ 

स्त्रयनुकंलारित न वा ? | स्त्री अनुकूल है वा नहीं ? ` 

सवंथा$नुकूला' | द सब प्रकार से अनुकल है। 

कत्यपत्यानि जातानि सन्ति ? | कितने लड़के हुए हैं ?' 

चत्वार: पुत्रा हे कन्ये च। `` | चार पुत्र और दो कन्या । ` 

स्वामिन्नमस्ते। ` स्वामीजी ! नमस्ते, अर्थात्‌ श्राप 

` || का सत्कार करती हूं। | 

नमस्ते. प्रिये ! ) नमस्ते प्रिया ! 

कांचित्सेवामनज्ञापप । . . | किसी सेवा की_य़ाज्ञा करिए। 

waar सेवसे पुनराज्ञापनस्य | सव प्रकार की सेवा करती ही हो 

काव्यकताऽस्ति। ` . | फिर आज्ञा करने को क्या आव- 
स्यकता है। 


१. उत्तरवरत्ती सं० में 'भ्रस्ति' पाठ बढ़ाया है, जो संस्कृतभाषा की शैली 
के अनुसार व्यथे दै । वित्रा इस के भी वाक्य पूरा माना जाता है। द्रष्टव्य 
“गरस्तिभंवन्तीपरः प्रथमपुरुषोऽप्रयुज्यमानोऽप्यरती'ति | वक्षः प्लक्षः । “अस्ती'ति 
गम्यते । महाभाष्य २।३।१॥ 
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ननन्दभ्रातृजायावादप्रकरणम्‌ २६ 
Wa भवाञ्च्छमं कृतवानत उष्णेन | फ्राजं .थापने.;अम किया है, इस 
जलेन स्नातव्यम्‌ । ४ “ | कारण गरम जल से . स्नान 
करना चाहिए क 
गृहाणेदं जलमासनं च । लीजिए यह जल और झासन । 
इदानीं भ्रसणाय गन्तव्यम्‌। | इस समय घूमने के लिए जाना 
चाहिए 
क्व गच्छेन? २ « | कहां चलें ? 
उद्यानेषु [| * i बगीचों में । 


स्त्रीववभूशवशुरादिसेच्यसेवकप्रकरणम्‌ 


हे ध्वक्षु ! सेवामाज्ञापय. . किं | हे सास ! सेंवा की आज्ञा कीजिए 


कुर्याम्‌ ? क्या करूं? | 
सुभगे ! जलं देहि । सुभगे ! जल दे। .. 
गृहाणेदमस्ति। * लीजिए यह है। 
हे शवसुर ! भवान्‌ किमिच्छति, | हे इवसुर ! आपकी क्या इच्छा, 
झाज्ञापयतु ।. " श्राज्ञा कीजिए। ' ' 
हे asad! _त्वत्सेवयाऽहसतीच | हे वशंवदे ! तेरी सेवा से मैं 
तुष्टोऽस्मि ।'. ,- .. बहुत प्रसन्न हूं ।* 

` ननन्हश्रातृजायावादभरक्रणम्‌ डू 
हे ननन्वरिहागच्छ वार्तालापं | हे ननन्द यहां आग्नो वातचीत 
कुर्याव । करें । 
वद श्रातुजाये ! किमिच्छसि ? | कहो भौजाई क्या इच्छा है? 
तव पतिः कीद्शोउस्ति ? . तेरा पति कंसा है? 
ANAT सुखप्रदो यथा तव । अत्यन्त सुख देने वाला है, जेसा 

तेरा। 


१. यह वाक्य प्र सं के अनुसार है। उत्तरवतीं संस्करणों म "नित्यं 
सदाचारमाचर' तथा आषानुवाद में “नित्य सती स्त्रियों का आचरण कर यह 
अनावश्यक परिवत्तिठ पाद है । 


३० 


मया त्वीदुदाः पतिः सुभाग्येन' 
लब्घोजस्त । 
कदाचिदप्रियं तु न करोति ? 


कदापि नहि किन्तु सर्वदा प्रीति 
वद्धेंयति । 

पद्याभ्यां बाल्यावस्थायां विवाहः 
कृतोऽतः सदा डुःखितौः वत्त ते । 


यास्यपत्यानि जातानि तान्यपि 

रुग्णानि झग्नेऽपत्यस्याऽऽसेव नास्ति 

निबेलत्वात्‌ । 

पद्य तव मम . च कोद्शानि 

पुष्टान्यपत्यानि द्विवर्षानन्तरं 

जायन्ते । 

स्वेदा प्रसन्नानि सन्ति वद्ध॑त्ते च 
सुशीलत्वात्‌ | 

नह्स्मिन्‌ संसारेऽनूकूलस्त्रीपति- 

जन्यसदृशं सुखं किमपि विद्यते । 


इदानी व द्वाइवस्था प्राप्ता यौवनं 
गतं केशाः इवेता जाताः प्रतिदिनं 
बलं ह्रसति च। 

स इदानों गमनागमनमपि कत्‌ - 
मशक्तो जातः । क 


_ 


संस्कृतवाक्यप्रबोधः 


f 
मैंने तो इस प्रकार का पति अच्छे 
भाग्य से पाया है । 


कभी अप्रिय आचरण तो नहीं . 


करता ? 

कभी नहीं किन्तु सब दिन प्रीति 
बढ़ाता है ।. 

देखो इन दोनों ने वाल्यावस्था में 
विवाह किया है, इससे सदा दुःखी 
रहते हैं । 

जो लड़के हुए वे भी रोगी हैं, 
आगे लड़का होने की श्राशा ही 
नहीं है निबेलता से । 

देखो तेरे ate मेरे कंसे पुष्ट 
लड़के दो वर्ष पीछे होते जाते हैं। 


सब काल में प्रसन्न ale बढ़ते 
जाते हैं सुशीलता से। 

इस संसार में भ्रनुकूल स्त्री और 
पुरुष से होनेवाले सुख के सदुश 
दूसरा सुख कोई नहीं है। 

इस समय वृद्धावस्था ग्राई, 
जवानी गई, वाल सफेद हुए और 
नित्य बल घट रहा है। 


वह इस समय ATA जाने को भी . 


असमर्थ हो गया है | 


१. भाग्य शब्द से 'सु' काः समास है । उत्तरवर्ती सं० में 'सौभाग्येन' 


परिवतित पाठ है, वह अनावश्यक है । 


` २. 'दुःखमनयोः संजातम्‌ इति दुःखितो? द्र० mete ५।२।३६॥ 'दुःखिनी' 
So Go का Atlas परिवर्तित पाठ है। 


३. इस पद को शुद्धि के लिये परिशिष्ट देखेँ | 


सायंकालकृत्यप्रकरणम्‌ ३१ 


बढिविपर्यासत्वाद्विपरीत॑ भाषते । 


अद्यास्य मरणसमय 
ऊध्वं इवासत्वात्‌ । 
सोऽद्य मृतः। 

नीयतां इमशानं वेदमस्त्रेघ्‌ तादि- 
भिदेह्यताम्‌ । 


शरीरं भस्मीभूतं जातमतस्तृती- 
येऽह्लयस्थिसंचयनं कायम्‌ एत- 
त्कृत्वा पुनस्तन्निमि्तं शोकादिकं 
किचिदपि नेव कार्यम्‌ । 


त्वं भातापिन्नोः सेवां न करोषि 
अतः कृतघ्नो वर्त्तसेऽतो मातापितृ- 


बुद्धि के विपरीत होने से उलटा 
बोलता है ।” 


झागत | AT इसके मरने का समय झाया, 


ऊपर को श्वास चलने से । 

ag प्रांज मर गया । 

ले चलो इमशान को, वेदमन्त्र 
करके घी आदि सुगन्ध से जला 
दो । 

शरीर भस्म हो गया, इससे 
तीसरे दिन हाडों को वेदी से 
इकट्ठे करके उठा लें, फिर उसके 
निमित्त शोकादि कुछ भी न 
करना चाहिये । 

तू माता पिता की सेवा नहीं 
करता इससे कृतघ्नी है, इसलिए 


सेवा केनापि नेव त्याज्या । माता पिता की सेवा का त्याग 
किसी को कभी न करना चाहिए। 
- सायंकालकृत्यभकरणम्‌ 


इदानीन्तु सन्ध्यासमय आगतः 
सायंसन्ध्यामुपास्य भोजनं कृत्वा 
श्रमणं कुरुत । 

ग्रद्य त्वया कियत्‌ कार्य कृतम्‌ ? 
एतावत्कृतमेताददवदिष्टमस्ति । 
अद्य कियांल्लाभो व्ययरच जातः? 


पञ्चशतानि सद्रा लाभः Ales 
शाते व्ययइच | 


eat सामगानं क्रियताम्‌ | 


आब तो सन्ध्या समय झाया 
सन्ध्योपासत और भोजन करके 

घूमना घामना करो । 

आज तूने कितना काम किया ? 

इतना किया और इतना शेष है ॥ 

art कितना लाभ योर खर्चे 
gar TE, 

पांच सौ रुपये लाभ और श्रढ़ाई 

सो खर्चे हुए । 

इस समय सामवेद का गान 

कीजिए । 


ty: 
te 


३२ संस्कृतवाक्यप्रबोधः' 


वीणादीनि वादित्राण्यानोयताम्‌ 1 | वीणादिक बाजे लाइए ! 


झानीतानि । 5 लाए | 

'बाय्तास्‌। . बजाइए | 

गीयताम्‌ ।. ` गाइए। 

HET रागस्य.समयो वत्त ते ? किस राग की वेला है ? 

षड्जस्य | | षड्ज को । 

इदानों तु दक्षघटिकाप्रमिता | इस समय तो दश घड़ी रात 

रात्रिगंता, शयीध्वम्‌। ` .- | बीती, सोइए। 

गम्यतां स्वस्वस्थानम्‌। | जाइए अपने अपने घर को । 

स्वस्वशय्यायांः शयनं कर्त्तव्यम्‌ । | अपने अपने पलंग पर ` सोना 
चाहिए" . 


सत्यम्‌, wana ईदवरकृपया | सत्य है ऐसा ही हो। ईश्वर की 
सुखेन रात्रिगेच्छेत्‌ प्रभात अवेत्‌। | कपा से सुख से रात बीते ale 


सवेरा होवे। - 
शरीराऽवयवमकरणम्‌ः 
अस्य fae: स्थूलं वर्तते । इसका शिर बड़ा है। 


देवदत्तस्य मूद्ध केशा: कृष्णा | देवदत्त के शिर के वाल काले हैं। 
` वर्तान्ते। 2 


मस'तु खल इवेता जाता: | AR तो सुपेद हो गए । 

तवापि केशा श्रद्धंवेता:' |. “ | तेरे भी बाल श्राधे सुपेद हैँ। ` 

अस्य ललाट सुन्दरमस्ति। ` | इसका माथा सुन्दर है । 

श्रयं शिरसा खल्वाट: | ` | इसके शिर में बाल नहीं हैं। 

तस्योत्तमे घवो स्त: | , उसकी अच्छी we हैं। 

[त्वं] attr श्रुणोषि न वा? | तू कान से सुनता है वा नहीं ? 
hl A ... a सुनता हूं । 


- “सन्ति So Go में नहीं हैं पश्चात्‌ परिवधित है। zo पृष्ठ २८ 
of? 


शरोराश्वयवप्रकरणम्‌ ३३ 


अनेया स्त्रिया कर्णयोः प्रशस्ता- 
न्याभूषणानि धृतानि । 

किमयं कर्णाभ्यां बधिरोऽस्ति ? 
बधिरस्तु न, परन्तु भरवणे ध्यानं 
न ददाति। 

ग्रयं विशालाक्षः । 

त्वं चक्षुषा पइयसि न वा? 
पश्यामि परन्त्विदानीं सन्ददृष्टि- 
जातोऽहमस्मि। 


इदानीन्ते रक्ते भक्षिणो कथं 
ata ? 


यतोऽहं शयनाइत्थितः। 

स काणो घूर्तोऽस्ति। 

ब्रष्ठव्यम्‌, अयसन्धः सचक्षुष्कवत्‌ 

कथं गच्छति ? 

तवाऽक्षिणी कदा नष्टे ? 

यदाऽहं पञ्चवर्षोऽभूत्रम्‌ | 

इदानीं मम नेत्रे रोगोऽस्ति से 
` कथं निवत्स्यति ? 

अञ्जनाद्योषधसेवनेन निर्वात्त- 

ष्यते | 2 


तस्य नासिकोत्तमास्ति | 
भवानपि शुकनासिकः | 


घ्राणेन गन्धं जिघ्रसि न वा ? 


इलेव्सकफत्वान्मया नासिकया 
गन्धो न प्रतीयते । 


इस स्त्री ने कानों में भ्रच्छे सुन्दर 

गहने Tet हैं। 

क्या यह कानों से बहिरा हवै? 

बहिरा तो नहीं, परन्तु सुनने में 

घ्यान नहीं देता । 

यह अच्छे नेत्रवाला FA 

तु aie से देखता है वा नहीं ? 

देखता हूं परन्तु इस समय 

मन्दवृष्टि धर्यात्‌ थोड़ी दृष्टि 

वाला हो गया हूं । 

इस समय तेरी ग्रांखें लाल क्यों 
? 


जिससे मैं सो के उठा हूं। 

वह काना घूत्त है । 
देखो, यह ग्रन्धा प्रांख वाले के 
समान केसे जाता हे? 

तेरी आंखें कब नष्ट हुई ? 

जब मैं पांच वर्ष का हुआ था। 
इस समय मेरे नेन्न में रोग है, वह 
केसे निवृत्त होगा ? 

भ्रञ्जन आदि ates के सेवन से 
निवृत्त होगा। 

उसकी नाक भ्रति सुन्दर हे । 
आप भो सुग्गे की सी नाक वाले 
हैं। 

| से गन्ध सू घते हो वा नहीं? 
सरदी कफ (जुकाम) होने से मुझ 
को नासिका से गन्ध की प्रतोति 


नहीं होती । 


RY संस्कृतवावयप्रवोधः 


झयं पुरुषः सुकपोलोऽस्ति । 
य्तिस्थूलत्वादस्य 
म्भोरा। . 
त्वमद्य प्रसन्नमुखो दृदयसे कि- 
सत्र कारणम्‌ ? 

aa सदाऽऽह्न।दितवदनो विद्य 
ते। 

ग्रस्योष्ठो शरेष्ठौ वतेते | 

श्रयं लम्बोष्ठत्वाव्‌ ATG 
ऽस्ति। ` 

सर्षे जिह्वया स्वादो गृह्यते । ` 


बाचा सत्यं प्रियं. मधुरं सदैव 
वाच्यम्‌ । 

नेव केनचित्‌ खल्वनृतादिकं 
वक्तव्यम्‌ । 

wa सुदन्‌ वर्तते । 

तव दन्ता दृढाः सन्ति चा चलि- 
ताः ? 
सम दृढाः 
सन्ति। 
मन्मुख एकोऽपि दन्तो नास्त्यतः 
` कृष्टेन भोजनादिकं करोमि | 
अस्य इमशूणि लम्बीभूतानि 
सन्ति। 

तव चिबुकस्योपरि केशा न्यूना 
सन्ति। ` 


त्वया कण्ठ इदं किमर्थं बद्धम- 
स्ति? 


स्य तु त्रटिताः 


यह पुरुष च्छे गाल वाला हैं। 


नाभिर्ग- | aga मोटा होने से इसकी नाभि 


है। 

तू आज प्रसन्नमुख दिखाई देता 
है इसमें क्या कारण है ? | 
यह सब दिन प्रसन्नमुख बना 
रहता है । 

इसके झोष्ठ बहुत झच्छे Sl _ 
यह लम्बे श्रोष्ठवाला होने से 
भयङ्कुर है । 

सब लोग जोभ से स्वाद लिया 
करते हैं । 

वाणी से सत्य प्रिय और मधुर 
सब दिन बोलना चाहिए | 


कभी किसी को झूठ नहीं बोलना | 


चाहिए। 
यह अच्छे दांतों वाला है । 
तेरे दांत दृढ़ हैं वा हिल गए हैं ? 


मेरे दृढ़ हैं अर्थात्‌ निश्चल हैँ 


और इसके तो टूट गये हैं । 

मेरे मुख में एक भो दांत नहीं है 
इससे क्लेश से भोजन करता हूं । 
इसकी मू छं लम्बी हूँ। 


तेरी ठोडी के ऊपर वाल थोड़े Fl 


तूने गले में यह किस लिए बांधा 


है ? 
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weave विस्तीणों स्तः। । 

त्वया हृदये कि लिप्तम्‌ ? 
इदानों . हेमन्तोऽस्त्यतः FER 
सकस्तूयाँ लिप्ते । 

तथा हुच्छूलनिवारणायोषधम्‌ । 


साणवकः स्तनाद्‌ दुग्धं पिबति | 
पश्य ! ` देवदत्तोऽयं स्थूलोदरो' 
वतंते । 

अपन्तु खलु क्षामोदरः | 

तव पृष्ठे कि लग्नमस्ति ? 

कि स्कन्याभ्यां भारं वहसि ? 


पश्याऽस्य क्षत्रियस्य- बाह्वोर्बलं 


येन॒ स्वभुजबलभ्रतापेन ` राज्यं 


बाडतम्‌ । 

मनुष्येण हस्ताभ्यामुत्तमानि 
घर्मकार्याणि सेव्यानि नेव कदा 
चिदधरर्याणि । 

स्य करपृष्ठे करतले च घत 
लग्नमस्ति | 
सुव्टिबन्धने सत्येकत्राऽङगष्ठ 
एकत्र चतस्रोऽङगलयो भवन्ति | 


शरीरस्य मध्यभागे नाभिः पुरत 
पश्चिमतः कटिः कथ्यते | 


2 = 
इसको जांघें प्रच्छी तैयार है 1 


तुने छाती में क्या लगाया है ? 
इस समय हेमन्त ऋतु हे, इससे 
केसर और कस्तुरी लेपन किए हैं। 
aa ही हृदयशूल निवारण के 
लिए औषध | 

लड़का स्तन से दूब पीता हवै। . 
देख ! देवदत्त यह बड़े पेटवाला 
अर्थात्‌ तुन्दीला है । 

यह छोटे पेटवाला है । 

तेरी पीठ में क्या लगा है ? 

क्या तु Heal से भार उठाता है? 
देख ! इस क्षत्रिय का बाहुबल, 
जिसने ग्रपने बाहुबल से राज्य 
बढ़ाया है । 

मनुष्य को चाहिए कि हाथों से 
उत्तम घर्मयुक्त कमं करे न कभी 
अ्रधमयुक्त कर्मो को । 

इसके हाथ की पीठ भ्रौर तले में 
घी लगा है। 

मुठी बांधने में एक ओर ग्रंगठा . 
आर दुसरी ओर चार अंगुलियां . 
होती हैं। 

शरीर के आगे बीच भाग को 
नाभि और पीछे के भाग को पीठ 
कहते हैं । 


१. संस्कृत में 'लम्बोदरो” पाठ है । वह भाषा के भाव एवं अगले वाक्य 
के विपरीत है । लम्बोदर का ग्रथ लम्बे पेटवाला होता है। उसका तुन्दीला 


=बड़ा पेट होना भरावश्मक नहीं । 


३६ संस्कृतवाक्यप्रबीधः 


गयं मल्लः EAE | 


माणवको जानुभ्यां गच्छति । 
शद्यातिगमनेन जङ्घे पीडिते 
स्तः। ` 

ग्रहं पद्भ्यां ह्यो ग्राममगमम्‌ | 
ञस्य शारीरे दीर्घाणि लोमानि 
सन्ति। 

तव दारीरे न्यूनानि सन्ति। 


गस्य शरीरचमं इलक्षणं वर्तते | 
पदयास्य नखा STRAT: सन्ति । 


aa दक्षिणेन हस्तेन भोजनं 
चामेन जलं पिबति । 

इदानीं त्वया भ्रमः कृतोऽस्ति, 
तो घमनिः शीध्रं चलति । 
AIT तु ममान्तस्त्वग्‌ दह्यतेऽ- 
स्थिषु पोड़ापि वर्तते । 


| यह पहलवान मोटी जंघा वाला. 


\ 
लड़का घोटू के वल से चलता है। 
झाज बहुत चलने से TT दुखतो 
हैं। 

मैं पैदल कल गांव को गया था। 
इसके शरीर में बड़े रोम हैं । 


श्रौर तेरे शरीर में थोड़े रोम Zl 
इसके शरीर का चमड़ा चिकना 


है। 

देख ! .इसके नख कुछ कुछ लाल 
। 

कह दाहिने हाथ से भोजन Ie 

ala हाथ से जल पीता है। 

इस समय तूने श्रम किया है, इस 

से नाड़ी शीघ्र चलती है। 

इस समय मेरे भीतर की त्वचा 

जलती और हाथों में पीड़ा भी है। 


राजसमाप्रकरणस | 
तिष्ठ भो देवदत्त ! त्वया सह | ठहर देवदत्त ! तेरे साथ मैं भी 


गमिष्यामिः राजसभाम्‌ । 
सभाशब्दस्य' कः पदार्थः ? 

या सत्यासत्यनिणयाय प्रकाश- 
युक्ता वरत्तेत | 

तत्र कति सभासदः सन्ति ? 


१, प्र० सं० अनुसारी | 


राज सभा को चलू गा । 

सभा शब्द का क्या ग्रे है? 

जो सच झूठ का निर्णय करने के 
लिए प्रकाश से सहित हो । 

वहां कितने सभासद्‌ हुँ? 


` २. इस पद के साधुत्व के लिये परिशिष्ट १ देखें। 
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हजार | 


॥ 7 
या मम ग्रामे सभास्ति तत्र खल्‌ | जो मेरे ग्राम में सभा है उसमें तो, 


पञ्चशतं सभासदः सन्ति | 
इदानीं सभायां कस्य विषयस्यो 
परि विचारो विधातव्यः ? 
युद्धस्य | 

तेन सह युद्धं कत्तंव्यं न वा ? 


यदि कत्तव्य, तहि कथम्‌ ? 

यदि स धर्मात्मा तदातु न 
कर्तव्यम्‌ । ` १ 
पापिष्ठदचेत्ताह तेन सह योद्ध- 
व्यमेव | , 
सोऽन्यायेन प्रजा. सततं . पीडयति, 
हतो महापापिष्ठः । 


एवं चेत्तहि शस्त्रास्त्रप्रक्षेपयुद्ध- 
कुशला बलिष्ठा कोशाधान्यादि- 
सामग्रीसहिता सेना युद्धाय प्रेषः 
णीया | 


सत्यमेव, अत्र वयं सर्व सम्मति 
दद्मः 

इदानीं कस्यां दिशि केः सह यद्धं 
प्रवत्त ते ? 

पड्चिमायाँ दिशि यवने: सह 
हरिवर्षस्थानाम्‌ ।' 


_ 


पांच सौ सभासद्‌ हैं । 

इस समय सभा में किस विषय 
पर विचार करना चाहिये ? 

युद्ध अर्थात्‌ लड़ाई का । 

उसके साथ युद्ध करना चाहिए 
वा नहीं ? 


“यदि करना चाहिये तो कंसे ? 


यदि वह धर्मात्मा हो तव तो उस 
से युद्ध करना योग्य नहीं 

झर जो पापी हो तो उसके साथ 
युद्ध करना ही चाहिए । 

वह अन्याय से प्रजा को निरन्तर 
पोड़ा देता है, इस कारण से बड़ा 
पापी है । 

यदि ऐसा है तो शस्त्र अस्त्र फेक्रने 
वा चलाने में और युद्ध में कुशल 
बडी लड़ने वाली, खजाना और 
अन्तादि सामग्री सहित सेना युद्ध 
के लिए भेजनी चाहिए । 

सच है, इस में हम सब लोग 
सम्मति देते हैं । 

इस समय किस दिशा में किस 


किस के साथ युद्ध हो रहा दै? 


पश्चिम दिशा में मुसलमानों के 
साथ हुरिवर्षस्थ अर्थात्‌ अंग्रेज. 
लोगों का ।' 


Ritch: 2001 eR aa Eke er म्या ाकीलर 
१. जिस समय यह पुस्तक लिखी गई थी उस समय झफगानों के साथ 


अंग्रेजो का युद्ध हो रहा था । अफगानो के साथ दूसरी लड़ाई AT १८७८५ 
७९ में तया तीसरी १८७९-८१ तक हुई थी । सम्भवतः यहां ग्रफगानो की. 


dc संस्क्ृतवाक्यप्रबोधः 


पराजिता" गपि यवना श्र्धप्यु- | हारे हुए' मुसलमान लोग अब 
प्रवे न त्यजन्ति । भी उपद्रव नहीं छोड़ते । 


श्रयं खलु . पशुपक्षिंणामपि स्वभा- | यह तो पशु पक्षियों का भी स्व- 


योऽस्ति . यदा कश्चिद्‌ तद्‌ | भाव है कि जव कोई उनके घर 
गृहादिकं ` ग्रहोतुमिच्छेत्‌ तदा | आदि कों छीन लेने को इच्छा 


यथादाक्ति युध्यन्त एव 1° करता है तब यथाशक्ति युद्ध करते 
EH Eas ~ . - -| अर्थात्‌ लड़ते ही हुँ ।” 
ग्रास्यपझुप्रकरणम्‌ 
भो गोपाल ! गा वने चारय। | sade! wet को वन में 
, चरा | 


तत्र या घेनवस्ताभ्योऽद्ं दुग्ध वहाँ जो नई ब्यानी गौवें उनसे. 


त्वया great स्वासिभ्यो देयमद्ध | आधा दुध तुने दुह कर मालिक 


च वत्सेभ्यः पाययितव्यम्‌। _ ` | को देना और अंधा वछड़ों को 
ः ;  . | पिलाना चाहिए। 

एतो वृषभो रथे. योजयित” | ये दोनों बेल गाड़ी में वा रथ में. 

योग्यौ स्तः। ` | जोतने के योग्य हैं । 

इमौ हले खलु । और ये दोनों हल ही में । 


5 emma . 
तीसरी लडाई की श्रोर संकेत है क्योंकि यह पुस्तक सन्‌ १८८० के फरवरी वा 


माचं में लिखी गई थी | 2 
* १. सन्‌ १८७८-७९ के युद्ध में अफगान पराजित हो गये थे,“ परन्तु 


उन्होंने कुछ समय पीछे -ही अफगानिस्तान में स्थित अंग्रेज रेजिडेण्ट Louis 


- Cavagoari को मार डाला था । इस पर तीसरी लड़ाई आरम्भ हुई 1 


२. ऋषि दयानन्द ने यहां परोक्ष रूप से गहरी राजनीति का ` परिचय 


दिया है। श्रोर भ्रफगानो की दुसरी लड़ाई में ग्रफगानो से बलात्‌ छीने गये 
क्वेटा ओर विलोचिस्तान की गर संकेत करके भारत के प्रथम स्वातन्त्र्य युद्ध 


(सन्‌ १८५७) को युक्त बताया है भर आगे भी स्वतन्त्रता के लिए संघषं 
क्रते रहने का संकेत किया है । . 


३. अत्र स्वार्थे णिच्‌. “रामो राज्यमचीक रत्‌ ((रामा०) इतिवत्‌ । यहा: 


“युज, पृच संगमने? इति चौरादिकस्य रूप ज्ञे य मू 
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'परदेयेसा: 
चरन्ति । 
श्रागच्छ भो ! , द्रष्टव्यं सहिषाणां 
युद्धं परस्पर कीदृशं भवति । . 
श्रस्य राज्ञो बहवः उत्तमा. ग्रश्‍वा 
सन्ति । 

falta राज्ञः सतुरङ्गा सेना 
गच्छति? 

श्रोतव्यं हरयः Beat Sus | 


स्थूला महिष्णे वने 


यथा हस्तिनो स्थूलाः सन्ति तथा 
हस्तन्योऽपि । 

चागास्समं गच्छन्ति. । 

श्युणु, करिणः कीदृशं बृ हन्ति । : 


पश्येमे गजोपरि स्थित्वा गच्छः 
न्ति। Ee 

अस्य राज्ञः कतीभास्सन्ति ? 
पञ्च सहस्राणि। 

रात्रौ इवानो बुक्कस्ति । 

प्रातः कुफ्कुटाः संप्रवदर्ति | 
मार्जारो मूषकान्‌ ग्रत्ति। 
कुलालस्य TENT ग्रतिस्थूलाः 
सन्ति । 

xy लम्बकर्णा रासभा रास- 
न 


देखिए, ये मोटी भेसे वन में चरती 


wat जी, देखो. भैसों.. का. युद्ध 

किस प्रकार आपस में हो रहा है। 

इस राजा के बहुत से उत्तम घोड़े 

al 

क्या यह राजा की घोडौं सहित 

सेना जा रही है ? ९ 

सुनिए, घोड़े किस प्रकार -हिनः 
नाते हैं । 

wa हाथी मोटे होते हुं aa 

हथिनी भी । 

हाथी वरावर चाल से चलते हैं। 

सुन हाथी किस प्रकार चिहाड़ते 

हैं। 

देख, ये हाथी पर बेठ के जाते हैं। 


इस राजा के कितने हाथी हैं ? 
पांच हजार । 

रात में कुत्ते भोंकते है 1” 
सबेरे मुरगे बोलते हैं। 

विल्ला मुसों को खाता है। 
कुम्हार के गधे अत्यन्त मोरे हैँ । 


सुन लम्बे कानों वाले गधे बोलते 
हैँ | > >> 


१. He सं० में 'रेकन्ते' पाठ है । धात्वर्थ के बाहुल्य से गदभ शब्द में भी 
इसकी प्रवृत्ति जाननी चाहिए । भाषा में गदहों के शब्द के लिए Sac’ किया 


` का प्रयोग होता है जेसे--गदहे रकते हैं। यह रेक धातु का ही प्रपञ्नद है। 


Sv संस्कृतवाक्यप्रवोधः 


प्राम्यगूकराः पुरीषं भक्षयित्वा | गांव में सूवर मैला खाके. भूमि 


भूमि शुन्धन्ति | 
SORT भारं बहन्ति | 
ग्रजाविपालोऽजा अवीर्दोग्धि । 


पशवोऽपुनंद्यां जलम्‌ | 
रक्तमुखो वानरोऽतिदुष्टो भवति, 
कृष्णमुखस्तु भर ष्ठः खलु । 


वानरी मृतकमपि बालकं न 
त्यजति | | 
गोपालेन गावो दुग्धा! पयो न 
चा? 

कपिलाया गोर्मधुरं पयो भवति | 


` अयं वृषभः कियता 
क्रीतः ? 
शतेन SA: | 
कतिभिः पणेः प्रस्थं पयो मिलति ? 
दवाभ्यां; THAT | 
पद्य देवदत्त! वानराः कथः 
मुत्लबन्ते? ` 
अयं महाहनुत्वाद्धनुमान्‌ वर्तते । 


मूल्येन 


पप्पा 


हितीपा । 


को शुद्ध करते हैं । 

ऊंट बोझ होते हैं । 

गडरिया बकरी भौर भेड़ों को 
Seat है | 

पशुओं ने नदी में जल पिया । 
लाल मुख का बन्दर बड़ा दुष्ट 
और काले मुह का लंगूर तो 
अच्छा होता है । 

बन्दरी मरे हुए बच्चे को भी नहीं 
छोडती । 

वाले ने गौग्रोंसे दूध दुहा वा 
नहीं? . 

कपिला (पीली) गाय का दूध 
मीठा होता है । 

ae बैल कितने मोल से खरीदा 
सौ रुपयों से । 

कितने पेसे सेर दुध बिकता है ? 
दो पैसों से । 

ऱ्य देवदत्त ! बन्दर कंसे कूदते 


यह वन्दर वड़ो ठोड़ीवाला होने 
से हनुमान्‌ है । 


~ क 
१. दुहिद्विकमंकः, तत्राकथिते कर्मणि कतः, प्रधाने कर्मणि पयसि 


| 
) 
। 
| 
। 
| 
| 
। 
| 
| 
| 
| 
| 
। 
i 
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ग्रामस्थपक्षिप्रकरणस्‌ 
एताभ्यां चटकाभ्यां प्रासादे चिड़ियों ने ग्रटारी पर 
नोडं रितम्‌ । घोंसला बनाया है | 2 
झत्राण्डानि धुतानि । यहांश्रण्डे धरे हैं। - 
इदानीं तु चाटकेरा अपि जाताः | प्रब तो इनके बच्चे भी हो गये 

हैँ । 

वश्य, विष्णुमित्र ! कुक्कुटयो- | देल, विष्णुमित्र ! git को 
युद्धम्‌ । लड़ाई। 
gage स्वान्यण्डानि सेवते । | मुरगी अपने भ्रण्डों को सेवती है। _ 


प्य, Yar समूहं यो विरु- 
चद्ुड्डीयते । 

रात्री काका न,वाइयन्ते । 

झरे भृत्योड्डायय ध्वांक्षम्‌, अनेन 
पेषजलपात्रे चञ्चु निक्षिप्य जलं 
विनादितम्‌ । 


चायसेन बालकहस्ताद्‌ रोटिका 
हृता। 


देख, सुग्गों के झुण्ड को .जो 
चेंचता हुआ उड़ रहा है। 

रात में कोवे नहीं बोलते हैं । 

अरे नौकर ! कोवे को उड़ा दे, 
इसने पीने के जल के बरतन में 
चोंच डालकर जल दूषित कर 


दिया 
कौवे ने लड़के के हाथ से रोटी 
लेली। 


पश्य, कीदृशं काकोलकिक | देख, किस प्रकार कोवे प्रौर 

युद्ध प्रवत्तंते | न उल्लुश्नो की लड़ाई हो रहीं FI 

झनेन शुकहंसतित्तिरिकपोताः | इसने सुग्गा, हंस, तीतर Ale 

-पालिताः। .कबूतर पाले हैं। 
वन्यपशुप्रकरणम्‌ 

यने रात्रौ [सहा गरज न्ति । वन में रात के समय सिंह गर्जते 


are दृष्ट्वा सिंहा निलीय- | mga को देख कर सिंह छिप 
न्ते ते हैं 20 


न न Pr 


a संस्कृतवाक्यप्रवोधः 


हाः सिहो गामहन्‌ 


प्रद्रवो -.. विक्रमवमंणा- .सिहो 
्रषटव्यं हस्तिसिहयो रणम्‌। . 
जङ्गले हस्तियूथाः परिश्रमन्ति। 


इदानीमेव वृकेण मृगो गृहीतः 1 


wa कुक्कुरो. बलवाननेन सिंहेन 
संहाप्याजिः कृता | 
पश्य, सिहवराहयोः संग्रामम्‌ । 
शुकरा ' इश्षकषेत्राणि' भक्षित्वा 
विनाशञयन्ति। 

पद्य; चेगेन धावतो मृगान्‌ | 


wa रुरुवं षभवत्‌ स्थ॒लोऽस्ति। 


यो ` निलयादुत्प्लुत्य धावति स 
RATT दृष्टो न वा ? 


बहून्‌ दृष्टवान्‌ | 
कदाचिद्धालवो 
वा? 

एकदा ऋच्छन साक सम यद्धं 
जातम्‌ । 

रात्रौ -श्गाला: कोशर्ति । 


कदाचित्खडगो$पि दष्टो न वा ?. 


“ae श्ारण्या महिषा बलवन्तो 
सव तान कदाचिद्‌, दृष्टवान्न 
5 


| कल सिंह ने गो को मार डाला । 


परसों विक्रमवर्मा क्षत्रिय ने सिंह 


| मारा । 


देख हाथी और सिंह की लडाई 
जंगल में हाथियों के. भुंण्ड घूमते 


a भेड़िये ने हिरन को पकड 
लिया! : 

यह कुत्ता बड़ा वलवान्‌ है, इसने 
सिंह के साथ लड़ाई की । ; 
देख fag और शूकर का युद्ध । 
शूकर ऊख के खेतों को खाकर 
नष्ट कर देते हैं । 

देख, वेग से दोडंते हुए हिरनों 
को। 

यह काला रोज बेल के समान 
सोटा है। 

जो भांटी से कूदता. हुआ दोड़ता 


है उस खरहा' (शशा) को तूने 


देखा है वा नहीं | 


ज | बहुतों को देखा है। 
दृष्टा ` न 


कभी रीछ भी देखे हैं वा नहीं ? 


एक समय रीछ के साथ मेरी 

लड़ाई भी हुई थी । 

रात्रि में सियार रोते हैं। . 
भी गैँडा भी देखा वा नहीं ? 


जो ्ररणे भैसे बलवान्‌ होते हैं 


उनको कभी देखा वा नहीं ? , 


£ „ वनस्थपक्षिप्रकरणम्‌ -. ४३ 


वनस्थपंक्षिप्रकरणम 


कदाचित्‌ सारसावप्युड्डीयमानौ 
कोडन्तो. महाशब्दं कुरुतः। 


` इयेतेनातिवेगेन वर्तिका gat । 


श्युण तित्तिरयः कोदशं मधर 
नदन्ति । । 


वसन्ते पिकाः प्रियं कूजन्ति । ˆ 


` काककोकिलवद्‌ gaat: सुवाक्‌ 
च मनुष्यो भवति । 


गयं देवदत्तो हुंसगत्या गचछति.। 


पश्येमे AIT नृत्यन्ति। 


। उलूका रात्री विचरन्ति।.. . . 
` पश्य, बकः सरस्सु पाखण्डिजन- 
SAAT हन्तु - कथं ध्यायतिः ? 


, बलाका . भ्रप्येवमेव जलजन्तुन्‌ 


घ्नन्ति | 


, पश्य, कथञ्चकोरा धावन्ति ? 


घेऽत्युध्वंमाक्ाशे ` गत्वा [ALATA 
निपतन्ति ते गृध्रास्त्वया दुष्टा 
नवा? 


. सेनका मनुष्यवद्‌ वदत्ति | 


कभी सारस पंक्षी भी उडते और 
क्रीड़ा करते हुए बड़े शब्द करते 


al 
वाज ने बड़े वेग से बटेर मारी । 
सुन, तितर fra प्रकार मधुर 


बोलते हैं ? 


बसन्त ऋतु में कोयल प्रिय शब्द 
करती हुँ । 

कोवे We कोयल के सदृश दुष्ट 
और अच्छा बोलने वाला ' मनुष्य 
होता है.। $ 

यह देवदत्त हंस के समान चलता 
हंत :. sie 
देख, ये मोर नाचते हैं। 


|. उल्लू रात को विचरते हैं। i 


देख, वगुला तालाबो में पाखण्डी 


| मनुष्यः के तुल्य. मछली मारने.को 


किस प्रकार ध्यान कर रहा है ? 
बलाका भो इसो प्रकार जल 


| जन्तुओं को मारती हैं । 


देख, किस प्रकार wale दौड़ते 
हे ता 

जो बहुत ऊपर आकाश में जांकर 
मांसके लिए गिरते हैं वे गीघ 
तुने देखे हैं वा नहीं ? 

मेना मनुष्य के समान बोलती है। 


yw. संस्कृतवाक्यप्रबोधः 


चिल्लिका माणवकहस्ताद्‌ रोटि- | चील्ह लड़के के हाथ से रोटी 


- कां छित्वोड्डीयते । 


छीन कर उड़ जाती है। 


तिथग्जन्तु्रकरणम्‌ 


सर्पाः जीघ्र' सप्पंन्ति | 
wa कृष्ण: फणी महाविषधारी 


भवता कदाचिदजगरोऽपि दृष्टो 
नवा?! 2 


uaa, अहिनकुलयो: संग्रामो 
are । 
स वृश्चिकेन दंष्टो रोदिति । 


इयं गोधा स्थूलाऽस्ति। 
मूषका बिले शेरते | 


मक्षिकां भक्षित्वा वमनं प्रजा- 
यते। 

अत्र वासः कत्तंव्यो निर्मक्षिकं 
- चत्तंते। 

मधुमक्षिकादवानेन शोथः प्रजा- 
यते। 


अमरा गुञ्जन्तः पुष्पेभ्यो गन्धं 


cid 


सर्प जल्दी सरकते (भागते) हें । 
यह काला सांप बड़ा विष वाला 


। 
कप कभी अजगर भी देखा है 
वा नहीं ? 
देख, सांप भौर नेउले का युद्ध 
हो रहा है। 
ag बिच्छू से काटा हुम्मा रोता 


। 
यह गोह मोटी है। 
मूसे बिल में सोते हुँ।. 
मवखी खाकर TAT हो जाता है। 


यहां वास करना चाहिये, मक्खी 
एक भी नहीं है। 

मधुमक्खियों के काटने से सूजन 
हो जाती है । 

भोरे गूजते हुए फूलों से सुगन्धि 
ग्रहण करते हूँ। 


जलजन्तुमकरणम्‌ धि 
तिमिद्धला मत्स्याः समुद्रे भवः | तिमिङ्गल मछलियां समुद्र में 
न्ति। होती हँ। क 


रोहित्‌सिहतुण्डराजीवाइच-- 


Ug, सिंहतुण्ड और राजीव इन 


MRC ONES DO, ee bY हदन लत यह लात Sivbncierisss 


| 
| 


वृक्षवनस्पतिप्रकरणम्‌ डर 


पुष्करिणोनदीतडागसमुद्रेषु 
निवसन्ति । 


मकर; पशूनपि गृहीत्वा निय- 
लति। 

नक्ता ग्राहा अपि भहान्तो भवः 
fa 

erat स्वाङ्गानि संकोच्य प्रसा- 
रयन्ति । 


भामों की मछलियां पुखरिया, 
नदी, तालाब थौर समुद्र में वास 
करतीहुँ। . 
मगर पशु को भी पकड़ कर 
निगल जाता है । 


नाके घरियार भी वड़े बड़े होते 


FOU अपने अङ्गों को समेट कर 
फंलाते हैं 


वर्षासु मण्डूकाः शब्दायन्ति । वर्षा में मेंढक बोलते है । . . 

जलसनुष्या अप्सु निमज्य तट | जल के मनुष्य पानी में. डूबकर 

श्रासते । तीर पर बेठते हैं । 
दृक्षवनस्पतिप्रकरणम्‌ 

पिप्पलाः फलिता न चा ? पोपल फले हैं वा नहीं ? 

इमे वटा: सुच्छायास्सन्ति । ये बड़ अच्छी छाया वाले हैं । 

पश्येम उदुम्बराः सफला | देख, ये गूलर फलयुक्त हो रहे हैं । 

वत्तन्ते । : 


इसे बिल्वा स्थूलफलास्सन्ति 1 
समोद्यान ास्राः पुष्पिताः फलि- 
ताः सन्ति । 

इदानों पकवफला अपि वर्तन्ति । 


Wasa मधुराणि रसवन्ति 
च फलानि भवन्ति। . . 
तस्य त्वम्लानि भवन्ति | 


` पनसस्य महान्ति फलानि भवन्ति 


शिश्पायाः काष्ठानि दढानि 
सन्ति, शालस्य दीर्घाणि च । 


ये बेल बड़े बड़े फल वाले हैं। 
मेरे बगीचे में ग्राम फूले फले हैं। 


इस काल में पके फल वाले भी 


हैं। 

इस झाम के 
फल होते हैं। 
उसके तो खट्टे होते हैं। 

कटहल के बड़े-बड़े फल होते हैं । 
सीसम की लकड़ी दृढ़ होती ute 
साखू की लकड़ी लम्बी होती है। 


मीठे भोर रसीले 


) | 


४६ i .संस्कृतवाक्यप्रबोधः 


पझस्य बब रस्य' ` कण्टकास्तोकणा 
सवस्ति 7 नन 

बदरोणां तु मधुराम्लानि फलानि 
कंण्टंकाइच ' कटिला भवन्ति। . 
कटको निम्बो ज्वरं निहन्ति | 


मातुलुङ्ककफलरसं सुपे निक्षि 
प्य भोक्तव्यम्‌ । . 
मम वाटिकायां दाडिमफलान्यृत्तः 
मानि जायन्ते। | 


AREA | 


वसन्ते पलाशाः पुष्प्यन्ति । 
उष्ट्राः शमीवृक्षपत्रफलानि 
अञ्जते | 


इस aga. के कांटे तीखो .ग्रणा 
वाले होते हैं । 
बेरियों के तो खट्टे मीठे फल 


और इनके कांटे टेढ़े होते हैं।. 
¦ | कडवा नीम ज्वर का चाश कर 
'देता. है । 


नींबू का रस दाल में डालकर 


खाने योग्य वै । ; . 


AL बगीचे में प्रनार बहुत WS 
होते हैं | 


.सारंगी के फलों को ला । 


वसन्त ऋतु में ढांक Gad हैं । 


ऊंट शमी ग्रर्थात खींजड़ (छोंकर ) 
वक्ष के पत्ते भौर फलों को खाते 


ह्‌ । 


MATTE 


कदलीफलानि पक्वानि न वा? 
तण्ड्लादयस्तु वेश्यप्रकरणे लिखि- 
तास्तत्र. द्रष्टव्याः | 

' विषनिवारणायाऽपामागेमानय | 


. निगु ण्डयाः पन्नाण्यानेयानि । 


_ लज्जावत्या: कि जायते? ; ` 
» गुड्चो ज्वरं तिवारयति। . ` 


१. प्र० सं० में, feet: पाठ है। इसी का अ्रपश्नद्य पंजाबी में 


श्कीकर' है । 
२. Te Fo 


केले के फल पक्के वा नहीं ? 
चावल ग्रादि तो वनियों के प्रक- 


रण में लिखे हैं, वहां देख लेना। | 
विष दुर करने के लिए चिचिडा 


ला। 


निगुण्डी के पत्ते लाने चाहिये | 


लाजवन्ती का क्या होता हैं ? 


| -गिलोय ज्वर को शांत करती है ! 


“निम्दूफल०' पाठ है। 


३. प्र० do में “नवरद्धी' पाठ है। 


| 


: आत्मीयप्रकरणम्‌ ४७. 


शखावली दुग्धे पाचयित्वा 
पिंबेत.। . _. 

यथतत योगं हरीतकी' सेविता 
सर्वान्‌ रोगान्‌ निवारयति । 


शुण्ठीमरीचपिप्पलोभिः कफवा- 


` तरोगौ निहन्तव्यौ । 


योऽइवगन्धां ' दुग्धे पाचयित्वा ` 
पिबति स पुष्टो जायते । 

इमानि कन्दानि भोक्तुमर्हाणि 
ait 
एत षां. तु शाकमपि. श्रेष्ठ 
जायत | it हिता 


सनीयाः सन्ति । 
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शंखावली को दुध में पका के 
पिये।. 

जिस प्रकार से ऋतु ऋतु में 

हरड़ों का सेवन करना योग्य है 

वेसे सेवी हुई हरड़ संब रोगों को 

छुड़ा देती है। ; 

सोंठ, मिच और पीपल से कफ 
और वात रोगों का नाश-करना 

चाहिये | 

जो असगन्ध दूध में पका. करें 


` | पीता हैःवह पुष्ट होता है । 


ये कन्द खाने.के योग्यहै। ` ` 


इन कन्दों का तो शाक भी ग्रच्छा 


` | होता है । 


अस्यां वाटिकायां गुल्मलताः प्रशं- | 


इस बगीचे में गुच्छा और लता 
(बेल) प्रशंसा के योग्यःशर्थात्‌ 
os ..... .. . 


` आस्मीयम्रकरणम्‌ ˆ 


तव जेष्ठो बन्धर्भगिनी च काऽ- 
स्ति? 


देवदत्तस्सुशीलां च। _, 
भो बन्धो ! अहँ पाठाय व्रजामि. 


गच्छ प्रिय ! पुर्णा विद्यां कृत्वा- 


ऽऽगन्तव्यम्‌ । 
भवतः कन्या 
पठन्ति? ` ` 


तेरे बड़ा भाई भ्रौर बहिन कौन 
है? 


देवदत्त और सुशीला । 


हे भाई ! मैं पढ्ने को जाता है। 
जा. प्यारे ! पुरी विद्या करके 
आना | dit 


हट अद्यइवः कि | ग्रापकी बेटियाँ ग्राजकल क्या 


पढ़ती हैं ? 


Ya 
वर्णोच्चारणशिक्षादिक दर्शन" 


शास्त्राणि चाघोत्येदानों घम- 
पाकशिल्पगणितविद्या थ्रधीयते | 


झवज्ज्येळठया भगिन्या ि-किस- 
घीतम्‌, इदानीञ्च तया कि 
क्रिप्रते.? .. . 

वर्णज्ञानमारभ्य वेदपयेन्ताः सर्वा 
बिद्या विदित्वेदानी बालिकाः 
पाठयति। 

तया fate: कुतो न व 1? 
इदानों तु न कृतः, परन्तु वरं 
परीक्ष्य स्वयंवरं कतु मिच्छति | 
यदा कङ्चित्‌ स्वतुल्यः पुरुषो 
मिलिष्यति तदा विवाहं करि- 
ह्यति॥ . ` 

तव सित्रेरघीतं न वा ? 

सबं एव विद्वांसो वर्तन्ते यथा- 


` _ऽहंतथेव तेऽपि, समानस्वभावेषु 


सेत्र्पास्तस्मवात्‌ । - 


तव पितृव्पः कि करोति ? 
राज्यव्वस्थाम्‌॥ . 

इसे कि तव मातुलादयः ? 

बाढम्‌, प्यं मम मातुल इयं पितु- 
ष्यसेयं सातृष्वसेयं गुरुपत्ययं च 


गरुः । 


= 


योषाः 


वर्णोच्चारण शिक्षारिक तथा 


[दर्शन] शास्त्र पढ़कर अब धे, 
पाक, शिल्प- और. गणितविद्या 
पढ़ती है । 

आपकी बड़ी बहिन ने क्या क्या 
पढ़ा है, और अब वह क्या करती 
है? 


अक्षराभ्यास से. लेके वेद तक सब . 


पूरी विद्या पढ़के . ब॒ कन्याओं 
को पढ़ाया करतो है। . 

उसने विव्राहे किया वा नहीं ? 
अभी तो नहों किया, परन्तु वर 
की परीक्षा , करके स्वयंवर 
करने की इच्छा करती है | 

जब कोई श्रपने सदृश पति मिले- 
गा तव विवाह करेगी । 


तेरे मित्रों ने पढ़ा है वा नहीं ? 

सब ही विद्वान्‌ हैं, जैसा मैं ह 

वैसे वे भी हैं, क्योंकि तुल्य स्व” 

ह वालों में मित्रता का सम्भव 
॥ - 

तेरा चाचा क्या करता है ? 

राज्यका कारोबार । 

ये क्या तेरे मामा आदि हैं? . 

ठीक है, यह मेरा मामा, यह बाप 

की बहिन भूग्रा, यह माता की 


बहिन मौसी, यह गुरु की स्त्री 


आर यह गुरु है । 


कारुप्रकरणम ¥é 


इदानीमेते कस्मे प्रयोजनार्यकत्र | इस संमय ये सब किसलिये मिल 


सिंलिताः ? कर इकट्ठे हुए है । 

सया सत्काराया&्हूताः सन्त | मुझसे सत्कार के ae बुलाये हुए 

आगता: | झाये हैं 

इमें मे सातासहोइवसुरश्यालादयः | ये मेरे नानी, ससुर रौर साले 
आदि हैं । 

इसे भस मित्रस्य स्त्री भगिनीदु- | ये मेरे मित्र की स्त्री बहिन 

हितृजासातरः सन्तिः। लड़की at जमाई हैं। 


इमौ सम पितुः श्यालदीहित्रो | ये मेरे मामा ग्रौर भानेज हैँ । 
स्तः ॥ 


सामन्तप्रकरणम्‌ 
त्वद्गृहूनिक> के के निवसन्ति ? न घर के पास कौन कौन रहते 


ज्ञाह्मणक्षत्रियविटशत्रा ब्राह्मण, क्षत्रिय, वैश्य और शूद्र । 
इसे राजसमीपनिवासिनः । ये राजा के समीप रहने वाले हैं। 


कारुप्रकरणम्‌ 


भोस्तक्षन्‌ त्वया नौविमानरथ- | हे बढ़ई ! gaat नावें, विमान; 
शकठहलादीनि निर्माय तत्र प्रश- | रथ गाड़ी और हल भादि रचके 
स्तानि कलाकीलशलाकादीनि | उन में अत्युत्तम कलायन्त्र, कील, 


संयोजय दातव्यानि । कांटे ग्रादि संयुक्त करके देने 

चाहियें। 

इदं काष्ठ fora पर्यङ्कः रचय । | इस लकड़ी को काट के पलंग 
बना। 


अस्मात्कपाटाः सम्पादनीयाः । | इससे किवाड़ों को बना 
इभं वृक्षं किमथं छिनत्ति ? | इस वृक्ष को किसलिए काटता 


है 
मुंसलोलूखलयोनिर्माणाय । मुसल और ऊखरी बनाने के 
; ' लिये। 


Yo संस्कृतवाक्यप्रबो घः 
अयस्कारप्रकरणस्‌ 


सो प्रयस्कार ! त्वयाऽस्यायसो | हे लोहकार ! 


लकार MATA रच्य- 
\ 
नासिकाभूषणं सद्यो निष्पादय ।. 


तुमको इस लोहे 


बाणासिञ्ञक्तितोमरमग्दरशतच्नि- | के बाण, तलवार, बरछी, तोमर, 
अदाण्डयो निर्मातव्याः मुग्दर, बन्दूक और तोप बना 
ae, देने चाहिये । 
एतस्य श्रादीनि च । इसके छुरे आदि । 2 
इमो कलशकटाही त्वया बिक्री- | ये घडा मौर कड़ाही तुम बेचते 
` चेते न वा ? होवा नहीं ? 
विक्रीणामि । बेचता हूं । 
एतान्‌ कीलकण्टकान्‌ किमर्थं | इन कोल कांटों को किसलिये 
रचयसि ? बनाता है ? 
विक्रंयणाय | बेचने के लिये । 
सुवर्णकारप्रकरणस्‌ 
त्वया सुवर्णादिकं नेव चोयेम्‌। | तु सोना. ग्रादि मत चुराना। 
झाभूषणान्युत्तसानि निर्मिमी* | गहने अच्छे सुन्दर बना । 
ष्व । 
झस्य हारस्य कियन्मूल्यः | इस हार का कितना मोल है ? 
मस्ति? 
पञ्च सहस्राणि राजत्यो | पांच हजार रुपये । 
सुद्राः। 
तै कुण्डलो त्वया eet | ये कुण्डल तूने ग्रच्छे वनाये, परन्तु 
रचितो वलयो तु न प्रशस्ती) | कड़े तो बिगाड़ दिये। 
एतान्यङ्गुलीयकानि मुवताप्रवा- | ये अंगुठियाँ मोती, मूंगा, हीरा 
लहीरकनीलसणिजटितानि सम्पा- | और नीलमणि से जड़ी हुई वना | 
दय 


इससे गहने बहुत भ्रच्छे बनाये 
जाते हैं । हि 
नथुनी शीघ्र बना दे । 


en 


ee -- 


मिश्चितप्रकरणम्‌ ५१ 


इदं मुकुटं केन रचितम्‌? . यह मुकुट किसने बनाया ? 


झिवप्रतापेन । शिवप्रताप ने । 

अस्य सुवर्णस्य कटककङ्गणन- | इस सोने के कड़ा, कंगण ate 

पुरान्‌ निर्माय सद्यो बिछियां बनाके शीघ्र दे। 

कुछाळप्रकरणम्‌ 
सो कुलाल ? कुम्भशरावमुद्गवः | अरे कुम्हार ! घड़ा, सरवा 
कान्‌ निममोष्व । (सकोरा) .भ्रौर wet की यौओं 
को बना । 

घटं वेह्यनेन जलमानेष्यामि । घडा दे जल लाऊंगा । 
तन्तुवायप्रकरणम्‌ 

भो तन्तुवाय ! ग्रस्य सूत्रस्य | भो कोरी ! इस सूत के पट का, - 

पद्शाट्युष्णोषाणिं वय । साड़ो और पगड़ियां बुन । 
सूचीकारमकरणम्‌ 


at ! सुई से क्या सीता & ? 


भो ! सूच्या किं सीव्यसि ? . 
टोपी, -भ्रंगरखा ale पजामा 


शिरो द्करक्षणाधोवस्त्राणः सो 


च्यासि । सीता हुं । 
पिश्रितप्रकरणम्‌ 
भो कारक कटं वय | अरे चटाई वाले ! चटाई बुन। 
इसे व्याघा -मगादीन्पशुन्‌ | ये वहेलिये हरिन प्रादि पशुओ्रों 
घ्नन्ति। - को मारते हैं । 
किराता वने निवसन्ति । किरात अर्थात्‌ भील लोग वन में 
: रहते हैं। - 


सकमलानि सरांसि कुत्र | कमल वाले तालाब कहां हैं ? 


सन्ति ? 

इमे तडागा ग्रीष्मे शुष्यन्ति । ये तह तालाब गरमी, में सुख 
नी जातेहुँ। , 

क्पाज्जलमानय | तु कुए से जल ला। 


५२ संस्कृतवाक्यप्रबोधः 
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झद्य वाप्या. स्नातव्यम्‌-। 
रञ्जकेन' शतष्नी भुशुण्डयादयदच- 
लन्ति । 

अयं कम्बलस्त्वया कस्माद्‌ गृहीतः 
कस्मे प्रयोजनाय च? 
कदमीराच्छोतनिवारणाय । 

पद्य माणवकाः क्रीडन्ति । 
झस्मिन्‌ गृहे विस्तराणि' श्रेष्ठानि 
सन्ति। 

इसे चोराः पलायन्ते | 

तत्र दस्युभिरागत्य सर्वं घनं 


हृतम्‌। 
द्वापरान्ते युधिष्ठिरादयो awa: |. 


मम पादे कण्टकः प्रविष्ट एन-. 
मुद्धर। 

केशान्‌ संवय | : 

भो नापित ! नखाडिछन्धि मुख 
डय शिरः रमथूणि च) . 

अयं शिल्पी प्रासादमत्युत्तमं 
रचयति । 


१. शुक्रनीतिसार में 'बारूद' के लिए 'अग्निचूर्ण' शब्द का प्रयोग मिलता 


है; जो प्राचीन एवं युक्ततर है। 


आज बावड़ी में नहाना चाहिये । 
area से बंदुक और तोपें आदि 
चलती हैं । 

यह कम्बल तूने किससे लिया 
और किस प्रयोजन के लिये ? 
कश्मीर से जाडा छुड़ाने के लिये.। 
देख, लड़के खेलते हे 

इस घर में विछौने अच्छे हैं.। 


ये चोर लोग भागे. जाते हैं ॥. 
वहां डाकू लोगों ने भाकर सब 
घन हर लिया । 

द्वापर के अन्त में युघिष्ठिरादि. 
हुए थे।, 3 

मेरे पैर में कांटा घुस गया, इसको 
त्रिकाल ।, 


` बालों संभाल । 


झो नाऊ ! नखों को काट, दिर. 
मूड और मूछ भी मुड॥ 

यह राज अटारी बहुत अच्छी 
बनाता है । 


२. प्रथम संस्करण में 'विस्तराणि' पाठ है, जो उचित है, zo आप्टे 


i लळे ee eS i ee i 


कोश । असन बिछौने od है “विष्टर” भी युक्त है । गृह्यसूत्रों में 'विष्टरः'.' 
आसन के: लिए प्रयुक्त हुआ हेः। do ao प्रबोध में नपुंसकलिङ्ग विधि के, 
अंज़ित्यृत्व से जानना, चाहिए, यथा महाभाष्य में:'संबन्धमनुबतिष्यते” ( १।१।३) . 


AAG सकत्व॒ दै । लोक में 'विस्तरः इसी का भपञ्रश हे । उत्तरवत्ती devs 
रोः सला पा लिवा है, 


:  $/-: | | ० 


_ शयं कोटपालो न्यायकारी वत्तते । 


स तु धर्मात्मा नेवास्त्यन्यायक्रारि- 
त्वात्‌ । 
एते राजसन्त्रियः कुत्र गच्छ- 
न्ति? 


राजसभां न्यायकरणाय. यान्ति। 
सोस्तास्बूलानि देहि। 


ददामिः | 
भोस्तेलकार ! तिलेभ्यस्तँलं निः- 


झरे रंजक ! वस्त्राणि seer 
सद्यो देयानि। 
कपाटन्‌' बंधान । 


इदानीं प्रातःकालो. जातः aT. 
_ दान्‌'' उड्घाटय 1 


सवे युद्धाय सज्जा भवन्तु। 
अधिप्रत्याथनो राजगृहे युध्ये- 


ते। 

किमियं गोधूमान्‌ पिनष्टि ? 
कुतोऽद्य दुर्गे शतष्न्यदचल- 
न्ति? 

तेन भुशुण्डया सिहो हतः। ` 
तेनाइसिना तस्य शिरदिछन्नम्‌ | 


— 


at घोबी ! कपड़ों को 


“यह कोतवाल न्यायकारी है । 


वह कोतवाल तो धर्मात्मा नहीं 
है, अन्यायकारी होने से । 

बे के मन्त्री लोग कहां जाते 
राजसभा को. न्याय करने के 
लिये। 

ग्रो | पान दे । 


; देता हूं । 


झो तेली ! तिलों से तैल निकाल. 
कर दे।' 
दुगा । 
Raq 
अभी दो । 

किवाड़ों को बन्द कर । 


इस समय सबेरा हुआ किवाडें 


खोल । 


सब सिपाही लोग लड़ाई के लिये. 

तैयार हों। 

मुद्दई ओर मुद्दायले कचहरी में 
लड़ते 


इते हैं। . 

क्या यह गेहुओं को पीसती है? : 

क्यों आज किले में तोपें छूटती 
? 


हैं! 
'उसने बन्दूक से सिंह को मारा । 


'उसने तलवार से उसका शिर 


| काट डाला | 


पलक बहुत्वम्‌, यथा सम्पन्ता यवा: । 


षड ; संस्कृतवाक्यप्रबोधः 


झञ्जनं किमर्थमनक्षि ? - 
उपानहो धुत्वा कव गच्छसि ? 
WHA 

‘fe स्थाल्यामोदनं पचसि सूप 
वा, 3 

कटाहे शाकं पच । 


विरुद्धं वदिष्यसि Sate दन्तां- 


स्त्रोटयिष्यामि । . 

तव पितुस्तु साम्यं नाभूत्‌, तव 
तु का कया... 

चेन प्रजा पाल्यते स कथन्न स्वग 
गच्छेत्‌ ? 

यो राज्यं पोडयेत्स कथन्न नरके 
पतेत्‌? 

चेनेइवर उपास्यते तस्य विज्ञान 
कुतो न वद्धत ? . 

यः परोपकारी स सततं कथन्न 
सुखी अवेत्‌ ? 

ग्रस्यां मञ्जूषायां किमस्ति ? 
चस्त्रधने। . 

इदानीमपि कुम्भ्यां' धान्यं दत्तते 
नवा? 

स्वल्पमस्ति । 

त्वमालसी तिष्ठसि नोद्योगं 
करोषि ? झो 


१. द्र० 'कुम्मीधान्या ग्रलोलुपाः' प्रयोगं (महाभाष्य ६।३।१०८). | 


9 i र 
अ्रञ्जन किसलिये भ्रांजता है? 


जूते पहन के कहां जाता है ? 
जङ्गल को। 

क्या बट्वे में भात पकाता है, 
वा दाल ? 

कड़ाही में तरकारी पवा । 
विरुद्ध बोलेगा तो तेरे दांत तोड़ 
डालू'गा । 

तेरे बाप का तो सामर्थ्यं न हुआ, 


| तेरी तो क्या ही बात कहनी है । 


जिसने प्रजा का पालन किया, 
वह स्वगे को क्यों न जाय? 

जो राज्य को पीड़ा देवे वह क्या 
नरक में न पडे? 

जो ईश्वर की उपासना करे, 
उसका विज्ञान क्यों न बढे ? 

जो परोपकारी है वह सवेदा सुखो 
क्यो न होवे ? 

इस संदूक में क्या है? 

कपड़ा और धन I 

waa घड़े' में ग्न्त हेवा 
नहीं? . ३ 

थोड़ा सा है। 

तू आलसी रहता है, उद्योग क्यों 
नहीं करता ? 


घड़े अर घान रखने वाले प्रलोलुप ब्राह्मण शिष्ट होते हैं यह 

या झभिप्राय है । 
अजमेर सं में 'कोठी' शाब्द है | उस से लिए संस्कृत में estes’ अथवा 
स्कुसुल' शब्द का प्रयोग होता हैं। ' ' 


सिश्चितप्रकरणम्‌ 


५५ 


उभवत्र प्रकाशाय देहल्यां दीपं | दोनों ओर उजियाला होते के 


निधेहि' 

तेन चर्मासिभ्यां' शतेन सह युद्ध 
कृतस्‌ । 

अतिथीन्‌ सेवयसि न वा? 


प्रेक्षासमाजं मा गच्छ | 
ूतसमाह्वयौ कदापि नेव सेव- 
तोयो । 


यो मद्यपोस्ति तस्य बुद्धिः कतो 
न gaa? 

यो व्यभिचरेत्स [रुग्णः कथं न 
जायेत ? 

यो जितेन्द्रियः स सवं कतु कृतो 
न शक्नुयात्‌. ? 

योगाभ्यासः कृतो येन ज्ञानदी- 
प्तिभेंवेन्नर: | 

वस्त्रपुत जलं पेयं मनः पुत 
समाचरेत ।* 


लिये दरवाजे पर दिया घर । 
उसने ढाल ग्रौर तलवार से सौ 
पुरुषों के साथ युद्ध किया। 
संन्यासियों की सेवा करता है 
वा नहीं ? 

कभी मेले तमाशे में मत जा। 
जो अप्राणी . को दांव पर धर के 
खेलना वह चूत और प्राणी को 
दाव पर घर के खेलना वह समाः 
ह्वय कहाता है, उनको कभी न 
सेवना चाहिये । 

जो मद्य पीने वाला है, उसकी 
बुद्धि क्यों न न्यून होवे? 

जो व्यभिचार करे वह रोगी 
क्यों न होवे ? 

जो जितेन्द्रिय है वह सव उत्तम 
काम क्यों न कर सके ? 

जिसने योग का अभ्यास किया है 
वह ज्ञान प्रकाश से युक्त होवे । . 
वस्त्र से पवित्र किया जल पीना 
चाहिये और मन से शुद्ध जाना 
हुआ काम करना चाहिये । 


१. इसी आधार पर 'देहलीदीपन्याय' की कल्पना हुई है । 
२. उत्तरवती संस्करणों में “झसिचर्माभ्यां' पाठ है। To To का पाठ 
भी पूर्वनिपात को प्रायः व्यभिचार दर्शन से अनित्यत्व माना जाता है । भत: 


उपयु क्त पाठ भी युक्त है | 


३. प्र०सं० में यही पाठ है । उत्तरवर्ती do में अतिथियों पाठ है ग्रन्थकार ` 
ने अपने ग्रन्थों में भतिथि का मुख्य प्रयोग संन्यासी के लिए ही माना है। 
४. अनुष्टूप्‌ छन्द का अ्र्धमाग (दो चरण) है। 


ue संस्कृतवाक्यप्रबोषः 


स न्तो कदापि न पतेत्‌ । 
wa वाचालोऽस्त्यतो बरवराय- 
ते। 

भूमितले किसस्ति ? 


सनुष्यादयः। ` ` 
यः पद्भचां मति, सोऽरोगो 
जायते । 

व्यजनेन वायु कुर । 

कि घर्सादागतोऽसि यत्‌ स्वेदो 
जातोऽस्ति? 

स्वस्थे शरीरे नित्यं स्नात्वा मितं 
सोक्तव्यम्‌। - 


जलवायू शुद्धी सेवनीयो || 
wag के शुद्ध गृहे निवसनीयम्‌ | 


नेव केनचिन्मलिनानि वस्त्राणि 
धार्याणि । ; 
तव का चिकोर्षास्ति ? 


गृहं गत्वा भोक्तुम्‌ । 
त्वं सक्तु भुङ्क्षे न बा ? 
घृतबुग्धमिष्ठे: सहाऽसि। 


Se ` चूषितानि न 
A . : 
उतारकर 


वरकफलान्यः मधुराणि 
जायन्ते । ` 


“| बह अमजाल में कभी नहीं गिरे। 


यह वाचाल (बहुत बोलने वाला ) 
है इसी कारण वड़बड़ाता है । 
भुमि के नीचे (अर्थात दूसरी 
रौर क्या है? 

मनुष्य आदि । 

जो पग से चलता है, वह॑ रोग 
रहित होता है । 

पङ्के से वायु (हवा) कर। 

क्या घाम से श्राया है जो पसीना 
हो रहा है ? 

शरीर अच्छा होने पर रोज नहा 
के परिमित (क्षुधा के अनुसार) 


खाना चाहिये 1.” 


पवित्र जल गौर वायु का सेवन 
करना चाहिये | 

जो सब ऋतुओं में सुख देने वाला 
हो उसी घर में रहना चाहिये । 


किसी को भी मैले कपड़े पहिनने 


न चाहिये । 

तेरी क्या करने की इच्छा है? 
घर जाके खाने की । 

Tad खाता है वा नहीं ? 

घी दूध भौर मीठे के साथ खाता 


ra 
तूने ग्राम चूसे वा नह? 
खरबूजे के फल यहां: मी ठे-होते हैं । 


नप nes ay + tal _ — BT AS TOS na ne ae ee ae 


। नि तस्य प्रत्यत्त रमप्यागतम्‌ । 


जेल्यलेलकेश्रकरणम्‌ कत. 


'इक्षुभ्यो गुडादिक निष्पद्यते । _ 
इदानोमाङण्ठं दुग्धं पीतं सया 1 


तक देहि । 
अत्र TAA MBM वत्तते । ` 


अयं रुच्या दध्नौदनं भुङ्क्ते । 


अद्य मोदका भुक्ता न वा? | 
त्वया कदाचित्कृशराऽपि `` भक्ता 
नवा? 

सयाऽपुपा भक्षिताः। 


. तत्र पत्रं. लिखित्ता प्रेषित न 


वा? 
प्रेषितं पञ्च दिनानि व्यतोता- 


we आदिं से गुंड बनते हूँ । | 


इस समय Te तंक मैंने दूध 


शपियाः। 


मठा दे। 
यहां सफेद चीनी हैं । 


"यह्‌ प्रीति से दही के साथ भात 


खाता है । | 

आज लड्डू खाये वा नहीं ? 

तूने कभी खिचडी भी खाई वा 
नहीं? 


| मैंने मालपुवे- खाये: हे । . 


सशकेर srt पेयम्‌ 1 . - शक्कर “के सहित “दूध पीना 
चाहिये । 
येन धर्म: सेव्यते. स एव gat | जो घम्म का सेत्रन करता, है वही 
जायते 1. .... | सुखी रहता है 
लेख्यलेखकमकरणस्‌ 

ast - लेखाभ्यासं . सम्यक्‌ |.मनुष्य लिखने का. ग्नभ्यासं HS 
कुर्यात्‌। प्रकार करें। . . ....... 

. ग्रयमतुत्तमम्‌' - अक्षरविन्यासं यह ग्रध्युत्तम अक्षर लिखता है । 
"करोतिः महत 
 लेखनों -सम्पादयः।' `¦ ` कलम TATA :: 
ससीपात्रमातय । दवातला। , ` gs 
- पुस्तकं लिख | पोथी लिख्‌। 


वहां चिठ्ठी .लिख कर. भेजी वा 


नहीं 
भेजी, पांच दिन बीते उसका 
जवाब भो आ गया । 


Sn “ 
2 १. नास्त्युत्तमं यस्मात्‌, बहुब्रीहिः । भत्युत्तममिति,भावः। ; .. $ 


शद _ संस्कृतवाक्यप्रबोधः 


सुवर्णाक्षराणि लिखितु' जानासिं 
नया? 

जानामि तु परन्तु , सामग्री- 
सञ्चयने लेखने च विलम्बो 
भवति। 

यद्यंगुष्ठतजनोभ्यां लेखनों गृहो 
त्वा मध्यमोपरि संस्थाप्य लिखे- 
त्तहि प्रशस्तो लेखो जायेत । 


wana शोत लिखति। ` 
एतस्य लेखनी मन्दा चलति । 
यदि त्वमेकाहं सततं लिखेस्तहि 
कियतः सलोकांल्लिखितु शक्तयाः? 
पञ्चशतानि | 

यदि शिक्षां गृहीत्क्रा शनेः शने- 
लिखितुमभ्यस्येत्‌ तह्य क्षराणां 


अस्मिल्लाक्षारसे कज्जलं सम्मे- 
लितं न वा ? 

मेलितं तु न्यूनं वर्तति । 
अनष्येर्यादवा: पठनाभ्यास 
क्रियेत तादश एव 'लेखनाभ्या- 
सोऽपि कर्तव्य: | 


मया . वेदयुस्तक॑ लेखयितव्यम 


स्ति, एकेन रूप्येण' कियतः 
इलोकान्‌' दास्यसि ? 


सुनहरी ग्रक्षरः लिखने जानता है 
वा नहीं ? 

जानता तो हूं परन्तु चीज इकट्टी 
करने और लिखने में देर होती 
है। 

जो अंगूठा तजनी अंगुली से कलम 
को-पकडुकर बीचली अंगुली पर 
रख कर लिखे तो बहुत अच्छा 
लेख हो । 


यह भ्रत्यन्त जल्दी लिखता है । 


इसकी लेखनी घीरे चलती है। 

यदि तू एक दिन निरन्तर लिखे 

तो कितने श्लोक लिख सके ? 

पांचसो। ' 

यदि शिक्षा ग्रहण कर के घीरे 

धीरे सिखने का अभ्यास करे तो 

अक्षरों का दिव्यस्वरूप और 

स्पष्टता होवे॥ 

इस लाख के रस में कज्जल 

मिलाया है वा नहीं ? 

मिलाया तो है. परन्तु थोड़ा है। 

मनुष्य लोग. जेसा पढ़ने का 

अभ्यास करे, वेसा ही लिखने का 

भी करना चाहिये। 

मुझ को वेद का पुस्तक लिखाना 

es रुपये से कितने दलोक' 
T? 


१. वेद में मन्त्र होते हैं, एलोक नहीं । फिर मन्त्र छोटे बड़े भी होते हैं। 
इसलिए यहाँ 'दलोक' शब्द से ३२ भ्रक्षरों का अनुष्टुप्‌ लोक का प्रमाण इष्ट 
है अर्यात्‌ कितने अनुष्टुप्‌ प्रमाण ग्रन्य लिख सकता है। प्राचीन काल में गद्य- 


मन्तव्यामन्तव्यप्रकरणम्‌ ५९ 


अत्युत्तमानि ग्रहीष्यसि चेत्तहि 
शतत्रयम्‌ मध्यमानि चेच्छतप- 
ञ्चकम्‌ | 

साघारणानि चेत्‌ age 
इलोकान्‌ दास्यामि । 

शतत्रयमेव ग्रहीष्यामि परन्त्व- 
त्युचमं लिखित्वा दास्यसि चेत्‌ । 


जो बहुत अच्छे लोगे तो तीन सौ 
और मध्यम लोगे तो पांच सौ। 


यदि बहुत साघारण वा घटिया 
लोगे तो हजार इलोक दुगा । 
तीन सो ही लू'गा, परन्तु बहुत 
अच्छा लिख कर देगा तो! 


वरमेवं करिष्यामि | अच्छा ऐसा ही करूंगा । 
मन्तव्यामन्तच्यप्रकरणम्‌ 

त्वं जगत्त्रष्टारं सच्चिदानन्व- | तू इस संसार के बनाने वाले सत्‌ 

स्वरूपं परमेश्वर मन्यसे न | चित्‌ और ग्रानन्दस्वरूप परमेइ- 

वा? वर को मानता है वा नहीं॥ ? 


अयं नास्तिकत्वात्‌ स्वभावात्‌ 
सुष्ट्यु््पात्त मत्वैदवरं न स्वीक- 
रोति। 

यद्ययं कत्‌ कार्यरचकरचना- 
विशेषान्‌ संसारे निश्चिनुयात्‌ 
Tel वर्यं परमात्मानं मन्येत । 


योऽत्र सृष्टौ रचितरचनां प्यति 
जीवः [स] कार्यवत्‌ aver 
कुतो न मन्पेत ? 


यत्रोत्तसा धासिका 
बिद्वांसोऽघ्यापका 


यह्‌ मनुष्य नास्तिक होने से 
स्वभाव से सृष्टि की उत्पत्ति को 
मानकर ईइवर को नहीं मानता । 
जो यह नास्तिक कर्ता क्रिया 
बनाने हारा और बनावट को इस 
जगत्‌ में निश्चय करे तो श्रवश्य 
ईश्वर को माने । 

जो इस सृष्टि में बने हुए पदार्थों 
की बनावट को प्रत्यक्ष देखता है 
वह जसे कारीगरी को देखके 
कारीगर का निश्चय करते हैं वेसे 
जगत्‌ के बनाने वाले परमात्मा 
को क्यों न माने ? 


ग्रास्तिका | जहां श्रेष्ठ धर्मात्मा थास्तिक 
उपदेष्टारइच | विद्वान्‌ लोग पढ़ाने वाले और 


ग्रन्थों का परिमाण वतग्ने के लिए ग्रन्थ के ग्रक्षरों की गणना करके उसमें ३२ 


का भाग देकर जितना इलोक परिमाण हो उतने इलोक परिमाण को वह प्रन्य 
माना जाता था | इसी परम्परा के श्रनुसार अ्रष्टाध्यायी का १ हजार लोक 
और महाभाष्य का २४ हजारइलोक परिमाण ऋषि दयानन्द ने सत्याथ प्रकाश 
के तीसरे समुल्नास में लिखा है ॥ 


९४ . 2) प्सस्कृतवाक्‍पंप्रेबोधा 
स्पुस्तेज “ कोपि. कदाचिन्ना- | उपदेशक हों, वहाँ कोई भी मनुष्य 


कैः कर्मभिमु दितर्भवति तदा ष्व किन कर्मों से मुक्ति होतो है उस” 


बसन्त तंत्र कि भुज्यते च ? | समय कहां वास करते और वहां 
tin; Fit ; Sc TE क्या भोगते हैं ? 
gen: ` कर्मोपासत्ाविज्ञानंमु क्तिः | घेमेयुक्त कमं ` उपासना और 
जायते ' तदानीं बरह्मणि . :निवस- | विज्ञान से मोक्ष होता है,उस समय 
न्ति परमानन्दं च सेवन्ते। `` ` ` | ब्रह्म में मुक्तं जीवः रहते और 
| परम आनन्द का सेवन करते हैं । 
जीव मुक्ति को प्राप्त हो के वहां 
सदा रहते हैं म्रथवा कभी वहां से 
निवृत्त होकर पुनः जन्म . और 
मरण को प्राप्त होते हैं ? 
“मुक्ति को प्राप्त हुए जीव वहां 
सवंदा नहीं रहते, किन्तु जितना 
ब्रह्म कल्प,.परिमाण है -उतने 
aya. तक ब्रह्म में वास कर 
आनन्द भोग के फिर जन्म आर 
ips दा मरण को TAU प्राप्त होते हैं । 
* १. इति श्रीमद्दयानन्दसरस्वतोस्वामिना निर्मित: 
संस्कृतवाक्यप्रबोधनामको निबन्धः समाप्तः ¦ , 
१. एक कल्प में ४ अरब २२ करोड़ वर्ष का सगं (= दिन) और — aa ew ewe क करोड़ ad का सर्ग (= दिन) ओर ४ 
अरव ३२ करोड ‘at का प्रलय (= रात्रि) होती है अर्थात्‌ ८ अरव ६४ 
करोड़ वर्ष का [एक कल्प होता ऐमे ३६ हजार कल्पों का एक महाकल्प ग्रथवा 
ह होता है। इसे वमस भी कहते हैं । इतना सुदीर्घं काल सुवितं 
.का-है।' 
क २. मोमांसा के “सर्वत्वमाधिकारिकम”' (ato २१) न्याय के अनुसार 
शास्त्री में जहा जहां मुक्ति से पुनरावृत्ति का निषेध } केया है वहां सर्वत्र 
मोक्ष काल के मध्य में पुनरावृत्ति नहीं होती इसी में: उनका तात्पय है, न कि 
झात्पन्तिक भ्रपुनरावृत्ति में । झात्यन्तिक अपुनरावृत्ति उपपन्न नहीं हो सकती 
इसका विवेचन सत्यार्थ प्रकाश समु० ९ में विस्तार से किया है । ऋषि दभानन्द 
'के ग्रन्यो में भी जहां (नित्य मुक्ति” “नित्य सुख' शब्दों का प्रयोग मिलता. है वहां 
aia यही अभिप्राय समझना चाहिए | मीमांसा का उक्त' न्याय ने स्वीकार 
करते पर शास्त्रों में बहुत स्थानों पर प्रव्यवस्थां हो जायेगी । ' | 


मोक्षं 'प्राप्य सत्र सदा वसन्त्या- 
'होस्वित्‌. कदाचिरातोः निवृत्य 
पुनर्जन्ममरणे पराप्तुवन्ति ? 


-पराप्तमोक्षा जीवास्तत्र. सवेदा -न 

चसत्ति, .किन्तु' महाकल्पपयत्त 
मर्थाद्‌ 'ब्राह्मसायुर्यावत्‌ ` तावत्त- 
ज्ोषित्वाऽऽतन्दं . | भुकत्वा ... पुन- 
जे्समरणे प्राप्नुबन्त्येव । . 


n 


परिशिष्ट 
अवोधनिवारण के आक्षेपों का उत्तर 


ऋषि दयानन्द सरस्वती द्वारा लिखित 


प्राक्कथन में हम लिख चुके हैं कि ऋषि दयानन्द सरस्वती 
कृत संस्क्ृतवाक्यप्रबोध पर तत्कालीन To अम्बिकादत्त व्यास ने 
अबोध-निवारण पुस्तक बनाई थी। उसके तीन प्रमुख आक्षेपों का 
उत्तर ऋषि दयानन्द सरस्वती ने लिखवा कर एक पण्डित के नाम 
से “आयंदर्पण” गई १८८० के पृष्ठ १२० पर छपवाया था, उसे हम 
नीचे दे रहे हैं-- 


१--येन शरोराच्छ्मो न क्रियते स नेव शरीरसुखसवाप्नोति | 
Jo ७ To १॥? 


यहां पण्डित अम्बिकादत्त जी लिखते हैं कि (शरीरात्‌) इस 
_ पद में पञ्चमी विभक्ति अशुद्ध है किन्तु (शरीरेण) ऐसा चाहिये। 
सो यह सन्देह कारक-व्यवस्था को ठीक ठीक नहीं विचारने से 
हुआ है। देखो श्रम कहते हुँ FAs करने को । उसका कर्ता 
जीवात्मा और शरीर आश्रय रहता है । क्योंकि चेषटेन्द्रियार्याअयः 
शरीरम्‌ । चेष्टा अर्थात्‌ क्रिया का जो आश्रय है उसको शरीर कहते 
हैं। सो यहां पञ्चमीविधाने ल्यब्लोपे कर्मण्युपसंख्यानम्‌ (ao 
२।३।२८) इस वार्तिक से (आश्रित्य) इस ल्यबन्त क्रिया के लोप में 
पञ्चमी विभक्ति हुई है। देखो ऐसा वाक्यां होगा । येन पुरुषेण 
शारीरमाभ्ित्य अमो न क्रियते-इत्यादि। जो कहो कि ऐसा अर्थ 
भाषा में क्यों न किया तो संस्कृत के एक वाक्य का व्याख्यान भाषा 


१. इस वर्तमान संस्करण में To ८ Fo १२। 


६२ संस्कृतवाक्यप्रवोधः 


में कई प्रकार से कर सकते हैं इसमें कुछ विवाद नहीं है। परन्तु 
यहां तो प्रयोजन यही है कि भाषा सुगम और थोड़ी हो ऐसा उल्था 
करना चाहिये । भ्रव पण्डित जी के कहने से तो प्रासादात्रेक्षते 
इत्यादि महाभाष्यकार के प्रयोगों में भी पञ्चमी विभक्ति नहीं 
होनी चाहिये। और भी पण्डित जी क्या लिखते हैं कि विभाषा 
गुणेऽस्त्रियाम्‌ (sto २।३।१५) । भला इसका यहाँ क्या प्रसंग था ? 
सो जब स्वामी जी के मुख्य ्रभिप्राय को पण्डित जीन समझें तो 
जो सुत्न सामने आया लिख बैठे। भला शरीर शब्द को कोई थोड़ी 
विद्या वाला भी गुणवाचक कह सकता है कि जिससे गुणवाची मान 
के पञ्चमी विभक्ति हो जावे। और कारक विषय में ऐसा भी 
नियम है कि-कारकं चेद्विजानीयाद्यां यां मन्येत सा भवेत्‌ | 
(महाभाष्य १।४।५१) अर्थात्‌ यह शब्द क्रिया के अंश को सिद्ध 
करता है ऐसे क्रिया साधक कारक को जान के जिस जिस विभक्ति 
से वह अर्थ प्रतीत हो सके वह विभक्ति हो जाती है ।. इन गूढ़ बातों 
को समझना सब का काम नहीं है ॥ १॥ 
२-चक्रवतिशब्दस्य कः पदार्थः ? Go ¦ १ पं० १॥' 

यहां to जी लिखते हैं कि “चक्रवत शब्द का क्या अर्थ है 
इसको संस्कृत यही होगी” । इनको भाषा का भी बोध है जैसा 
विदित हो गया | भला संस्कृत शब्द को स्त्रीलिंग पण्डित जी ने किस 
व्याकरण से किया । यह संस्कृत प्राचीन ऋषि मुनियो के अनुकूल 
है, इसमें कुछ दोष नहीं। देखो महाभाष्य में लिखा है कि ग्रथ 
सिद्धशब्दस्य कः पदार्थ: ? आह्निक १। इसका क्या यह अर्थं नहीं 
है कि सिद्ध शब्द का क्या अर्थं है? बड़े श्राश्चय की बात है कि 
प्राचीन ग्रन्थों को बिना देखे दोष देने लगते हैं। अब पं० जी का 
लगाया दोष कुछ स्वामी जी को ही लगा हो सो नहीं किन्तु इन्होंने 
तो सब ऋषि मुनियो को दोष लगा दिया और सापेक्षमसमर्थ 
भवतीति । यह दोष यहां कभी नहीं आता क्योंकि यहाँ एक देश के 
साथ ग्रन्वय नहीं है । ओर इसी प्रकार सभाइाब्दस्य कः पदार्थः ? 
इसको शुद्ध समझ लेना ॥२॥ 


१, वतँमान सं० पृष्ठ १२ पं० १८ | 


` परिशिष्ट ६३° 


३--अस्मिन्‌ समये तु सम सामथ्यं नास्ति षण्मासानन्तरं दारयासि | 
Jo १९ पं० exit’ 


यह षण्मास शब्द में पण्डित जी को सन्देह हुआ है कि द्विगोः। ` 


(अष्टा० ४।१।२१) इस सूत्र से झीप होके षण्मासी शुद्ध होता है। 
इस भ्रम कामूल यही है कि उनको व्याकरण के सब सूत्र 
विदित नहीं हैं। पं. जी के कथनानुसार यदि स्वामी जी का लेख 
अशुद्ध भी माना जावे तो फिर पाणिनि मुनि का सूत्र भी अशुद्ध 
मानना चाहिये । Yo षण्मासाण्ण्यच्च (अ० ५।१।८३) यहां पण्डित 
जी के मतानुसार षण्मास्या प्यच्च-इस प्रकार का सूत्र होना चाहिए। 
अब देखिये पाणिनीय सूत्र को यदि पं जी जानते होते तो स्वामी 
जी के लेख को मिथ्या दोष क्यों लगाते और छोटे छोटे वालक 
कि जो अष्टाध्यायी के सूत्र भी घोखते हूँ वे भी जानते हैं कि 
वह सूत्र ऐसा है।। इस प्रकार के बहुत से प्रयोग व्याकरण आदि 
शिष्ट जनों के"ग्रन्यो में आते हैं” तो क्या सब अशुद्ध हैं। wa 
रहा कि डीपू क्यों नहीं होता तो पात्रादिभ्यः प्रतिषेधः । महा० 
२।४।१७॥। यह वातिक इसी लिये है। पात्रादि आक्ृतिगण है । 
इसका परिगणन कहीं नहीं किया कि इतने ही पात्रादि शब्द हुँ | 
महाभाष्यकार ने तो इस वातिक पर उदाहरण मात्र दिया है। 
अब इसी प्रकार 'दववूर्षानन्तरम्‌' इसको भी शुद्ध समझ लेना चाहिये । 
पाणिनि जी महाराज ने अपने सूत्र में षण्मास शब्द को पढ़ा है | 
इससे यह भी उनका उपदेश प्रसिद्ध विदित होता है कि षण्मास 
आदि शब्दों में डीप कदापि नहीं होता ओर कोई क्रिया चाहे 
तो अशुद्ध ही है ॥३॥ . 
एक पण्डित 

१. वर्तमान Fo पृष्ठ २२ पं १। 

२. षण्मास शब्द के भ्रतिरिवत अत्य शिष्ट प्रयोग हम आगे श्रपने 
समाधान में लिखेगे, वहां देखें । 

३. आर्यदर्पण मई १८८० To १२० पर छपा | वह WE अगस्त के 
अन्त या सितम्बर के श्रारम्भ में. छपा होगा । देखो श्रावण Yo १३ Fo 
१९३७ (१८ अगस्त १८८०) का पत्र | 


नू 


६४ संस्कृतवाक्यप्रबो धः 


४. एक अगुद्धि का संशोधन अशुद्धि निर्देशक श्री बारहट 
किशन जी के पत्र के उत्तर में लिखे गये चैत्र कृष्णा १० सोमवार 
` सं० १९३९ के पत्र में इस प्रकार लिखा है-- 


वारट श्री कृशन जी आनन्दित रहो । 


बिदित हो कि पत्र आपका आया समाचार विदित हुए । 
संस्कृत वाक्य प्रबोध के विषय में जो तुमने लिखा सो छापे वालों 
की सूल से छप गया है | वहां (एकत्रेकाङ्गुष्ठ एकत्र चतुरङ्गुलयः) 
ऐसा चाहिए, सो सुधार लीजिए । 


पत्र व्यवहार To ४०६ 


| 
| 
| 
| 


i 


| 


` 


रामलाल कपुर “ट्स्ट हारा 


प्रकाशित वा प्रसारित . प्रामाणिक ग्न्य. 
वेद्‌-विषयक ग्रन्थ 


१. ऋग्वेदभाष्य (संस्कृत्‌ हिन्दी; ऋग्वेदादिमाष्यभूमिकाः सहित) -- 
प्रति भाग सहस्राधिक टिप्पणियां, १०-११. प्रकार के_परिणिष्ट-व सूचियां 


- प्रथम भाग ४०-००. द्वितीय भाग ३५-००, तृतीय भाग ४०-०० | 


२. यजुवंदभांष्य-विवरण-ऋषिदयानन्दकृत भाष्य प्र पं० ब्रह्मदत्त 
जिज्ञासु कृत विवरण । प्रथम भाग ११५-००, द्वितीय भाग १०-००.। 
३. तत्तिरोय-संहिता--मूलमात्र, मन्त्रसुची सहित। ५०-०० 
` ४; तैत्तिरीय संहिता-पदपाठ:--५० वर्ष से दुलंभ ग्रन्थ का पुनः 
प्रकाशन, बढ़िया सुन्दर जिल्द १००-०० | 


प्‌. ग्रथवेवेदभाष्य-श्री To. विएवनाथः जी वेदोपाघ्याय कृत । ६-१० 


काण्ड ४०-००; ११-१३ काण्ड ३५-००;, १४-१७. काण्ड ३०-००; , 


१८-१७ काण्ड २५-००; बीसवां. काण्ड, २५-००। 
` ६. ऋग्वेदादिभाष्य-भूमिका--पं० युधिष्ठिर मीमांसक द्वारा सम्पादित 
एवं शतशः ट्रिप्पणियों से युक्त । साधारण. जिल्द ३०:९०, पुरे. कपडे 
को ३४-०० | छु 
द क्रग्वेदादिभाष्यमूसिका-परिशिष्ट- “भुमिका पर्‌ः किए गये भ्राक्षेपों 
के ग्रन्थकार द्वारा दिये FATA ... मूल्य ४-०० 
८. साध्यन्दिन (यजुर्वेद). पदपाठ--शुद्ध संस्करण । . ४०-०० 
ag. गोपय-ब्राह्मण. (मूल) --सम्पादक श्री Sto विजयपाल जी विद्या- 
वारिधि । अव तक प्रकाशित सभी. संस्करणों से. ग्रधिक शुद्ध भ्रोर सुन्दर 
संस्करण । - मूल्य ५०-०० 


१०. बैदिक-सिद्धान्त-मीमांसा--पं० युधिष्ठिर मीमांसक लिखित.वेद-. 
विषयक १७ विशिष्ट निबन्धों का अपुव संग्रह ~ झप्राप्य 


११. कात्यायनीय _क्रवसर्वानुक्रमणी -.(कग्वेदीया) — षड्गुरुशिष्य 
विरचित संस्कृत टीका सहित । टीका का पूरा पाठ प्रथम वार छापा, गया 
है। विस्तृत भूमिका और अनेक परिशिष्टों से युक्त । मूल्य १०१०० 


(२) 


१२. ऋण्वेदानुक्रमणी-वैद्धूट माधवक्कत | इस ग्रन्थ में स्वर छन्द झादि 
झाठ वेदिक विषयो पर गम्भीर विचार किया है । व्याख्याकार- श्री डा० 
विजयपाल जी विद्यावारिधि | उत्तम संस्करण ३५-००; साधारण २५-०० 

१३. वैदिक-सांहित्य-सौदामिनी -स्व० श्री To वागौशवर वेदालंकार । 
काव्यप्रकाश साहित्यदर्पण ग्रादि के. समान वैदिक साहित्य पर शास्त्रीय 
विवेचनात्मकग्रन्थ । साधारण जिल्द ४४५-००,- बढ़िया जिल्द ५०-०० 

१४. ऋग्वेद की क्रक्संख्या--युधिष्ठिर.मींमाँसक मुल्य ३-०० 


१५. वेदसंज्ञा-मीमांसा- युधिष्ठिर मीमांसक २-०० 
१६. वेदिक-छन्दोमीमांसा--यु० मी०। नया संस्करण २५-०० 
१७. बैदिक-स्वर-मीमांसा नया संस्करण | यु०.मी० ३०-०० 

_ १६; वेदिक वाङ्मेय में प्रयुक्त विविध स्वराद्धून-प्रकार-यु० ato | 
६-०० 


, चेदों का महत्त्व तथा उनके प्रचार के उपाय; . वेदाथं की विविध 
प्रक्रियाओं की ऐतिहासिक. मीमांसा (संस्कृत-हिन्दी)--गु० मी०। ६-०० 
” २०. देवापि झर शन्तनु के आख्यान का वास्तविक स्व॑रूप--लेखक-- 


श्रो प० ब्रह्मदत्त जी जिज्ञासु. . मुल्य २-५० 
२१. वेद आर निरुक्त श्री पं० ब्रह्मदत्तं जिज्ञासु | २-५० 

" २२. निरुक्तकार ग्रौर वेद में इतिहास--,, ,, . _ २-५० 
२३. त्वाष्ट्री सरण्यू की वेदिक कथा का वास्तविक स्वरूप-लेखक-- 

श्रो To घमंदेव ज़ी निरुक्ताचायं । मूल्य २-५० 


` २४. वदिक-जीवन- श्री विश्वनाथ जी विद्यामातेण्ड द्वारा भ्रथवेवेद 
कें आघार पर वेदिक-जीवन के सम्बन्ध में लिखा गया अत्यन्त उपयोगी 
स्वाघ्याय-योग्य WT | ग्रजिल्द १२:००, सज़िल्द १६-०० | 

_ २५. शिबशङ्करीय-लघुग्रन्य पञ्चक--इसमें श्री पं शिवशङ्कर जी 
काव्यतीर्थ लिखित वेदविंषयक चतुदेश-भुवन, ' वसिष्ठ-नन्दिनी, वैदिक 
विज्ञान, वेदिक-सिद्धास्त ग्रोर ईइवरीय पुस्तक कोन? नाम के पांच विशिष्ट 
निबन्ध है । मुल्य ८-०० 
ˆ २६. यजुर्वेद का स्वाध्याय तथा पशुयज्ञःसमीक्षा-ले० पं० विश्वनाथ 
जी वेदोपाघ्याय । बढ़िया जिल्द २५-००, साधारण २०-००। . 


२७. शतपथ ब्राह्मणस्य ग्रग्निचयन समोक्षा लेखक-- पं० विश्वनाथ. 


खो Faia ' मुल्य ४५०० 


(३) 


२८. वैदिक-गृहस्थाश्म-श्री पं०,विएवाचाथ जी .विद्यामातंण्ड द्वारा 
अथर्वेवेद के श्राधार पर लिखित महत्त्वपूर्ण ग्रन्थ । बिना जिल्द २६-० ०; 
सजिल्द २3३०-०० | - : 

२६. .ऋग्वेदपरिचय श्री Go विश्वनाथ जी विद्यामातण्ड | ऋग्वेद 
परिचयात्मक अद्भुत अन्य छप रहा है। शीघ्र-तेयार होगा, मूल्य .विना 
जिल्द १२-००; पजिल्द १६-००॥ ,. .. ; 

३०. वेदिक-पोयूष-धारा-लेखक--श्री - देवेबकुमार जी कपूर । चुने 
हुए ५० मन्त्रों की प्रतिमन्त्र पदार्थपुत्रेक विस्तृत व्याख्या, अन्त में भावपुणे 
'गीतों से युक्त । उत्तम जिल्द १५-००; साधारण १०-०० . ... 


॥ 


३१. क्या बेद में गायों भ्रौर आदिवासियों के युद्धो का वर्णन है? 
लेखक-श्री वैद्य रामगोपाल जी शास्त्री) : 5 मुल्य, १२५०० 
३२. उरुज्योति:-डा० वासुदेवशरण अग्रवाल (लिखित वेदविषयक 
'स्वाध्याय योग्य निबन्धों का संग्रह। सुन्दर छपाई | पक्की जिल्द १८-०० ॥ 


३३. वेदों की प्राभाणिकता--डा० श्रीनिवास शास्त्री । १-५० 

"३४. ANTHOLOGY OF VEDIC HYMNS—Swami 
iBhumananda Sarasvati. § 0-00 

कमेकाण्ड-विषयक ग्रन्थ . 

३५. बोधायन-भौत-सुत्रम्‌-- ( दरशपूर्णमास प्रकरण) --भवस्वामी तथा 
'सायणकृत भाष्य सहितः (संस्कृत) :। ] ४४-१० 


-३६. दर्शपूर्णमास-पद्धति -पं० भीमसेन कृत, भाषार्थं सहित । -२५-०० 
:३७. कात्यामनगृह्यसुत्रम्‌ ¬ (मूलमात्र) अनेक हस्तलेखो के भ्राघार पर 


हमने इसे प्रथम बार छापा है। ; ळी ,२५-०० 
.३८. श्रोतपदा्थ-निवेचनम्‌ -- (संस्कृत) wearer से अग्तिह्टोम 
पर्यन्त भ्राध्वयंव पदार्थों का विवरणात्मक Wee, | सजिल्द ४०-०० 


३९. संस्कार-विधि -शताब्दी संस्करण, ४६० पृष्ठ, सहु्ताधिक 
टिप्पणियां, -१२ परिशिष्ट | मुल्य लागतमात्र १५-००, राज-संस्करण 
२०-०० | सस्ता संस्करण: Goo, अच्छा कागज सजिल्द 5८००३ . 

४०. वेदोक्त-संस्कार-प्रकाश-पं० बालाजी विठ्ठल गांवस्कर द्वारा, मूल 
मराठी में लिखे गये ग्रन्थ-का हिन्दी अनुवाद । इसी. का गुजराती अनुवाद 
| [ संशोधित. संस्कार-विधि.का :आधार-बना,। , ,२००९० 


(४) 
; ४१. भग्निहोत्र से लेकर अदवगेध पर्यन्त श्रोत यज्ञो का संक्षिप्त. परि 
चय--इस ग्रन्थ में अग्न्याधान, अग्निहोत्र, दशेपूर्णेमास, सुपर्णचिति सहित 
सोमयाग, चातुर्मास्य और वाजपेय आदि यागों का वर्णेन है । (दोनों भाग 
एकत्र) . मूल्य १९-०० 
४२. संस्कार-विधि-मण्डनम्‌-संस्कार-विधि की व्याख्या । लेखक-- 
वैद्य श्रो रामगोपाल जी शास्त्री । अ्रजिल्द १२-००; सजिल्द १६-०० 
४३: बेंदिक-नित्यकर्म-विधि--संन्ध्यादि पांचों महायज्ञ तथा वृहद्‌ हवन 
के मन्त्रों की पदार्थ तथा भावार्थ व्याख्या सहित । Yo मी० मूल्य ४-००, 
सजिल्द ६5०० | र र 
४४. बैदिक-नित्यकम-बिधि-- (मूलमात्र) सन्ध्या तथा स्वस्तिवाचनादि 


बृहद्‌ हवन के मन्त्रों सहित | १-1 "` मुल्य १-०० 
छा ४५. 'पञ्चमहायज्ञ-प्रदीप--श्री To मदन मोहुन विद्यासागर । ५-०० 
४६. हवनमन्त्र=स्वस्तिवाचनादि सहिंत। ' ' ` ०-६० 
४७. सन्ध्योपासनविधि- भोषार्थं सहित। ` प्राप्य 


aXe: सन्प्योपासन-विधि--भाषार्थ तथा दैनिक यज्ञ सहित । . अप्राप्य 
'* शिक्षा-निरुक्त-व्याकरण-ज्योतिष विषयक ग्रन्थ `` 

४९. वर्णोच्चारण-शिक्षा--क्रषि दयानन्द कृत हिन्दी व्याख्या ०-७५ 

„ ५०- ; शिक्षासुत्राणि -आपिशल-पाणिनीय-चान्द्रशिक्षाससूत्र। मू० ७-०० 

. »-५१. शिक्षाशास्त्रम- (संस्कृत) जगदोशाचाये।' ..' १०:०० 

५२. अरबी-शिक्षाशास्त्रम्‌ = (संस्कृतः) जगदीशाचायं । १०-०० 


५३. शिक्षा महाभाष्यम्‌- (संस्कृत) जगदीशाचाये विरचित । मूल्य 
१२-०० सजिल्द १५००० | 


Sys. बुद्धधिक्षा-शास्त्रेमु--,, ,, ,,। १५-००; 'सजिल्द -२०-०० 
ay. निरुदत-भाष्य-श्री fo भगवहत्त कृत नेरुक्त =भ्राधिदेविक प्रक्रि- 
यानुसारी तथा पाइचात्यमत खण्डन सहित | | अप्राप्य 


५६. निरुक्तइलोकवात्तिकम - के रलदेशीय नीलकण्ठ गाग्य विरचित | 
एक मात्र मलयालम लिपि में ताडपत्र पर लिखित दुलंभ प्रति के आधार 
पर मुद्रित | आरम्भ में उपोद्घात रूप में निरुक्‍्त-शास्त्र विषयक संक्षिप्त 
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